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Tuto knihu věnuji Normanu Forrestovi,

			který nás stále, den za dnem ohromuje svou energií,

			elánem a chutí žít a který se nikdy nenechá

			zdeptat životem ani ztrátou.

			



Prolog

			
			

Místnost, v níž sedí, je jen kostka bez oken, vymalovaná v magnoliovém odstínu. V rohu vlevo ode dveří se dělá oblouček vlhkého fleku.

			Jediná kovová židle ji tlačí zespoda do stehen. Na pohodlí není stavěná. Ocelový stůl je obyčejný, čtvercový, zůstaly na něm šmouhy, když ho někdo umyl. Víc už tady sice k vidění není, ale ona se stejně rozhlédne a srdce jí bije jako splašené, i když ví, že nic špatného neprovedla.

			Jak dlouho tady bude? Kdo otevře zamčené dveře a přijde pro ni?

			I když se v duchu ujišťuje, že je v bezpečí, stejně si v klíně pevně proplete prsty a žmoulá si ruce, aby z nich uvolnila nahromaděné napětí.

			Vtom uslyší kroky, klíč v zámku a zhoupne se jí žaludek. Jímá ji úzkost, ale stejně tak se těší, až se dozví, co bude dál.

			Vstoupí dva muži v džínách a polokošilích. Ani jednoho nezná. Nezamknou za sebou. Znamená to, že ji odsud konečně odvedou?

			Těká mezi nimi očima, ale nic neříká.

			Pod stolem si mačká ruce jako o život.

			Jeden muž k ní přistoupí, ten druhý zůstane u dveří. Opře se o zeď a založí si ruce. Hlídá ty dveře pro případ, že by se pokusila utéct?

			„Dejte mi svůj telefon,“ řekne ten, který přišel ke stolu.

			Levá noha se jí bezděky maličko rozklepala.

			„Je to v-vážně nutné?“ zeptá se a chvění jí vystoupá od nohy až k jazyku.

			Všimne si pousmání, které muž ihned skryje za bezvýraznou masku.

			Těší ho, že je nervózní.

			Místo odpovědi natáhne ruku a nastaví dlaň.

			Ten u dveří zívne. Buď je unavený, nebo se nudí. Kolikrát už tohle zažil?

			Ona sáhne do zadní kapsy a vytáhne telefon. Zaváhá, jako by odevzdávala kus sebe.

			V tom jednom jediném přístroji je spousta věcí, které potřebuje k životu: kontakty, fotky, sociální sítě, schůzky, upomínky.

			„Vrátíte mi ho pak?“ zeptá se, snaží se vložit do svého tónu sebedůvěru.

			Vezme jí mobil z ruky, vyndá z něj SIM kartu a hodí ho kolegovi. Ten ho chytí.

			Nedělají to poprvé. Mají zaběhnutý postup.

			Ten před ní pustí simku na zem a patou ji rozdrtí. Na betonu zůstane rozšlápnutá změť kovu a plastu.

			Ona se slyšitelně zajíkne, když jí dojde, co právě zničil.

			Muž se opře dlaněmi o stůl a nakloní se k ní blíž.

			„Teď si musíte uvědomit, že život, jak jste ho znala, právě skončil.“

			



Kapitola 1

		
			

„Pane, to si ze mě děláte srandu?“ zeptala se Kim a pátrala v jeho výrazu po nějaké známce humoru.

			V duchu tu otázku formulovala jinak: Nešlehl jste si náhodou piko?, a tak se jí vlastně maličko ulevilo, že její ústa to přetlumočila do výraziva vhodnějšího k oslovení jejího nadřízeného, šéfinspektora Woodwarda.

			Úleva jí nevydržela dlouho, protože v jeho tváři nebylo po nějakém pobavení ani stopy.

			„Ne, nedělám si srandu, Stoneová,“ odpověděl.

			Kim byla v pokušení klesnout do židle, kterou jí občas nabídl, ale málokdy ji využila. Jeho prohlášení tentokrát zavdávalo dostatečný důvod.

			Donutila se zůstat stát. Poslední naději upínala k tomu, že se třeba přeslechla.

			„To ale musí být vtip, protože bych přísahala, že jste právě řekl, že jste dovolil Tracy Frostové, aby s námi strávila den, a to zcela jasně značí, že vám úplně hráb…“

			„Dlužíme jí to, Stoneová,“ přerušil ji právě včas.

			Ano, to věděla. Před pouhými pár týdny jim reportérka listu Dudley Star pomohla navázat kontakt s vrahem, který unesl šestiletého chlapce. Chápala, že se sluší jí za to nějak poděkovat.

			„Fajn, tak já jí koupím kafe, pozvu ji na oběd. Můžete jí poslat kytku, ale dát jí na celý den neomezený přístup mezi nás, to je prostě…“

			„Nebude neomezený. Celou dobu musí zůstat s vámi a Bryantem.“

			„Jo, to nám moc pomůže,“ zabručela, protože jí zmařil fikaný plán posadit ji ke Stacey a nechat ji koukat, jak zařazuje do spisů policejní zprávy.

			„Stoneová, musím vám připomínat, že díky její spolupráci zůstal jeden chlapeček naživu?“

			Kim se snažila potlačit podráždění, které se jí štosovalo v břiše.

			„Zas abychom nebyli nespravedliví, pane, my na tom máme taky nějakou tu zásluhu.“

			„My to máme v popisu práce. Ona ne.“

			Dobrá připomínka, ale ona ještě neskončila.

			„Ale představte si, jaký článek asi napíše. Může vážně poškodit obraz a pověst…“

			„Stoneová, může napsat jen o tom, co uvidí, a proto na vás zcela spoléhám, že nás předvedete jako výkonné, soucitné profesionály.“

			„Opravdu?“ odtušila Kim zaskočeně. Možná by měla poslat Frostovou do terénu jen s Bryantem.

			„A domluvil jsem se s jejím šéfredaktorem, že článek dostanu k nahlédnutí, než ho uveřejní.“

			Samozřejmě. Měla vědět, že by neponechal čistě jen na Frostové, co otisknou. A protože to bude mít osobně pod kontrolou, připravil ji o poslední námitku.

			Střelila pohledem po antistresovém míčku, který ležel vedle jeho podložky s myší. Sem tam ho v její přítomnosti využil, ale už ne tak často jako dřív.

			„Vemte si ho,“ vybídl ji, když viděl, kam se dívá. „Bude to zajímavý den.“

			„Proč jste si vybral… aha, počkat. Už chápu, o co vám jde.“

			„O nic mi nejde,“ prohlásil, jako by o ničem nevěděl. „Dneska nemáte nic naléhavého. Nepracujete na žádném závažném případu, a tak to všem bude ideálně vyhovovat.“

			Pořád měla problém polknout hořkou pachuť v ústech, ale už nebyla tak dusivá.

			Hned ráno měla dohodnutou návštěvu u rodiny Trishi Morleyové, sedmadvacetileté ženy, kterou před rokem a něco zavraždil její manžel.

			Nick Morley byl advokát, který se specializoval na lidskoprávní případy a vyhrál skoro každý, co mu přišel pod ruku, čímž si vysloužil přezdívku Nick Midas. Dokázat tomu neproniknutelnému muži vinu před soudem se ukázalo jako pořádný oříšek, přestože se na pozemku jeho domu našly části Trishina těla.

			Měl tak dokonale neposkvrněnou pověst, že navzdory všem forenzním důkazům porota nedokázala dospět k rozhodnutí a řízení muselo být odročeno.

			Nový soud měl začít příští týden a Kim chtěla rodinu ujistit, že tentokrát usvědčení jistě dosáhnou. A přála si, aby to tak opravdu dopadlo.

			Nick Morley si mezitím najal drahou PR firmu a téměř neminul den, aby se v bulváru neobjevil nějaký článek o jeho štědrosti a dobrých skutcích. Snažili se z veřejného mínění vytřískat, co se dá, a i když by to správně nemělo hrát žádnou roli, bohužel hrálo.

			Policie ani rodina Trishi Morleyové neměly prostředky s něčím takovým soupeřit, ale nějaká ta zmínka o utrpení oběti i její rodiny v místních médiích nemohla být na škodu, což si Kim okamžitě uvědomila. Vrhla pohled na toho starého lstivého lišáka, ale z jeho tváře nevyčetla nic. Každopádně si vybral vhodný den.

			„Fajn, tak ať je po vašem, ale nebudu k ní milá a nepustím ji v autě dopředu.“

			Zamířila ke dveřím, ale ještě se obrátila.

			Natáhla ruku a popadla ze stolu antistresový míček.

			„A vsaďte boty, že tohle budu sakra hodně potřebovat.“

			



Kapitola 2

			
			

„Cože máme udělat?“ opáčil Bryant, když se o tu dobrou zprávu podělila na vyšetřovně.

			„Vzít reportérku na výlet.“

			„Ale proč právě tuhle reportérku?“ zeptal se, jelikož šlo o Tracy Frostovou.

			„Protože jí to prý dlužíme.“

			Na chvilku se zamyslel a potom přikývl, buď na srozuměnou, nebo na souhlas.

			Ach, jak by si někdy přála být trochu víc jako Bryant! Její poklidný a pragmatický parťák se uměl rychle přizpůsobit nové situaci, zato v ní pořád ještě všechno vřelo, že jim hodili Tracy Frostovou na krk.

			„Já vidím, jak na mě koukáte,“ dodala ke zbylým dvěma členům svého týmu.

			Konstábl Stacey Woodová i seržant Penn věděli, jak napjatý vztah mezi ní a reportérkou vládne.

			„Nevím, proč se tváříte tak škodolibě; vy dva s ní jdete na oběd.“

			Tou dobou už budou s Bryantem potřebovat pauzu, pokud se tedy oběda vůbec dočkají, aniž by tu ženskou zamordovala.

			„V pohodě, šéfko,“ řekla Stacey a věnovala jí zářivý úsměv, který jí neslezl z obličeje od nedávných vdavek.

			Kim měla dojem, že by teď mohla na Stacey vytáhnout cokoli a jí by se to ani nedotklo. A to jí připomnělo, že si s ní chce o něčem promluvit a už příliš dlouho to odkládá.

			„Stace, až se Frostové zbavíme, připomeň mi, že s tebou potřebuju prohodit pár slov.“

			Blankytné nebe kolegynina výrazu zkalil lehký mráček.

			„Nejde o nic zlého,“ ujistila ji rychle. I když Stacey za ty roky získala spoustu schopností a sebedůvěry, stejně se pořád strachovala, že někde udělala chybu.

			„Fajn, Bryante, vyrážíme,“ řekla Kim, když si povšimla pohybu za oknem. Na parkoviště pro návštěvníky zrovna vjelo bílé Audi TT patřící Frostové.

			„Už se těším,“ odvětil a z opěradla svojí židle si vzal kabát.

			Ona popadla svůj z volného stolu, když kolem něj procházeli.

			„Jak chcete tu rodinu přesvědčit, že tentokrát ho usvědčíme?“ zeptal se jí kolega, když scházeli ze schodů.

			„To se oba dozvíme, až otevřu pusu a něco ze mě vypadne,“ odpověděla upřímně.

			„Dokonce ani mojí ženě se nechce věřit, že to udělal, potom co si přečetla jeden z těch posledních článků.“

			„Tak to můžeme být rádi, že tvoje žena příští týden nezasedne v porotě.“

			Jenže v tom byl ten problém. Jenny Bryantová patřila k nejobjektivnějším a nejslušnějším lidem, jaké Kim kdy potkala. Jestli o jeho vině pochybuje i ona, pro nadcházející soudní proces to nevěstí nic dobrého.

			Jeden problém po druhém, rozhodla se a vyšla před stanici.

			Frostová honem odhodila zpola vykouřenou cigaretu a zašlápla ji, přímo vedle cedule „Kouření zakázáno“.

			„Zdravím, inspektorko, myslela jsem, že mě necháte čekat mnohem déle,“ řekla a uhladila si tmavomodrý kalhotový kostým.

			Jo, být to na mně, deset až patnáct let, pomyslela si Kim.

			„Frostová, rovnou předesílám, že…“

			„Že s tím nesouhlasíte, že mám dělat, co se mi řekne, a v žádném případě se vám nemám do ničeho plést.“

			„Jo, a je toho ještě víc. Nekoukejte na lidi, nezatahujte je do hovoru, nečmárejte si hlasitě do notýsku. Nejezte ani nepijte v Bryantově autě. Nevytáčejte…“

			„V podstatě mám předstírat, že tady vůbec nejsem.“

			„Přesně tak, a ještě mám jedno pravidlo, a to že nesmíte mluvit, nikdy a vůbec,“ dodala Kim. Zamířili k Bryantově Astře Estate a Frostová za nimi vrávoravě cupitala.

			„Jo, tak s tímhle nepočítejte.“

			„Za pokus to stálo,“ prohodila Kim k Bryantovi přes střechu auta, když otevíral dveře na straně řidiče.

			Když Frostová usedala dozadu, deseticentimetrový jehlový podpatek jí uvízl mezi dvěma dlažebními kostkami.

			„Frostová, proč sakra nosíte… To je vlastně fuk,“ odtušila Kim a zabouchla dveře na své straně.

			Otázka jí zamrzla na jazyku, když si vzpomněla, že Frostová má jednu nohu kratší a že ji kvůli tomu ve škole nemilosrdně šikanovali. Teď měli lidé za to, že za její nepřirozenou chůzi můžou vysoké podpatky. A o to reportérce právě šlo.

			Frostová se pošoupla doprostřed zadního sedadla, aby viděla mezerou mezi nimi.

			Zezadu se ozvalo ostré kviknutí.

			„Co to kruci…“

			„Psí hračka,“ vysvětlil Bryant. „Hoďte ji prostě na zem,“ poradil Frostové a pak zalétl pohledem ke Kim a pokrčil rameny. „Nevěděl jsem, že budeme mít společnost.“

			Kim si zhluboka povzdychla. Tenhle den bude zatraceně dlouhý.

			„Připomíná mi to jeden díl Smrtonosné zbraně,“ prohodila Frostová humorným tónem. „Jen bych ráda věděla, jestli jsem Riggs, nebo Murtaugh.“

			„Joe Pesci,“ ozvali se jednohlasně Kim s Bryantem.

			„Páni, vy jste vážně sehraná dvojka, co?“ řekla Frostová a zacvakla si pás.

			Bryant nastartoval a rozjel se k výjezdu z parkoviště.

			„Tak se můžeme rovnou pustit do práce,“ řekla Frostová a začala se přehrabovat ve své kabelce Hermès. „Budu potřebo…“

			„Bryante,“ otočila se Kim ke kolegovi. „Taky jsi právě slyšel, jak se nám Frostová pokouší diktovat, jak to bude probíhat?“

			Nenamáhala se čekat na odpověď a rovnou se otočila dozadu.

			„Dobrá, Frostová, co vy potřebujete, nás moc – vlastně vůbec nezajímá. Dostali jsme rozkaz, že vás s sebou máme tahat maximálně osm hodin, od čehož odečtěme oběd a pauzy na kafe, což nám dává tak šest, protože mám velkorysou náladu, a během té doby budete jako ty tři opičky: Nevidím zlo, neslyším zlo, neříkám nic zlého. To poslední vám dá asi zabrat, ale to máte smolíka. Jestli nám jen vteřinu budete v něčem bránit, do něčeho nám zasahovat nebo nás zdržovat, s potěšením vás vykopnu z tohohle auta za jízdy a nechám vás ve škarpě. Jestli řeknete jediné slovo, které mě rozčílí, naštve…“

			„Hele, ten váš výklad pravidel už mě nebaví, Stoneová. Jen mi řekněte, kam máme právě teď namířeno.“

			Kim vyndala z kapsy antistresový míček a rychle ho zmáčkla.

			Hýbalo jí žlučí, že musí Frostové vůbec na nějaké otázky odpovídat. Kdykoli jindy měla ten luxus, že jí mohla říct něco urážlivého a odejít.

			Bryant její nevraživost vycítil a odpověděl sám.

			„Jedeme za rodinou Trishi Morleyové.“

			„Manželky Nicka Morleyho, kterému příští týden začíná nový soud?“

			„Právě té.“

			„Proč?“ zeptala se Frostová.

			Kim znovu zmáčkla míček.

			„Protože chceme rodinu ujistit, že děláme, co je v našich silách, aby ho za Trishinu vraždu odsoudili.“

			„Jo, to chápu, vzhledem k tomu, jak se o něm v tisku píše. Určitě jim připadá, že se dočká spíš svatořečení než pobytu v base, podle toho, jak tu svoji propagandistickou kampaň vede. Ale proč vy? Váš případ to nebyl.“

			„Máme svoje důvody,“ řekla Kim.

			„A to jaké?“ dotírala Frostová.

			„Do toho vám nic není.“

			„Fajn,“ řekla a začala si něco čmárat do notýsku.

			Tohle počínání Kim znervóznilo. Nic jí přece neřekli.

			Otočila se na sedadle a probodla ji pohledem. „Co si to tam píšete?“

			Frostová se jí zadívala do očí. „Podívejte, dneska večer napíšu článek. Můj šéfredaktor to ode mě kupodivu očekává, a jestli mi nedáte žádný materiál, budu si zkrátka muset něco vycucat z prstu.“

			Kim cítila, jak se jí z hloubi hrdla dere zavrčení, ale potlačila ho.

			„No dobře, rodina nechová zrovna velkou důvěru k týmu z Brierley Hill, ale tohle nesmíte použít.“

			„Proč jim nevěří? Není to tím, že přes všechny důkazy se tomu týmu nepovedlo dosáhnout odsouzení už napoprvé?“

			Kim kradmo mrkla po Bryantovi. „To byste se musela zeptat přímo jich.“

			Ano, přesně to byl ten důvod, ale Kim neměla v úmyslu jí to potvrdit. Celý případ Trishi Morleyové byl jedno velké fiasko a Kim byla ráda, že její tým v něm nijak nefiguroval. Tohohle úkolu se ujala, protože ji brierleyhillští a lidi z tiskového požádali o laskavost. Trishina sestra na jejich selhání upozorňovala velmi hlasitě.

			Frostová se zničehonic zasmála. „Cha, inspektorka Stoneová dostala diplomatický úkol. Kristepane, už jen tohle by mi vystačilo nejmíň na týden.“

			Kim si všimla, že jí na ruce s míčkem bělají klouby a že Bryantovi cuká sval na čelisti.

			Střelil po ní pohledem a proběhl mezi nimi němý rozhovor.

			Kim: Tohle máme snášet celý den?

			Bryant: Víceméně jo.

			Kim: Můžu ji s dovolením zabít?

			Bryant: Ještě ne, ale možná později.

			Kim upřela pohled před sebe a potlačila v sobě nechuť k reportérčině přítomnosti s vědomím, že kolega se pokouší o totéž.

			„Fajn, a co bude…“

			„Držte už hubu, Frostová,“ pronesli oba současně.
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Bryant zastavil u skromného domu, kde Trisha Morleyová prožila dětství. Kim si pořád ještě v duchu přebírala tu poznámku, že má diplomatický úkol. Pro jednou chápala, co na tom Frostové přišlo tak vtipné.

			„K Romsley to tady má daleko,“ podotkla Frostová. Totéž zrovna napadlo je všechny.

			Věděli totiž, že dům v nejbohatší části Halesowenu na St Kenelms Road, v němž Trisha s manželem žila, se cenově řadí do kategorie nad milion liber.

			Stejně tak všichni věděli, že ty peníze pocházely čistě z Nickovy strany.

			Trisha se na škále životní úrovně přesunula od jedné krajnosti ke druhé. Dům, před kterým teď stáli, byl chátrající prostřední řadovka v ulici asi půl kilometru od Dudleyského hradu.

			Otevřela jim žena, podle Kimina odhadu nejspíš Trishina starší sestra.

			„Penny Colganová?“ zeptala se Kim a natáhla ruku.

			Penny přikývla, ruku krátce stiskla a zadívala se na ostatní.

			„Můj kolega, seržant Bryant, a Tracy Frostová z Dudley…“

			„Tu dovnitř nepustím.“

			Kim byla v pokušení jí to schválit, ale protentokrát cítila povinnost se reportérky zastat, už proto, že věděla, proč Woody Frostovou na tuhle schůzku poslal a čeho tím chce dosáhnout.

			„Ta je tady kvůli nám, ne kvůli vám. Pokud vím, o Nicku Morleym nikdy nic kladného nenapsala.“

			Frostová zavrtěla hlavou, aby to potvrdila. „To teda nenapsala.“

			Penny po krátkém zaváhání ustoupila a pustila je dál.

			„Máma se zrovna chystá ven,“ řekla, jakmile za nimi zavřela dveře.

			„Jak se cítí?“ zeptala se Kim, když se všichni tři pokusili projít malou místností a nešlápnout na poházené hračky.

			„Pardon,“ řekla Penny, posbírala, co šlo, a hodila to do kouta. Sama si sedla na zem a oni tři na rohový gauč.

			Jestli tomu Kim správně porozuměla, Penny opustila svoje obecní jedna plus jedna, když se Trisha začala pohřešovat, a nastěhovala se zpátky k matce. Otec obou sester zemřel nedlouho po Trishině svatbě s Morleym.

			„Zúčastní se toho nového přelíčení?“

			„Ne,“ řekla Penny. „Znova už tam sedět nedokážeme. Už napoprvé ji to skoro zničilo,“ dodala a zvedla oči ke stropu, kde jako na povel zavrzala nahoře podlaha. „Vytvořila si takovou rutinu, díky které překlepává den za dnem. Hraje si s Riley, skoro každé ráno chodí do parku, obskakuje mě… a nedej bože, aby porota rozhodla…“

			Penny zmlkla, protože její matka právě vešla do místnosti.

			„Á… dobrý den…“

			Kim vstala. „Paní Colganová, my jsme…“

			„Od policie, ano, to jsem poznala,“ odvětila žena, ale oči upírala na Frostovou.

			„Ta není důležitá,“ řekla Kim. Neuvědomila si, jak to ve skutečnosti vyzní.

			Laura Colganová pokrčila rameny, jako by nepovažovala za důležité nic, a vzala si bundu.

			„Paní Colganová, můžeme vás jen na pár minut zdržet?“

			Laura zavrtěla hlavou. „Promiňte, ale ne,“ odpověděla a omotala si kolem krku šálu. „Nic, co řeknete, mi nepomůže. Musím jít.“

			Kim nenapadal důvod, proč by ji měla přemlouvat, aby zůstala, když se jí doopravdy nechce.

			„Nezlobte se,“ řekla Penny, když její matka vyšla ven. „Ona už ale nikomu od vás nevěří. Chystá se na to, že ten parchant bude za pár dní volný a my jako rodina s tím nic nenaděláme.“

			Kim neunikla nevyslovená narážka na to, že jiní víc udělat mohli.

			„Plně věříme, že…“

			„Prosím vás,“ zarazila ji Penny zdviženou rukou, „neslibujte nic, co nedokážete splnit. Nikdo předem neví, jak se porota zachová. Jen bych si přála, aby ji znali,“ prohlásila. „Kéž byste ji znali všichni. Stalo se z ní pouhé číslo ve statistice, oběť domácího násilí, příklad, kterým se teď ohání každý rádoby dobrák, aby ukázal, jak můžete dopadnout, když neodejdete z násilného vztahu. Všichni mluví o té prázdné slupce, co z ní zbyla, ale ona byla mnohem víc než jen fackovací panák, kterého z ní udělal on.“

			Kim mlčela a žena pohlédla na společnou fotku se sestrou, která visela nad krbem.

			„Koukněte se na ni,“ řekla Penny. „Byla krásná, plná života a energie.“

			To Kim nemohla popřít. Na portrétní fotografii byly obě dvě, Trishe mohlo být kolem osmnácti let.

			Byly si na první pohled podobné, ale bohové jako by si dali s rysy Trishiny tváře víc práce. Rty měla maličko plnější, modré oči maličko zářivější a lícní kosti o chloupek vyšší. Jemné rozdíly, ale ve výsledku výrazné.

			„Nikoho nezajímá, že nesnášela ostrá jídla nebo že si na hranolky vždycky dávala nejdřív ocet a potom teprve sůl a tvrdila, že to z chemického hlediska dává větší smysl.“

			Kim si ji ráda vyposlechla, jelikož neměla tušení, co víc by pro tuhle rodinu mohla udělat. Přišla jim nabídnout ujištění, jenže ony nechtěly nic slyšet. Jako by se už smířily s nejhorším možným výsledkem a ona se v koutku duše ptala, jestli jim naopak neškodí, když je přesvědčuje o opaku, a ony přitom mají naprostou pravdu, že kýžený verdikt jim zaručit nemůže. Jen ji mrzelo, že to nejde.

			„Dobře, paní Colganová, už vás nebudeme dál rušit,“ řekla a vstala. „Ale kdybyste cokoli potřebovala, zavolejte.“ Vytáhla z kapsy saka vizitku, podala ji ženě a zamířila ke dveřím.

			Frostová si honem posbírala svoje fidlátka, a než se za nimi zavřely domovní dveře, vyslovila ještě upřímnou soustrast.

			„Tak to byla úplná ztráta času, že jo?“ zavrčela, když čekala, až Bryant odemkne auto.

			„Říkala jsem vám přece, Frostová, že dneska z nás žádný šťavnatý titulek nevyrazíte.“

			„Jo, není to zrovna zpráva na první stránku, že jste tam vevnitř neprojevila kdovíjakou vnímavost…“

			„Co to sakra žvaníte?“ štěkla Kim a sáhla po antistresovém míčku. „Sama jste viděla, jak těm dvěma bylo. Nemohli jsme jim už nijak víc pomoct.“

			„Ale mohli, jenomže vy jste to neviděla. Penny Colganová si chtěla o sestře zkrátka popovídat. Chtěla vám vyprávět a připomenout si, jaká Trisha byla. Chtěla, abyste ji znala jako ženu, ne jako oběť.“

			Bryant mlčel, a to znamenalo, že s Frostovou souhlasí. Ji ale k odchodu přiměl pocit, že někoho ruší v truchlení a že jejich přítomnost nepřináší těm ženám nic pozitivního.

			„Plácáte blbosti, Frostová,“ prohlásila Kim. Nevěděla, co jiného na to říct.

			„Namouduši, Stoneová, vaše nadání pro ostrovtipné odpovědi…“

			Frostová zmlkla, protože Kim začal vyzvánět telefon.

			Do hajzlu, teď ne, Keatsi, zaúpěla v duchu, když spatřila na displeji jeho jméno.

			Otevřela dveře a zase z auta vystoupila.

			„Stoneová,“ ohlásila se.

			„Průmyslová z-zóna Hayes v Lye,“ řekl a zavěsil.

			Zaraženě zůstala na mobil civět. Ne proto, že ji patolog nepozdravil, že byl tak stručný nebo že si žádá její přítomnost na daném místě. Na to byla zcela zvyklá.

			Ještě nikdy ale nezažila, že by se mu třásl hlas tak, jak to právě slyšela.
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Když Kim znovu nasedla do auta, o telefonátu nic neřekla.

			„Hayes Lane v Lye,“ instruovala kolegu a zapnula si pás.

			Mezitím už si spočítala, že by ztráceli drahocenný čas, kdyby nejdřív odvezli Frostovou zpátky na stanici, kde měla zaparkované auto. A sotva ji mohli vysadit uprostřed silnice, jak prve vyhrožovala, ne v těch zatracených podpatcích. A v Keatsově hlase se ozvalo něco, co v něm ještě nikdy neslyšela. Co tam krucinál najde?

			„Tak co vám napovídá ten váš slavný instinkt, Stoneová?“ vpadla do jejích úvah otázkou Frostová.

			Zlomek vteřiny se domnívala, že Frostová mluví o tom, k čemu mají namířeno. Otřepala se a vrátila se v duchu tam, kde byli před chvílí.

			Už se chystala promluvit, ale pak si vzpomněla, kdo se ptá.

			„Spoléhám na náš justiční systém, že…“

			„Doprdelepráce, Stoneová. Vždyť ani nemám vyndaný notes. Prostě se jen ptám, sama za sebe. Jednou jedinkrát bych si s vámi ráda normálně popovídala.“

			„Tak až půjdete do penze, brnkněte mi a…“

			Odmlčela se, protože zachytila Bryantův nenápadný kradmý pohled.

			Pochopila, co chce vyjádřit, a možná měl pravdu.

			„Dobře, můj instinkt si není až tak jistý, jak bych chtěla, že se nám ho povede odsoudit,“ přiznala. „A to zůstane tady v autě mezi námi.“

			„To není žádné velké moudro, že ne? Věřte mi, takovýhle titulek moc novin neprodá. Proč máte pochybnosti?“

			Kim upírala pohled přímo před sebe. Na tohle neodpoví ani za nic.

			Frostová po několik vteřinách zaúpěla. „Krucinál, Stoneová, vy vážně nevěříte vůbec nikomu. Fajn, tak mně to taky dělá starosti a moc ráda vám řeknu proč.“

			„Beze všeho,“ odvětila Kim a v duchu si přála, aby je Bryant v zájmu rychlosti mohl ke Keatsovi dopravit vzdušnou čarou.

			„Dobře, cynik ve mně se ptá, v čem to bude tentokrát jiné? Popravdě myslím, že prokuratura to bude mít na druhý pokus ještě těžší než poprvé.“

			„Pokračujte,“ vyzvala ji Kim. Frostová zatím neřekla nic, s čím by nesouhlasila.

			„Nick Morley před prvním soudem neudělal nic. Ten arogantní parchant si myslel, že mu doslova projde i vražda. A taky málem jo, kvůli tomu, jak ho porota vnímala. Od té doby využívá svoji image na maximum a těží právě z toho, co při prvním procesu způsobilo, že se porota nedokázala shodnout. On zamakal, ale žádné nové důkazy proti němu nepřibyly, a proto mám pocit, že se ručička vah překlopila ještě víc na Morleyho stranu.“

			A přesně to byl důvod, proč Kim nebyla o výsledku nového soudu dvakrát přesvědčená.

			„Kam to sakra vůbec jedeme?“ zeptala se Frostová, když Bryant zamířil do průmyslové zóny.

			Do té se vjíždělo po jediné silnici, ta vedla rovně a odbočovaly z ní postranní uličky. Na začátku zóny se nic nedělo, a tak Bryant jel pomaličku dál a oba se rozhlíželi vlevo i vpravo mezi omšelými cedulemi s názvy firem, které už tu často ani nesídlily. Městečko Lye bylo svého času prosperující středisko plné malých podniků a místních obchodů, ale každá další recese ho zadupala o kousek hlouběji do země a drobní živnostníci museli ukončit provoz.

			„Nevěděla jsem, že ta silnice vede až takhle daleko,“ poznamenala Kim, když za nimi budovy začaly mizet v dáli.

			„Tady,“ řekla, jakmile Bryant projel mírnou zatáčkou, která je odvedla z dohledu ostatních budov.

			Keatsova dodávka stála vmáčknutá mezi dvěma hlídkovými vozy u vchodu do někdejšího velkoobchodního skladu sekaček na trávu. Hala měla přibližně rozměry dvou fotbalových hřišť a od nejbližší sousední ji dělilo skoro půl kilometru.

			„My jedeme na místo činu?“ ozvala se nadšeně Frostová.

			„My ano. Vy ne,“ řekla Kim. „Zaparkuj tady, Bryante,“ zavelela. Chtěla zachovat mezi reportérkou a tím, po čem jí vůbec nic není, co největší vzdálenost.

			Kim se otočila dozadu. „Frostová, vy zůstanete tady v autě. To myslím vážně. Ani se odsud nehnete, jinak se neudržím a…“

			„Dobře, dobře, tak se hned nerozčilujte. Prokristáčka, vy jste furt tak napružená, že…“

			Kim vystoupila z vozu, než si mohla vyposlechnout zbytek, a Bryant se k ní přidal.

			„Nemůžeš ji tam zamknout?“ zeptala se, když odcházeli.

			„Vždyť i psům musíte nechat aspoň otevřené okýnko, šéfko.“

			Neměla čas se s ním dohadovat, protože právě míjeli dva strážníky, poněkud nazelenalé. Mezi nimi seděl muž středního věku, ze kterého táhly zvratky.

			„Nate, šéfko.“ Bryant jí podal ochranné návleky. Nazula si je a prošla roletovými vraty. Doteď dovnitř přes auta neviděla.

			Nohy jí přimrzly na místě, když spatřila scénu před sebou.

			Jediné, co ze sebe dokázala vypravit, bylo: „Co to kurvafix je?“
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Kim se snažila ve výjevu před sebou najít nějaký smysl.

			Muž neurčitého věku visel připoutaný na pojízdném klecovém kontejneru, v jakých se v prodejnách rozváží zboží. Ten muž byl nahý. Končetiny měl roztažené a jeho tělo tak tvořilo groteskní hvězdu.

			Pokud dobře viděla, každý centimetr kůže měl spálený a pokrytý baňatými bílými puchýři, od velikosti nehtu po velikost golfového míčku. Na některých místech puchýře praskly a obnažily rudou kůži vespod.

			Donutila se od té hrůzy odtrhnout zrak a podívat se tam, kde čekal Keats.

			V trojúhelníku tam stály tři sudy na pálení zahradního odpadu, zvenčí zahnědlé od intenzivního žáru, který v sobě musely udržet. Byly zakryté víkem, aby kouř musel ven průduchy a neunikal tak rychle.

			Kim se rozhlédla po obří hale a přemýšlela, jak dlouho by trvalo, než by se zaplnila kouřem.

			Otevřela ústa a zase je zavřela.

			„Ano, člověk nemá slov,“ poznamenal Keats. „Mně se to stalo poprvé a předpokládám, že u vás je to ještě vzácnější, inspektorko.“

			Kim rýpnutí ignorovala. Potěšilo ji, že jeho hlas už se vrátil do normálu.

			Znovu se po hale důkladně rozhlédla. Byla prázdná, až na tu absurdní podívanou přímo před ní a na kovovou židli asi pět metrů opodál.

			„Co se to tady sakra stalo?“

			„Toho muže někdo pomalu a strašlivě umučil,“ prohlásil Keats.

			„Ne, Keatsi, vážně?“

			Ano, to si dokázala odvodit sama.

			„Šéfko, mám to vyřídit?“ zeptal se Bryant a kývl ke vchodu.

			Ani nečekal na odpověď a rovnou zamířil k chlápkovi, který tam seděl na zemi. Nevyčítala mu to. Kdyby odsud mohla odejít, šla by taky.

			Většina míst činu utkví policistům v paměti. Některá se derou do povědomí silněji a těžko je někam zastrčíte. Znala spoustu lidí od policie, kteří sahali po alkoholu nebo drogách, aby tu hrůzu nějak otupili a dočasně si ulevili od výjevů, jichž byli svědky. U některých míst činu vám je ale jasné, že se jich nezbavíte do konce života, i kdybyste se je snažili vymazat kdovíčím. A tohle každopádně bylo právě jedno z nich.

			Pomalu obešla tělo připoutané ke kovové kleci čtverem pout. Po jedněch na obou zápěstích, po jedněch na obou kotnících. Tělo bylo roztažené a vystavené, jak nejvíc to šlo.

			Pach seškvařeného masa ji uhodil do nosu, hned jak se ocitla v blízkosti haly. Když pak vešla, čpavý odér se smísil s přetrvávajícím zápachem kouře a špinavým smradem popela ze sudů.

			Každý viditelný centimetr kůže byl ohnivě rudý nebo pokrytý puchýři. Vlasy zůstaly pozoruhodně neporušené. Kim si vzpomněla, jak někde četla, že vlasy nepodléhají fyzikální změně, dokud nejsou vystaveny žáru o teplotě vyšší než 240 stupňů Celsia.

			„Můžu?“ zeptala se a ukázala na klec.

			Keats jí podal latexové rukavice.

			Mírně do kontejneru strčila.

			„Ježíši,“ hlesla, když si uvědomila, jak snadno se dá s klecí popojet, i když veze mrtvou váhu člověka průměrného vzrůstu.

			Muže k ní někdo očividně připoutal právě proto, aby s ním mohl snadno hýbat a natáčet jeho tělo ke zdroji žáru. Trojice sudů stála na místě a oběť kolem nich někdo popovážel a otáčel.

			Ještě ohavnější jí ale připadala ta židle. Parchant, co měl tohle na svědomí, si dal tu práci a přivezl si židli, aby mohl sedět a koukat, jako kdyby čekal u grilu, až bude hotový steak.

			„Hnus, totální hnus,“ vydechla a znovu si místo obešla.

			„Chcete trochu?“ nabídl jí Keats mentolovou mast, aby si ji mohla máznout pod nos.

			„Vy už jste se zase nesprchoval?“ opáčila a odmítla jeho nabídku. Nechtěla puch ničím přebít. Tenhle prvek místa činu si odnese s sebou. Pomůže jí udělat si kompletní obraz a bude jí připomínat, co se tu stalo. Taky si kvůli němu bude neustále uvědomovat, jakého člověka teď hledají.

			„Nějaký psychopat?“ přečetl jí Keats myšlenky.

			„Určitě,“ přisvědčila. „Tohle by nedokázal udělat nikdo s kouskem citu v těle.“

			„To by docela sedělo na vás,“ oplatil jí tu poznámku o sprchování.

			„Leda byste tady visel vy,“ odpálkovala ho. To už se vrátil Bryant a zastavil se u ní.

			„Jo, vážně je to tak zlé, jak mi to prve připadalo,“ konstatoval a střelil pohledem po oběti, jako by se za tu chvilku, co byl pryč, mohla scéna nějak změnit. „Seamus O’Halloran,“ pokračoval s odkazem na chlápka, který seděl venku na zemi. „Skot. Fajn, to byl vtip, je to Ir, žije tady už sedmnáct let. Myslel si, že u dveří našich krámů se bude přespávat líp než u belfastských, na tělo narazil, když to bral zkratkou přes průmyslovou zónu do Cradley Heath.“

			„Ale co ho sem… Jéžiš ne, neříkej to,“ vzdychla a potlačila zaúpění.

			Bryant přikývl. „Bohužel, šéfko, šel dovnitř, protože tady něco hezky vonělo.“

			Zaúpění se prodralo ven a Kim napadlo, kolik ponížení bude ten chudák na klecovém kontejneru muset ještě strpět.

			„Dík, Bryante. Tak co, Keatsi, jak dlouho to tak může být?“

			„Zhruba říkám dvanáct hodin, ale víc budu vědět, až si ho odvezu.“

			Otočila se a už byla na odchodu, když vtom si uvědomila svoji chybu. Obrátila se zpátky k patologovi. „Ještě něco, co bych měla vědět?“

			„No, jeho jméno a adresa by vás zajímat mohly.“

			Kim si hlasitě povzdechla. Protože na sobě muž neměl oblečení, předpokládala, že tu žádné jeho osobní věci nejsou.

			Nastavila dlaň.

			Keats vytáhl z kapsy sáček na důkazy a podržel ho před ní.

			Vyndala telefon a řidičák si vyfotila.

			Jmenoval se Keith Phipps a bylo mu třicet osm let. Fotka na dokladu moc nepřipomínala spálený obličej, který před ní visel.

			Podala mu sáček zpátky. „Keatsi, přísahám, že…“

			Nedořekla to, protože halou zazněl hlasitý ženský výkřik a vzápětí tupá rána.

			To snad ne, pomyslela si a rozběhla se k vratům. Na jednu maličkost dočista zapomněla.

			Na blbou Tracy Frostovou.
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„Určitě budete v pohodě?“ zeptala se Kim reportérky, když zajeli na parkoviště halesowenské stanice. Cesta od skladištní haly proběhla v tichosti.

			Prvotní vztek, že ta ženská neuposlechla na místě činu její instrukce, se vypařil, hned jak se zadívala na tu hromádku neštěstí na zemi. Než Frostová omdlela, z tváře jí zmizela všechna barva.

			Dva strážníci, kolem nichž proklouzla dovnitř, jí pomohli do sedu a opřeli ji o stěnu haly, a když otevřela oči, tyčila se před ní Kim se založenýma rukama. Rysy se jí zkřivily zmatkem, než jí mozek znovu ukázal, co před chvílí viděla. V tu ránu se natočila ke straně a vyzvracela se.

			Bryant, džentlmen jako vždy, tasil kapesník a řekl jí, ať si ho nechá.

			„To vás vůbec nenapadlo, že jsem vás nechala sedět v autě pro vaše vlastní dobro?“ zeptala se Kim, jakmile si Frostová utřela pusu.

			„Ne,“ odvětila Frostová s jistotou.

			„Je vám jasné, že se s vámi musíme pro dnešek rozloučit?“ zeptala se Kim teď a otočila se dozadu.

			„Jo jo. Jasné,“ odvětila Frostová a Kim by přísahala, že v jejím hlase zaslechla stopu úlevy.

			„A víte, že o tom, co jste viděla, nesmíte…“

			„Stoneová, kdybych o tom měla psát, musela bych na to vzpomínat, a já chci ten pohled co nejdřív dostat z hlavy.“

			Už jen při tom pomyšlení začala ta trocha ruměnce, která se jí stačila vrátit do tváří, zase mizet.

			„Budete v pohodě?“ ujistila se Kim znovu. Cítila se trochu provinile, když viděla, jak je reportérka pořád pobledlá.

			„Jo, nic mi není. Dík, vážení. Byla to parádní jízda,“ řekla a vystoupila z auta.

			Kim se za ní dívala, než s obří kabelkou přes rameno doškobrtala ke svému audi. Když jí Kim vysvětlila, že už je nemůže dál doprovázet, reportérka se s ní vůbec nedohadovala.

			Čekala větší odpor, předpokládala, že Frostová se bude chtít k rozjetému vyšetřování vraždy vnutit, ale připadalo jí, že už je duchem jinde.

			Kim vystoupila a vykročila ke stanici.

			Tracy Frostová už nebyla důležitá.

			Kim musí vypátrat psychopata.
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Jakmile se Frostová ocitla v bezpečí svého prostoru, několikrát se zhluboka nadechla. Nebylo to poprvé, co ji zradilo vlastní tělo, a ona ho za to proklínala.

			Když vystupovala z toho auta, vedl ji přirozený instinkt, který jí velel, že musí všechno vědět. Kolik reportérek dostane šanci vidět čerstvé, šťavnaté místo činu přímo z první řady? Takovou příležitost si nemohla nechat ujít. Čekala, že tam bude ležet člověk a že na něj přes lidi kolem ani pořádně neuvidí. Byla připravená, že třeba rozezná kousek oblečení nebo barvu vlasů, možná dokonce smrtící poranění, třeba jedinou bodnou ránu. Nečekala, že uvidí nahého muže připoutaného ke klecovému kontejneru a že bude mít všechno maso na těle spálené.

			Než jí začaly před očima tančit hvězdičky, viděla inspektorku Stoneovou, jak stojí hned u těla, studuje ho, analyzuje, zkoumá ho jako nějakou nápovědu. Jak to sakra dokáže?

			Ano, byl to příšerný pohled, ale vlastní reakce na něj ji překvapila. Vždycky si to představovala tak, že policisté na místě činu od začátku pohlížejí na tělo objektivně, podobně jako když se ona dívá na talíř vdolečků, než se rozhodne, po kterém sáhne. Předpokládala, že emocionálně nijak nereagují, že je to pro ně prostě jen součást jejich práce. Ale jak se má člověk na takový pohled vůbec připravit? Jak se můžete duševně přichystat, abyste takový výjev dokázali vnímat a zpracovat?

			Vyndala notes a začala si zapisovat myšlenky. Věděla, že Stoneovou překvapilo, když se nevyptávala na vraždu ani na oběť, ale upřímně řečeno nechtěla klást žádné otázky, které by jí ten obraz znovu vracely. Sice to bylo šťavnaté sousto, ale Fitz ho bude muset předat někomu jinému.

			O tom, co viděla, článek napsat nemohla, ale hlavou se jí honily jiné myšlenky, které v ní to dopoledne vyvolalo. Když policisté vyrážejí na místo činu, většinou přesně nevědí, čemu jedou vstříc. Netuší, jaká hrůza je tam čeká. Jak se tohle dá natrénovat? Co když podlehnou emocím? Co kdyby je ten pohled přemohl tak, že by nebyli schopní fungovat? Jenomže co o nich naopak vypovídá z lidského hlediska, když toho schopní jsou?

			Když se Stoneová konečně vrátila k autu, působila odtažitě a uzavřeně. Roky si o ní Frostová myslela, že disponuje pouze jediným výrazem tváře, ale postupem času si uvědomila, že ten mrzutý obličej má různé emocionální odstíny a variace, podle situace.

			Nebylo žádným tajemstvím, že spolu nevycházejí, ačkoli před pár lety společně jen o vlásek unikly smrti, ale ráda si myslela, že mezi nimi přesto panuje určitý minimální respekt. Sama věděla, že sem tam si ve své současné roli v Dudley Star ten respekt zrovna moc nezasloužila.

			Neskutečně obdivovala opravdové reportéry a reportérky, kteří vyrážejí do zemí sužovaných válkou, podávají zprávy o situacích na hraně života a smrti, vystavují se nebezpečí a čelí povstaleckým skupinám, zkorumpovaným nebo tajnůstkářským vládám, aby o tom lidem přinesli příběh. Tihle lidé reportují i o hladomorech a genocidách, o údělu uprchlíků, hladovějících a umírajících dětí, a Frostová věděla, že jsou z daleko odolnějšího materiálu než ona.

			Potom, co před několika lety pokrývala významný případ, který se odehrál v Midlands, sáhl po ní jeden deník z východního Londýna. Vydržela tam pouhé dva měsíce.

			Zpočátku si užívala to vzrušení života a práce ve velkoměstě, ale zanedlouho spatřila jeho stinnou stránku: drogy, bezdomovectví, chudobu za těmi zářivými světly.

			Bod zlomu nastal, když po ní šéf chtěl, aby napsala článek o matce z Hackney, která zanedbávala svoji patnáctiletou dceru. Ta se nakonec předávkovala heroinem. Využila všechny triky a páky, aby z té ženy vymámila rozhovor. Jenže místo sebestředné matky před sebou měla ženu, která jen ztratila přehled, protože se snažila zvládnout dvě zaměstnání, aby utáhla nájem, který jim vydřidušský majitel bytu zvedl o sedmdesát procent. Chtěla tedy napsat článek radši o tom, ale šéfredaktor odmítl a trval na tom, ať to prezentuje jako zanedbání péče.

			V tu chvíli se shodli, že je sice nemilosrdná, ale ne dost.

			Šéf Dudley Star naštěstí na její místo ještě nikoho nevzal a s otevřenou náručí ji vzal zpátky. Teď už věděla, že tráva za plotem není vždycky zelenější, a dokonce to někdy ani není opravdová tráva.

			Ještě jednou se zhluboka nadechla a nastartovala auto.

			Bylo to rušné dopoledne a viděla něco, co jí už navždycky utkví v paměti. Ale když vycouvala z parkovacího místa a rozjela se pryč, hlavu měla plnou úplně jiných myšlenek.
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Kim zarazilo, proč Frostová tak dlouho neodjíždí. Zmizela až ve chvíli, kdy si Kim nalévala z konvice čerstvě uvařené kafe. Možná ten zážitek sebral reportérku víc, než si myslela. Nebo si zapisovala, co viděla, aby nic nezapomněla. Ne že by na tom záleželo. Ať si napíše článek, jaký chce, přes Woodyho neprojde.

			„Díky tomu, kdo tohle uvařil,“ otočila se zpátky k týmu a pozvedla hrnek.

			Penn zvedl ruku, aby se o to přihlásil.

			Zaplaťpánbůh. Stacey čaj ani kávu nepila, a tak její snaha nepřinášela nejlepší výsledky.

			Bryant v rychlosti zpravil o situaci tým, zatímco ona podala hlášení Woodymu. A i když mu popsala, k čemu je přivolali, stačil se během rozhovoru zeptat i na to, jestli stihla provést „i to druhé“. Moc dobře věděl, že Kim náročné vyšetřování vraždy využije jako záminku, aby to ještě o něco odložila, a nehodlal jí to umožnit. A ona se rozhodla, že se do toho pustí, ale až za pár minut.

			„Fajn, takže pitva bude ve tři.“

			Penn nedočkavě zvedl hlavu.

			Kim přikývla. „Je to tvoje, ale připrav se: Bude to ošklivé.“

			„V pohodě.“

			„Penne, ty seš tak divnej,“ podotkla Stacey a zavrtěla hlavou.

			„Jak jsi to tak rychle poznala?“ opáčil se širokým úsměvem.

			„Podle toho, že nosíš sluchátka, ale nic ti v nich nehraje,“ odpověděla.

			„Kdo říká, že v nich nic nehraje?“ zašilhal.

			„Tak dost, vy dva,“ řekla Kim. Kdyby je nechala, špičkovali by se třeba celé hodiny a tolik času nazbyt teď neměli.

			V první řadě potřebovali zjistit, jestli pro vyřešení téhle vraždy bude klíčová oběť, nebo vrah. Kde je ta nitka, jejíž konec musí polapit a začít rozmotávat? Najde jejich vedoucí technik Mitch nějakou forenzní stopu, která je zavede k vrahovi, nebo je k jeho totožnosti dovede minulost oběti?

			„S Bryantem za chvíli vyrazíme na adresu mrtvého, a než se vrátíme, zjistíte mi o něm, co se dá, a zkontrolujete všechny kamery v okolí místa činu. Tohle bylo pečlivě připravené. Vrah to tam musel znát. Na tu halu nenatrefíte jen tak, když zrovna projíždíte průmyslovou zónou. Musel mít poměrně velké auto, aby se mu tam vešly sudy, kontejner, židle a palivo.“

			Oba kolegové si dělali poznámky. Nepotřebovala jim práci jmenovitě přidělovat. Rozvrhnou si ji sami.

			Ale než se do toho pustí, musela udělat něco, co už nesneslo odkladu.

			„Stace, na slovíčko,“ řekla a pokývla ke své kukani.

			Vzala si s sebou svoje kafe, a když kolegyně vešla, zavřela za nimi dveře.

			„Posaď se, Stace.“

			„Postojím, šéfko, ale začínáte mě děsit.“

			„Nic špatného jsi neudělala. Vlastně právě naopak; a teď se prosím posaď,“ vyzvala ji Kim a usedla za stůl. Připadala si v té pozici nepatřičně, mnohem příjemnější jí bylo, když mohla zaparkovat zadek na volném stole v kanceláři.

			Stacey si sedla.

			„Mluvili jsme s Woodym o kvalitě tvojí práce a on… my oba máme pocit, že jsi připravená postoupit v kariéře o stupínek výš.“

			„Aha,“ řekla Stacey a sepnula ruce.

			„Je načase, abys složila seržantské zkoušky.“

			Stacey vypadala překvapeně. „Aha,“ zopakovala. „Teda jako, jestli máte pocit, že jsem na to připravená…“

			„Jsi,“ přisvědčila Kim bez váhání. „Vypracovala ses, co se sebedůvěry i schopností týče, a vždycky jsi byla na svůj věk velice vyzrálá. Budeš přínosem pro každý tým.“

			„Dě-děkuju, šéfko. Vlastně nevím, co na to říct. Vážím si vaší důvěry a budu o tom…“

			„Bezva. Nech to na mně, já to dám do pohybu, dobře?“

			„T-tak jo, šéfko, děkuju,“ odvětila Stacey a vstala.

			Kim se přihlásila do počítače, aby zahájila proces.

			Měla štěstí, že mohla být u toho a sledovat, jak se kolegyně rozvíjí, ale nastal čas pro změnu.
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„Abyste věděla, já vím, o co šlo,“ prohodil Bryant, jakmile nasedli do auta.

			„Dobrá práce, Sherlocku,“ odsekla. „Když ti nevyjde tenhle džob šoféra, můžeš vždycky zkusit…“

			„Dochází vám, že jestli Stace povýší na seržantku, jeden z nás bude muset odejít?“

			„Tak doufej, že výběr nebude na mně,“ štěkla. Moc dobře věděla, že má pravdu; ale ona o tom nerozhodovala. Ve čtyřčlenném týmu nemůžou být tři detektivové v hodnosti seržanta. Nejpravděpodobnější bylo, že Stacey převelí k jinému týmu. Nadšením z toho zrovna neskákala, ale kolegyně měla příliš velký potenciál, než aby šel ignorovat.

			„Je to správný krok, Bryante,“ řekla spíš sobě než někomu jinému.

			On se na chvíli odmlčel a pak dodal: „Čistě pro odlehčení, bylo docela srandovní, jak Frostová omdlela, že jo?“ Rošťácky se usmál.

			Rozhodli se, že o tenhle detail z místa činu se s týmem nepodělí. Bylo to sice legrační, ale jenom jim to připomnělo, že Frostová není zas taková drsňačka, jak se před nimi dělá. Nic jiného k smíchu na tom místě činu teda nebylo, pomyslela si a zadívala se z okýnka. Bryant jel dál mlčky.

			U té vraždy se nabízelo k úvaze mnoho aspektů. Z logistiky činu vyplývalo, že vrah je systematický. Vyhledal si místo, kde mohl někoho v klidu a beze spěchu umučit a zabít. Přesně si naplánoval, jak to chce udělat, přivezl si tam veškeré vybavení, posadil se a přihlížel. A právě k tomu se pořád v duchu vracela. Místo činu patřilo k nejpříšernějším, jaká kdy viděla. Co to muselo být za zrůdu a proč se obětí stal právě tenhle muž? Na světě není mnoho zlých skutků, které by si zasluhovaly takový trest.

			„Myslím, že je to hned tady,“ řekl Bryant, když v Old Hill odbočil z hlavní ulice do jedné vedlejší.

			Za rychlým občerstvením a nevelkým železářstvím stálo šest malých řadovek.

			„Ani nevím, že tady tyhle domy jsou,“ podotkla, když Bryant zaparkoval na konci uličky.

			„Jo, je to tady takové schované.“

			Když Kim vystupovala z auta, pořád ještě zvažovala, kolik toho má rodinným příslušníkům vůbec prozradit.

			Většinu truchlících příbuzných zajímá, jestli oběť trpěla. Někdy se Kim dokázala odpovědi na tuto otázku vyhnout a pravdu zatajit, ale tady žádné lakování narůžovo nepřicházelo v úvahu. Nakonec se to stejně dozvědí. Jen další bolest navrch.

			„Připravená?“ zeptal se Bryant, než zaklepal na dveře.

			„Ne, ale radši ať to máme za sebou.“

			Dveře se otevřely, než Bryant stačil spustit ruku zpátky k tělu.

			Za nimi stála vysoká, štíhlá žena, tak metr sedmdesát pět jako Kim. Měla na sobě seprané džíny, kotníkové boty a mikinu. Vlasy měla krátké, sestřižené do hladké kaštanové helmy.

			„Paní Phippsová?“ zeptala se Kim a nepřekvapilo ji, když žena zavrtěla hlavou.

			„Jsem její sestra Leanne. Vy jste kdo?“ opáčila a nehnula se ze dveří.

			Ukázali s Bryantem průkazy. V ženiných očích se mihl záblesk paniky, ale ani teď je nepustila dál.

			„Je paní Phippsová doma?“ zeptala se Kim.

			„Je, ale o co jde?“

			Kim měla s truchlícími rodinami trpělivost, ale nikoli nekonečnou. Zvlášť vůči lidem, kteří ji zdržují od práce.

			„Jde o jejího manžela, ale raději bych mluvila přímo s paní Phippsovou.“

			Žena se nad tím zjevně zamyslela, jako by o tom snad rozhodovala ona.

			Kim postoupila o krok vpřed. „Kdybyste nás laskavě…“

			„Dobře, pojďte radši dál,“ řekla žena a nechala je projít.

			Teprve když Kim vešla do malého přijímacího pokoje, všimla si, že těžké sametové závěsy jsou částečně zatažené a zůstává mezi nimi jen taková mezera, aby mohl člověk vykouknout ven.

			„Migréna,“ vysvětlila Leanne a závěsy roztáhla.

			Kim nevěděla, jestli míní sebe, nebo sestru.

			„Leanne, co…“

			„Je tady policie, Diane,“ utnula ji Leanne.

			Do místnosti vstoupila drobná, světlovlasá žena, sestře se vůbec nepodobala. Bledý obličej neměla nalíčený a na několika místech působil odule, jako od pláče.

			„Paní Phippsová, můžete se prosím posadit? Bohužel vám neseme špatnou zprávu o vašem manželovi.“

			Diane se zadívala na sestru a posadila se.

			Než Kim promluvila, sjela pohledem k fotografii na krbové římse. Dva chlapci kolem deseti let, možná tak dva roky od sebe, pyšně pózující ve školní uniformě. Srdce jí ztěžklo ještě víc.

			„Paní Phippsová, je mi to líto, ale vašemu muži se něco stalo.“

			Leanne si sedla vedle sestry. Nevzala ji za ruku, jak by Kim čekala, jenom jí položila dlaň na předloktí.

			Z Dianiných očí čišel strach a Kim by ji tak ráda ujistila, že nepřináší tu nejhorší možnou zprávu.

			„Váš manžel bohužel zemřel.“

			Diane otevřela ústa, ale promluvila Leanne.

			„Víte určitě, že je to on?“

			Diane s nadějí čekala na odpověď.

			„Víme to jistě,“ řekla Kim. Přes popáleniny v obličeji se dalo rozpoznat, že je to tentýž muž jako na řidičském průkazu.

			„Měl nehodu?“ zeptala se Diane, jak se její mozek pokoušel tu zprávu zpracovat. Kim skryla údiv nad tím, že otázka na způsob smrti padla tak brzy.

			Zavrtěla hlavou. „Vašeho manžela někdo zavraždil.“

			Diane okamžitě zaletěla pohledem k fotce nad krbem.

			„Proboha. To ne, co naše…“

			„Budete potřebovat, aby někdo identifikoval tělo?“ skočila jí do řeči Leanne. Nedávala na sobě znát žádné emoce.

			„Ano, ale to může počkat, až…“

			„Já bych řekla, že čím dřív, tím líp, ne?“ prohlásila Leanne a vstala.

			Kim si všimla, že v místě, kde držela sestru za předloktí, zůstal červený otisk.

			Zamračila se a k odchodu se rozhodně neměla.

			„Vzhledem k okolnostem bychom raději ještě předtím položili vaší sestře několik otázek,“ řekla a významně pohlédla na ženu, které se právě obrátil život v trosky. „Paní Phippsová, kdy jste manžela naposledy viděla?“

			Potřebovala si ujasnit časový sled.

			„Před dvěma dny,“ odpověděla Diane.

			Každý sice projevuje zármutek jinak, ale Kim stejně zaráželo, že se Diane Phippsová ještě nerozplakala. Jako by svou emocionální reakci musela dočasně potlačit v zájmu něčeho jiného. Možná ji teď nejvíc trápí, jak to poví chlapcům, usoudila Kim.

			„Bylo to v sobotu ráno. Šel si koupit noviny, jako každou sobotu. Po hodině jsem mu zatelefonovala, ale dovolala jsem se jen do hlasové schránky. Pak jsem to zkusila ještě jednou, ale zas to samé.“

			„A co jste udělala potom?“ zeptala se Kim. V břiše ji začalo šimrat nedůvěrou.

			„Zavolala jsem sestře, ona přijela a zůstala se mnou.“

			„Obvolala jste jeho kamarády, kolegy, místa, kam rád chodil?“

			Diane zavrtěla hlavou. „On je samotář. Kamarády vlastně žádné nemá. Pracuje pro jednu stavební firmu, J. Norris a synové, ale s ostatními se doopravdy nestýká.“

			„Nahlásila jste, že se pohřešuje?“ ptala se Kim dál a snažila se o té historce nijak nepochybovat.

			„Nestalo se to poprvé,“ vmísila se do toho Leanne, když Diane zavrtěla hlavou. „On sem tam vyrazí na flám, na pár dní zmizí a pak se zase objeví, jako by se nechumelilo.“

			„Měl problém s pitím?“

			„Alkoholik nebyl,“ zastala se ho Diane rychle.

			„Jen asi potřeboval trochu upustit páru, a proto Diane nevolala policii. Nechtěla nikoho zbytečně připravit o čas. Čekala, že se každou chvíli objeví.“

			Kim si Leannina vysvětlení cenila, ale byla by radši, kdyby jí na otázky odpovídala manželka. Znovu obrátila pozornost k ženě, na kterou zpráva dopadla nejtíživěji. „Paní Phippsová, napadá vás někdo, kdo by chtěl vašemu muži ublížit?“

			„Rozhodně ne. Ne. Byl to hodný člověk. Mezi lidi moc nechodil,“ řekla a ošila se.

			„Mohl na nějakém tom svém flámu někoho naštvat?“

			Sotva by mu někdo připravil takové utrpení kvůli opilecké rvačce, ale Kim zoufale potřebovala získat nějaké vodítko, co byl Keith Phipps za člověka.

			„Ne, to si nemyslím. Nebyl tenhle typ opilce. Nebyl agresivní, nevyvolával hádky. Byl mírný a… Panebože, jak to jen řeknu klukům?“

			Leanne znovu vstala. „Myslím, že to by prozatím stačilo. Potřebuje se z toho trochu vzpamatovat, než jí budete moct klást další otázky. Ráda vám pomůžu s identifikací těla a myslím, že bych to měla udělat hned, aby Diane mohla co nejrychleji přijmout fakt, že už není mezi námi.“

			Kim měla sto chutí tu ženskou vykázat do patřičných mezí, ale napadlo ji, jestli by z Leanne nedostala víc, když u toho sestra nebude, třeba nějaké podrobnosti o jejich manželství.

			„Dobře, cestou do nemocnice zavolám, že už jedeme. Chcete jet s…“

			„Pojedu svým autem,“ řekla Leanne a vzala si z parapetu klíčky. Otočila se k Diane. „Cestou zpátky vyzvednu kluky ze školy.“

			„Paní Phippsová, přijměte naši upřímnou soustrast,“ promluvil Bryant tiše k Diane, zatímco jim její sestra otevřela dveře a čekala, až vyjdou ven.

			Leanne se v posledním okamžiku ještě naklonila do místnosti a řekla něco, co Kim nezachytila, až na samotný konec, který zněl jako „a hlavně za sebou zamkni“.
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„Co se to tady krucinál děje?“ zeptal se Bryant, jakmile nasedli do auta.

			„Tys to taky cítil?“

			„To se ptáte vážně? Jsem kliďas, ne mrtvý. Divnější vztah jsem mezi sestrami ještě neviděl. Ani jedna neuronila slzu a tahleta se může úplně přetrhnout, aby se na něj podívala. Hodně divné.“

			„Jsem zvědavá, jestli třeba o samotě nebude míň divná.“ Ke švagrovi zjevně nijak blízko neměla, ale Kim teď stejně tak zajímalo, co se dělo v manželství Phippsových.

			„Proto jste souhlasila s tou urychlenou identifikací?“ zeptal se. „Myslel jsem, že ji s tím jejím rozkazováním pošlete někam.“

			Taky by to udělala, kdyby nechtěla ženy od sebe oddělit.

			„Když jsme u toho, radši bych měla varovat Keatse.“

			Vytočila jeho číslo a ťukala nehtem o zadní stranu mobilu, dokud to nezvedl.

			„Inspektorko, řekl jsem, že pitva bude…“

			„Jo, Keatsi, asi ji budete muset trochu odložit. Jedeme k vám s jednou příbuznou, chce udělat identifikaci.“

			Zasmál se.

			„Nedělám si srandu.“

			Smích ho přešel. „To mi ani neříkejte, Stoneová.“

			„Jindy by to nestihla,“ zalhala. Mohla Leanne říct, že takhle rychle tělo vidět nemůže, ale potřebovala s jednou z těch žen mluvit o samotě. Něco jí tady smrdělo.

			„Stoneová, teprve teď jsme sundali tělo z té klece. Chvilku to trvalo, jak si asi dovedete představit. Za pár minut vyjíždíme, takže se stavte kdykoli po obědě a…“

			„Smůla, Keatsi. Už jsme s tou příbuznou na cestě, tak vám radím, abyste vyrazil do márnice, a hezky rychle.“
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„Jsi v pohodě, Stace?“ zeptal se Penn a pozorně si kolegyni prohlížel.

			Práci si rozdělili mezi sebe. On si vzal kamerové záznamy a Stacey zjišťovala všechno o Keithu Phippsovi. Šéfka jí řekla, ať se zaměří nejdřív na oběť a potom teprve na širší rodinu. Akorát že Stacey podle všeho nezjišťovala vůbec nic.

			Po rozhovoru se šéfkou se svezla zpátky na svoji židli s úsměvem doslova od ucha k uchu. Ale nepromluvila od té chvíle ani slovo.

			„Jo, je mi fajn.“

			„Hele, Stace, teď už vím jistě, že s tebou něco je, protože kdykoli jsi v posledních dvou týdnech otevřela pusu, oznámilas mi, že jsi vdaná. Když řeknu: ‚Chceš něco k pití?‘, ty na to: ‚Ovšem, jsem přece vdaná.‘ Když řeknu: ‚Můžeš mi podat ty desky?‘, ty na to: ‚Nemůžu, protože jsem vdaná.‘“ Zamračil se. „Stačila ses někdy v poslední půlhodině rozvést?“

			„Ne, pořád jsem vdaná, ale šéfka mě právě úplně odrovnala. Chce, abych šla na seržantské zkoušky.“

			„No a?“ opáčil. Jediný, koho to překvapilo, byla Stacey sama.

			„Já nevím, je to…“

			„Stace, jsi na to dokonale připravená a šéfka to ví. Měla bys být seržantka.“

			„Myslíš?“ zeptala se.

			„Stacey, upřímně řečeno zapomínám, že nejsi. Je opravdu super, že si to šéfka uvědomuje.“

			„Jo, jenom to se mnou asi trochu zamávalo. Ale jsem z toho ohromně nadšená.“

			Cosi v jejím hlase napovídalo, že tomu tak docela není.

			Obrátila se zpátky ke svému monitoru. On pochopil narážku a udělal totéž.

			Nechce s ním o tom mluvit.
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Frostová zastavila před domem a vypnula motor.

			Jakožto reportérku by ji nemělo nijak zvlášť trápit, že se bude hrabat v něčím zoufalství a neštěstí, ale před vstupem do domu Penny Colganové váhala a ani nevěděla, jestli kvůli ženě uvnitř, nebo kvůli sobě.

			Věděla jen to, že se jí předtím odsud nechtělo. Chtěla s Penny pobýt déle, poslechnout si, co má na srdci. Nechat ji, ať jí povypráví o zemřelé sestře.

			Odsunula vlastní pocity stranou, vystoupila z auta a zaklepala na dveře.

			Penny je otevřela a ani se nesnažila zakrýt údiv.

			„Nepřišla jsem za vámi pracovně, Penny. Trishin příběh mě hluboce zasáhl a ráda bych o ní slyšela víc.“

			„Máma je pořád ještě v parku,“ odvětila žena a pustila ji dál.

			„Mrzí mě, že jsme museli odjet tak narychlo,“ omluvila se Frostová a posadila se.

			„To nic. Vím, že nikdo z vás nemůže nic udělat. Myslíme si, že mu to projde, a i když nás ta inspektorka ujišťovala o opaku, myslí si to taky.“

			„Abychom nebyly nespravedlivé, proti té reklamní mašině Nicka Morleyho toho o moc víc udělat nemohli,“ řekla Frostová. Cítila nezvyklou potřebu policii v tomto případě hájit.

			„Já vím a my jsme proti tomu úplně bezmocné. Postupně se to celé nějak vyvrbilo tak, že vidět je jen on. Všechny ty články čtu a Trishino jméno se v nich kolikrát už ani neobjeví. Ona je oběť. Systematicky ji ničil fyzicky i mentálně a potom ji zavraždil, ale teď už nikdo neslyší, jak byla úžasná, než ho potkala, ani jakým peklem si prošla, když s ním byla.“

			„Vyprávějte mi o ní,“ vybídla ji Tracy.

			„Panebože, kde začít? Byla naše sluníčko, a u ní to není žádné klišé. Když se narodila, bylo mi pět let a od chvíle, kdy mě tou baculatou ručičkou chytla za palec, jsem do ní byla blázen. Ohromně jsem si užívala celé její dětství. Ona všechno milovala. Na všem viděla něco pozitivního.“

			Rty se jí zvlnily úsměvem, jak si na něco vzpomněla. „Když bylo Trishe pět nebo šest, máma plela zahrádku. Trisha se úplně zhrozila, rozbrečela se, prý že to jsou živé bytosti a máma je zabíjí. Opatrně vytáhla ze spáry mezi dlaždicemi poslední kus plevele a zasadila ho do květináče. Zalévala tu mrchu, až byla tak velká, že jí květináč přestal stačit. A pak nedala jinak, než že ji musíme odnést do parku a zasadit, aby mohla růst ve volné přírodě. A taky jsme to udělaly,“ prohlásila, jako by tomu ani sama nemohla uvěřit. „Nevím, jestli právě tohle není jedna ze vzpomínek, kvůli kterým to mámu každý den do parku táhne. Dřív jsme tam chodívaly hodně.“

			„Měla i nějaké období vzdoru?“ zeptala se Tracy.

			„Vůbec. Jednou přetáhla večerku a nepřišla domů včas, ale když viděla, jaký o ni mamka měla strach, už to víckrát neudělala,“ odpověděla Penny a pohlédla na fotografii. „Byla krásná navenek i uvnitř.“

			„Jak se seznámila s Nickem Morleym?“

			„Přesně jako v té písničce od Human League, pracovala jako servírka v koktejl baru, nebo teda konkrétně v kasinu vedle zoo. Dělala tam tři večery v týdnu, aby měla peníze na vysokou. Bylo jí devatenáct, on byl o deset let starší. Vzal si na ni telefon a za tři týdny už byli nerozluční. Snažil se ji přesvědčit, aby školy nechala, ale ona o tom nechtěla ani slyšet. Šest měsíců po promoci se vzali. Nám se to manželství moc nelíbilo, ale i když jsme jí chtěli být oporou a nevytratit se jí ze života, bylo to pořád těžší.“

			„Jak to?“

			„Přestěhovali se na venkov do Romsley, což na první pohled není zas taková dálka, jenomže Trisha neuměla řídit. Ocitla se v úplném zapadákově, i k nejbližším sousedům to měla daleko a jezdil tam jen jeden autobus denně, ze zastávky, ke které to měla pět kilometrů.“

			„Byl panovačný už před svatbou?“ zeptala se Frostová.

			„V náznacích ano. Radil jí, ale netlačil na ni. Když navrhl, jestli si nechce vzít na sebe něco jiného, a ona odmítla, nechal to být. Dal najevo nesouhlas, ale nedupnul si. Tehdy se tomu smála, teda když jsme byly spolu samy. Ptala jsem se jí na to, ale ona říkala, že na ni si jen tak nepřijde a že ho miluje.“

			„A kdy se to změnilo?“

			„O svatební noci. Srazil ji na zem, protože odmítla sebrat jeho oblek z podlahy a složit ho. Samozřejmě to přičetla tomu, že toho moc vypil, že to byl jen úlet, a odpustila mu. Ne proto, že jí druhý den koupil ohromnou kytici, ale protože upřímně věřila, že ho to mrzí a že už se to nestane.“

			Frostové přeběhl mráz po zádech. Tenhle příběh znala tak dobře, jako by ho sama napsala, a v jistém smyslu to tak opravdu bylo.

			Sama se před devíti lety s domácím násilím setkala na vlastní kůži. Muž, se kterým chodila asi dva měsíce, ji během prudké hádky srazil na zem. Pak se jí omlouval a litoval toho. Odpustila mu, ale od té chvíle cítila, že do vztahu vnesl něco nového. Strach. Jakmile došlo na ostřejší slova, bezděky se stáhla a ustoupila, raději mu dala za pravdu, aby se to nevyhrotilo. Potlačovala svoji osobnost, aby se mu zavděčila, aby se násilí už neopakovalo, až to v ní jednou večer vybublalo a v hádce se mu vzepřela. Možná chtěla zjistit, jak daleko ji nechá zajít. Možná se ho snažila donutit, aby porušil slib. A taky že ano. Praštil ji pravou pěstí do brady. Okamžitě se s ním rozešla a pohrozila mu, že zavolá policii, jestli ji ještě někdy zkusí kontaktovat.

			Snad proto ji něco nutilo rozjet se zpátky za Penny, aby se dozvěděla o Trishe víc. Mráz po zádech jí běhal, protože žena, o které tu mluví, mohla být ona sama.

			Vytrhla se z úvah a znovu se zaposlouchala do Pennyina povídání.

			„… samozřejmě nepřestal. Byl vůči ní pořád surovější. Pochopitelně o tom lhala, zranění vysvětlovala nehodami a vlastní nešikovností.

			Prosily jsme ji, ať jde na policii, ale čím víc jsme na ni tlačily, tím víc se stahovala do sebe. Vidět ty modřiny bylo hrozné, ale poslední dva měsíce mi připadalo, že se z ní stal úplně jiný člověk. Zvlášť po té mojí nehodě úplně přestala…“

			„Nehodě?“

			„Jo, někdo do mě zezadu naboural. Pořádně jsem si hnula krkem, ale nic extra vážného. Ten chlápek se přihlásil a dostala jsem odškodnění, ale ona se se mnou úplně přestala bavit, už se mi nesvěřovala, asi protože jsem měla vlastní trable. Ale pořád jsem na ní viděla, jak hubne, jak je nervózní, jak pohaslé má oči, jak se lekne, kdykoli jí zazvoní telefon.“ Penny zamrkala, aby zahnala slzy. „Byla nezvěstná sedm dní, než to policie začala prošetřovat, a další tři dny trvalo, než našli její ostatky.“

			Frostová věděla, že v hromádce popela na okraji pozemku jejich venkovského domu se našly kosti a zuby.

			„Čtu ty články o něm a dochází mi, že sestra a její utrpení se z nich pořád víc vytrácí, a nejhorší na tom je, že Trisha nesebrala odvahu od něj odejít, ani když ji před ním varovali.“

			„Varovali?“

			„Jo, byli s Nickem svoji asi dva roky, když ji na Facebooku kontaktovala nějaká žena. Prý že je bývalá přítelkyně Nicka Morleyho, a radila Trishe, ať odejde, jinak jí hrozí nebezpečí.“

			V Tracy cvaklo, jako by někdo zmáčkl knoflík. Vrátila se sem, aby se Penny mohla vypovídat, když předchozí rozhovor nemohly dokončit, ale čím déle ji poslouchala, tím větší měla puzení něco udělat.

			S každou další minutou v ní narůstal neznámý pocit.

			Chtěla něco změnit. Chtěla pomoct.

			Vytáhla notes a propisku.

			„Vzpomenete si, jak se ta žena jmenovala?“
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„Jak dlouho ještě?“ zeptala se Leanne. Čekali, až je pustí do návštěvní sekce márnice.

			Uplynulo asi deset minut a ona za tu dobu koukla snad dvanáctkrát na hodinky.

			Kim viděla Keatsovu dodávku přijíždět k nemocnici, právě když Bryant parkoval svoji Astru Estate, a věděla, že patolog co nejrychleji připraví oběť tak, aby identifikace proběhla maximálně citlivě. Pospíší si, ale nic neuspěchá.

			Neubránila se myšlence, jestli jeho snahy o ohleduplnost nejsou zbytečné. Začínala mít pocit, že kdyby tahle žena viděla svého švagra přímo na místě činu v celé jeho hrůzné realitě, nepustila by ven ani krůpěj emocí.

			„Připadá mi, že jste si se švagrem nebyli blízcí, nebo ano?“ zeptala se Kim, když kolem ní Leanne přepochodovala už popatnácté.

			„Ani ne.“

			„Mělo to nějaký důvod?“ nedala se Kim.

			„Ani ne,“ zopakovala.

			„Nechoval se k vaší sestře násilnicky?“

			„Ne, takový nebyl.“

			„Tak s ní zacházel špatně v nějakém jiném směru? Nechával ji často samotnou? Hádali se?“ Krucinál, tak už mi něco řekni, zavrčela v duchu.

			„O nic víc než kdokoli jiný, a ne, nezacházel s ní špatně.“

			„Ani s chlapci?“

			„Ne, svoje kluky miloval,“ odpověděla a přešla zase zpátky.

			Kim střelila pohledem po Bryantovi v němé otázce.

			Pokrčil rameny, ale pochopil, co se po něm chce.

			„Takže to bylo šťastné manželství?“ zeptal se. Na Kim ta žena vůbec nereagovala.

			„Asi jako většina. Měli lepší i horší chvilky. V penězích se zrovna netopili, měli co dělat, aby vyšli.“

			„Nějaké problémy v příbuzenstvu?“ pokračoval.

			„Nikoho neměli… jen mě,“ dodala. „Žádné další příbuzné nemají.“

			Kim přišlo zvláštní, že ani na jedné straně nemají žádnou rodinu, ale Leanne neměla důvod lhát.

			„Jak staří jsou…“

			„Už můžete dál,“ ozval se Keats ze dveří místnosti pro návštěvy.

			Leanne zamířila dovnitř a ona s Bryantem šli za ní.

			Keats odešel dveřmi na opačné straně místnosti.

			Kim by se ráda vyptávala dál, ale nepřipadalo jí to správné, když tam tak mlčky stáli a čekali, až přivezou tělo.

			Ve skutečnosti tuhle místnost nesnášela ještě víc než samotnou pitevnu. Do provozní části tohoto oddělení příbuzní nechodili, se smrtí milovaného člověka se museli smiřovat v tomhle sterilním, nevlídném prostoru.

			Třeba to v ženě, která stála mezi ní a Bryantem, vybudí špetku emocí, pomyslela si, když Keatsova asistentka otevřela dveře, aby mohl projet vozík.

			Strohé bílé prostěradlo obvykle v příbuzných vyvolalo nějakou reakci, ale ke Kimině údivu se žádná nedostavila. Cítila z Leanne jen vzrůstající netrpělivost, aby to už měla za sebou.

			Keats dotlačil lehátko dovnitř a pak se na trojici zadíval.

			Normálně by se Kim příbuzného zeptala, jestli je připravený, aby mu dopřála dalších pár vteřin na uklidněnou. Leanne podle všeho žádné takové ohledy nepotřebovala.

			Kim patologovi pokývla, ať pokračuje.

			Uchopil prostěradlo za horní cípy a jemně ho stáhl z tváře, která sice nebyla popálená tak strašlivě jako zbytek těla, ale poškození na ní bylo jasně znatelné.

			Kim pozorně sledovala rysy Leannina obličeje. Zčervenalá kůže a puchýře na tvářích vyvolaly zpočátku šok, ale žádné zděšení či odpor.

			„Lhala jste, viďte?“ obrátila se Leanne k ní. Nebyla v tom výčitka, jen konstatování. „Říkala jste, že netrpěl.“

			„Ve skutečnosti jsem na tu otázku vůbec neodpověděla,“ opravila ji Kim.

			„Je to on,“ obrátila se Leanne zase ke Keatsovi. „Určitě je to Keith Phipps.“

			Keats obličej zase zakryl a popošel ke dveřím, aby je otevřel a mohl vozík zase odvézt.

			„To je všechno? Můžu už jít?“ zeptala se Leanne, jakmile se tělo ocitlo z dohledu.

			„Doufala jsem, že si ještě promluvíme, než…“

			„Musím zpátky za Diane a vyzvednout kluky.“

			„Dobře, ale budeme si s Diane potřebovat pořádně promluvit, jakmile se s tou zprávou trochu vyrovná.“

			„Jasně, dejte nám čas do sedmi, ať to můžeme říct klukům, tou dobou už vám budeme schopné odpovídat na otázky líp.“

			To Kim přišlo rozumné. Aspoň se snaží vyjít jí nějak vstříc.

			„Dobře, tak ještě poslední věc, než půjdete. Napadá vás někdo, kdokoli, kdo by chtěl Keithu Phippsovi ublížit?“

			„Ne, inspektorko, vůbec nikdo,“ odpověděla rychle a pak se otočila a odešla. Kim cítila hlodání v břiše.

			Byla si naprosto jistá, že jí ta žena právě zalhala.

			



Kapitola 14

			
			

„Nějak nemůžu nic najít,“ ozvala se Stacey a opřela se.

			„A já toho zas našel až moc,“ odvětil Penn a taky se narovnal v zádech.

			„Keith Phipps vůbec není na sociálních sítích, ani na jedné.“

			Penn protočil oči. „Jak jsme vůbec přežili, když ještě neexistoval Facebook?“

			„Říká ten, který má přes pět tisíc přátel.“

			„Lidi mi posílají žádosti a já nerad odmítám.“

			„Proč ne?“ podlehla okamžité zvědavosti. Sama odmítala žádosti neustále.

			„Mám takovou teorii, že na Facebooku je spousta regulérních cvoků.“

			„Vzhledem k tomu, že má přes 2,7 miliardy uživatelů, nejspíš předpokládáš správně,“ poznamenala.

			„A co když mi někdo takový pošle žádost o přátelství, já odmítnu a jemu definitivně hrábne? Mohl by mě vystopovat a zavraždit mě ve spaní.“

			Stacey se rozchechtala. „To si děláš srandu?“

			„Jen napůl. Vážně nerad odmítám. Vždyť se s nimi nemusím bavit nebo tak něco.“

			Stacey byla v pokušení zeptat se, k čemu mu teda jsou, ale dávno už pochopila, že Penn je záhada, kterou nevyřeší.

			„Každopádně se nemám čím pochlubit. Co ty?“ zeptala se kolegy.

			Podíval se na papírek. „Z padesáti pěti jednotek, které se původně v průmyslové zóně Hayes pronajímaly, jich dnes funguje třicet šest. U vjezdu do areálu je statická kamera. Snímá vozidla při příjezdu, ale nemá dostatečný záběr, aby bylo vidět, kam jedou dál.“

			„To je ale dobrá zpráva, ne?“ podotkla Stacey. Věděli, že jinudy se do areálu dostat nedá, takže vrah na tom záznamu musí někde být.

			„Během dvaceti čtyř hodin před hrubým odhadem času smrti podle Keatse a podle toho, kdy Keitha naposled někdo viděl živého, tam projelo 183 vozidel dost velkých na to, aby se tam vešla celá výbavička našeho pachatele.“

			„A do hajzlu,“ zaklela Stacey. Zjistit, do které firmy které auto jelo, bude téměř nemožné. A i kdyby se to Pennovi povedlo, pořád je tu možnost, že vrah měl zároveň skutečný důvod do některé jednotky jet. Odněkud se o té opuštěné hale dozvědět musel.

			„To máš blbý, Penne, ale radši bych řešila tvůj problém než svůj. Jak je možné, že nikdo z čtyřčlenné rodiny není na sociálních sítích?“

			„Na tom přece zas nic tak neobvyklého není, Stace,“ řekl a podíval se na hodinky. „No nic, už musím jít.“

			„Mohl bys vypadat míň natěšeně, když jdeš na pitvu člověka, kterého někdo upálil zaživa?“

			„Já se netěším, jen dychtím po vzdělání,“ opravil ji a vzal si ze židle bundu.

			Když mizel ve dveřích, protočila oči. Jakmile měla jistotu, že už se nevrátí, vytáhla mobil a naťukala zprávu pro svoji novomanželku Devon.

			
			

Čau D. Šéfka mě navrhla na seržantku!!!

			
			

Místo aby telefon odložila, nechala si ho v ruce a čekala na odpověď.

			Devonina ikonka sjela dolů na znamení, že si zprávu přečetla.

			Stacey věděla, že proces povýšení má čtyři kroky. V prvním musí prokázat kompetentnost ve stávající hodnosti. Tam měla splněno, jinak by jí šéfka nenabídla, ať se o povýšení uchází. Jakmile si zažádá o registrační formulář ke zkoušce, zkušební komisař jejich útvaru zašle její nadřízené schvalovací formulář. Nemá v záznamech žádná napomenutí a v průběžném hodnocení dosahovala uspokojivých výsledků.

			Druhý krok ji znervózňoval asi nejvíc. Test znalosti práva sice měl formu výběru z odpovědí, ale ona při zkouškách často mívala okno. Pak následuje třetí krok, vyhodnocení kompetencí příslušných dané hodnosti, a nakonec dvanáctiměsíční dočasné povýšení. Není to rychlý proces, to Stacey věděla. Trvá dva roky a podobným si už prošla, když usilovala o hodnost detektiva.

			Ani si neuvědomila, že zadržuje dech, dokud ho prudce nevypustila z plic, jakmile se na displeji objevila Devonina odpověď.

			Usmála se přemíře emoji ve zprávě. Byl tam ohňostroj, smajlíky, sklenice se šampaňským a srdíčka.

			Mezi obrázky byla následující slova:

			
			

Skvělá zpráva. Gratuluju, lásko. Cestou domů koupím na oslavu čínu. Hip hip hurá.

			
			

Stacey odepsala srdíčky a polibky a pak mobil odložila.

			Vážně to byla skvělá zpráva. Cítila se polichocená, pyšná, rozhodně chce, aby se její kariéra ubírala právě tímhle směrem.

			Jenom si nebyla jistá, proč ji tolik zajímá, co si o tom myslí všichni ostatní, aby vůbec dokázala určit, co si o tom myslí sama.

			



Kapitola 15

			
			

Pro domy, které rostly na okraji městské čtvrti Blackheath, bylo označení „sídliště“ poněkud nadnesené.

			Než Bryant zaparkoval, Kim napočítala šest domů napasovaných v řadě na parcele o velikosti větší zahrady. Za lešením vznikaly z nových cihel úzké domky se zejícími otvory, do nichž jednou přijdou dveře a okna.

			Než stačili projít kovovými vraty, vyšel jim vstříc malý, podsaditý muž.

			„Copak ty tady, koč… vlastně pardon, to už se dneska neříká,“ řekl a sundal si helmu. Na čele od ní měl vytlačený proužek.

			Vyšel ze vrat. „Promiňte, jestli jste ze stavebního úřadu, stejně vás sem nemůžu pustit bez…“

			„Nejsme ze stavebního,“ řekla Kim a vytáhla služební průkaz.

			Nahoře na lešení někdo dal najevo svůj obdiv hlasitým hvízdnutím.

			„Sklapni, Šmoulo!“ zařval muž za sebe.

			„Pardon,“ dodal k nim.

			„Nic se nestalo,“ řekl Bryant. „To se mi stává pořád.“

			„Bill Murray, a nejsem ten herec,“ představil se muž a natáhl ruku.

			Bryant ji stiskl.

			„Tak čím můžu sloužit?“

			„Přišli jsme si promluvit o Keithu Phippsovi,“ řekla Kim a uložila průkaz.

			„Má padáka, klidně mu to vode mě vzkažte.“

			„To je jeho nejmenší problém,“ odvětila Kim. „Bohužel vám musím sdělit, že zemřel.“

			Bill na ni zůstal dlouho beze slova koukat.

			Pak se podrbal na hlavě. „Jak?“

			„Nebudu zacházet do podrobností, ale ráda bych se dozvěděla víc o tom, co byl za člověka.“

			„To jste na špatný adrese, zlato, teda madam… teda… do prdele, jak se to teď správně říká?“

			„Paní nebo inspektorka je úplně v pořádku,“ pomohla mu a skryla úsměv.

			Politická korektnost a všechny ty různé ismy, jak to s oblibou nazývala, pronikaly do různých odvětví různou rychlostí, a jak odhadovala, stavebnictví tuhle novinku nejspíš vstřebává mezi posledními.

			Bill se ohlédl a poodstoupil pár kroků od vrat.

			Kim letmým pohledem zjistila, že jeho dělníci se začínají srocovat a natahují uši, co se děje.

			„Mrzí mě, že umřel,“ prohlásil Bill, když usoudil, že už jsou dostatečně daleko. „Akorát vám toho vo něm moc nepovím.“

			Pokývla ke staveništi. „Můžete nám zavolat někoho, kdo…“

			„Nikdo takovej tu nejni,“ řekl a vrhl pohled za sebe, kde už se zase rozeznělo řezání a bušení kladiv. „Šmoula, co hvízdal tady na vašeho kolegu, pro mě maká devět měsíců. Vím, že se jeho žena jmenuje Gloria a že mají pubertální dceru, co se courá pozdě do noci, ale ve škole má samý jedničky. Spike, můj truhlář, u mě dělá necelej půlrok. Jeho holka se jmenuje Sandy a von si šetří na prstýnek, o Vánocích ji chce požádat vo ruku. Nudloš, kterej nejí nic jinýho než těstoviny, pořád ještě bydlí u rodičů a mám takovej dojem, že je na kluky, ale neřek mi to a já mu taky nic neřikám. Už je u mě skoro rok. Keitha Phippse jsem zaměstnal skoro před třema rokama a nevim ani, jak se jmenuje jeho žena.“ Svraštil čelo a podrbal se na hlavě. „Vlastně když o tom tak přemejšlim, ani mi neřekl, jestli je ženatej. Jen hádám, páč si nosí gábl.“

			„Cože si nosí?“ zeptala se Kim.

			„Jídlo, sváču. Chlapi, co si nosí něco v krabičce, jsou obvykle ženatý, kdežto svobodný si skočej pro něco do kavárny nebo do pekárny. Teda jako nechci generalizovat, ale…“

			„Mně to přijde jako docela spolehlivý signál,“ přisvědčil Bryant.

			„Takže o sobě moc nemluvil?“ zeptala se Kim.

			„Vůbec. Mlčel jak zařezanej. Nikdy s náma nešel na psí závody nebo na vánoční voslavu. Když jsme ho zvali, jen zavrtěl hlavou a poděkoval. Vždycky chodil včas, ani jednou se neulil ze šichty a s tím vyhazovem jsem si dělal srandu. Bylo to poprvý, co nepřišel do práce.“

			„Kdy?“ zeptala se Kim.

			„V sobotu ráno. V pátek jsem musel dát všem volno, páč hlásili bouřku, ale na vosmou se tady měli všichni sejít, abysme si pár hodin nadělali. Von jedinej nepřišel.“

			Kim si spočítala, kolik času uplynulo mezi tím, co ho v sobotu ráno naposledy viděla Diane a kdy podle Keatsova hrubého odhadu někdy během neděle zemřel, a napadlo ji, že Keith Phipps by určitě daleko radši byl tady na staveništi než tam, kde ho potkal tak trudný osud.

			„Nějaké nepřátele měl?“

			„Co vím, tak ne. Držel se stranou, o přestávkách sedával sám – chlapi ho po čase přestali tahat mezi sebe a nechávali ho na pokoji. Byl to slušnej pracant a se vším vždycky vochotně pomohl. Vostatní si na něj nakonec zvykli. Upřímně řečeno, nedovedu si představit, že by se Keith s někým chytnul. Nebyl vůbec ten typ.“

			Kim se nějak nedařilo určit, jaký „typ“ Keith Phipps tedy byl.

			„Dobře, tak kdyby vás ještě něco napadlo, zavolejte mi,“ řekla a podala mu vizitku. „A abyste věděl, vaší snahy vstoupit do rovnoprávného jednadvacátého století si vážím.“

			Čekala, že vyvolá aspoň úsměv nebo kývnutí, ale Bill se mračil.

			„Víte co, teď jsem si vzpomněl, co se stalo úplně na začátku. Nejspíš vo nic nejde, ale…“

			„Prosím, cokoli,“ vybídla ho.

			„No, jak říkám, to bylo ze začátku, vostatní chlapi z něj byli trochu nesvý a musím říct, že parta mužskejch si na drby potrpí úplně stejně jako parta ženskejch. Začly kolovat řeči a chlapi tvrdili, že je pedofil.“

			„Co je k tomu vedlo?“ zeptala se Kim.

			Pokrčil rameny. „Asi že se nikdy nikoho na nic nezeptal. Jako by se bál, že se pak začnou ptát voni jeho. Nechtěl se s nikým bavit.“

			„Takže pro to nebyly žádné důkazy, nevedl nevhodné řeči ani nikomu neukazoval fotky?“

			„Kdepak, nic takovýho. Klukům jen bylo jasný, že něco tají, a nic horšího si neuměli představit, tak jsem si ho jako šéf vzal stranou. Zeptal jsem se ho, jestli na žádosti vo zaměstnání nelhal. Hned byl rudej jak cihla. Vypadal hrozně vyděšeně. Já z toho měl málem infarkt. Chvilku jsem myslel, že je fakticky úchyl, tak jsem se ho na to přímo zeptal. Zavrtěl hlavou a dal mi čestný slovo, že nejni. Stejně jsem teda pro sichr zkontroloval registr sexuálních delikventů, ale jak se mi to teď celý vybavuje, bylo to fakticky divný.“

			„Co bylo divný?“ zeptala se Kim.

			„No, vybalím na něj, jestli jako nejni pedofil, a von se tvářil, jako by se mu ulevilo, že se neptám na něco jinýho.“

			



Kapitola 16

			
			

Než Frostová zaklepala na dveře svého šéfredaktora Glenna Fitzroye – neboli Fitze, jak mu všichni říkali –, byly už tři hodiny.

			Jeho kariéra měla podobný průběh jako její, až na to, že on strávil v hlavním městě dvacet sedm let.

			Naneštěstí pro něj se stal obětí konce jedněch celostátních novin, které přestaly vycházet poté, co došlo ke skandálnímu odhalení, že mediální společnost celé roky odposlouchávala a nabourávala telefony významných osobností a obětí trestných činů. Šéfredaktorská pozice v regionálním deníku měla k jeho někdejšímu postavení daleko, ale Frostové připadal jako vcelku dobrý šéf.

			„Hej, Fitzi, máš minutku?“ zeptala se, když nakoukla do dveří.

			„Radši si ji udělám, vzhledem k tomu, že mi civíš na dveře už půl hodiny.“

			Vstoupila a zavřela za sebou, aby k nim nedoléhalo zvonění telefonů a hovor. Nebyla to žádná obří chaotická redakce, jak si to lidé často představují, ale jenom malá kancelář s osmi sdílenými pracovními stoly, které využívalo přibližně patnáct zaměstnanců od reportérů po fotografy a pár lidí přes administrativu. Naštěstí tam nebývali všichni naráz, ovšem sem tam se o jeden stůl museli dělit dva.

			Jeho postřeh ji nijak nepřekvapil. Fitz byl ten typ člověka, u něhož máte pocit, že vám věnuje sotva třicet procent svojí pozornosti, ale přesto mu nikdy nic neunikne.

			„Jde o ten tvůj dopolední výlet s policií?“

			„Skončili jsme předčasně,“ řekla a posadila se. „Museli k novému případu.“

			Westmidlandská policie ještě žádné oficiální prohlášení nevydala, ale zpráva o incidentu v průmyslové zóně na Hayes Lane už kolovala po internetu.

			„Dostala ses na místo činu?“ zeptal se. Teď měla jeho plnou pozornost.

			„Cha, ani náhodou,“ zalhala. „Dostala jsem se jenom k pásce, pak mě Stoneová hodila zpátky ke stanici.“

			Kdyby šéfovi řekla, co viděla, byl by z toho senzační titulek na první straně. Fitz byl slušný chlap, ale taky šéfredaktor a jeho práce byla prodávat noviny. Nečekaně se jí naskytla možnost získat exkluzivní vhled. Nepotřebovala hledat ani ověřovat žádné zdroje. Viděla to na vlastní oči. Kdyby svůj zážitek sepsala, dané vydání by překonalo dosavadní nejlepší prodeje roku. Taky by tím zničila veškeré své vztahy s westmidlandskou i jakoukoli jinou policií.

			„Chceš říct, že nemáš nic?“ užasl. „Já myslel, že tam o tom celou tu dobu sepisuješ článek.“

			„Bohužel, Fitzi, viděla jsem jen skladištní halu,“ pokrčila rameny.

			„Krucinál, Frostová. Vždyť jsi byla přímo na místě.“

			Na to nic neřekla. Ať už měla jakoukoli pověst, věřila sice, že veřejnost má právo na informace, ale ne dřív než rodina oběti, a to nehodlala riskovat.

			„Mám na to nasadit někoho jiného?“ nadhodil v mírné výhrůžce, co udělá, když sebou nepohne a nedodá mu článek.

			„Vlastně jo,“ odvětila a vzala mu vítr z plachet. Přesně tohle totiž chtěla.

			„Do hajzlu, Frostová, co…“

			„Vzali mě s sebou na krátké setkání s rodinou Trishi Morleyové.“

			Šéf zakoulel očima a otočil se ke svému počítači. „Jméno Morley už nemůžu ani slyšet. Jeho tým rozjel parádní kampaň. Toho neodsoudí, spíš ho dřív zvolí premiérem.“

			V jejich novinách žádný rozsáhlejší text o případu nevyšel, jen přehled faktů.

			„Ta rodina trpí, Fitzi. S jeho PR mašinou nemůžou soupeřit, a ani by přece neměli muset. Na zločin samotný se úplně zapomnělo. Nikdo už nemluví o tom, že ten člověk čelí obvinění z vraždy vlastní manželky. Rodina vidí, jak Trishino jméno upadá v zapomnění, kdežto z něj je hotový hrdina.“

			Fitz pokrčil rameny a dál koukal na obrazovku počítače.

			Nadechla se. „Chci napsat pár článků, které budou o Trishe a o zločinu.“

			„Děláš si legraci?“

			Zavrtěla hlavou.

			„Chceš si hrát na pramičku v tsunami?“

			„Chci udělat správnou věc, Fitzi. Jestli toho chlapa osvobodí a my nehneme ani prstem…“

			„Budeš jen marnit čas a prostor na papíře. Tohle není ani jako David proti Goliášovi. Budeš písečná blecha pod Davidovou botou.“

			„Písečná blecha?“ povytáhla obočí.

			„Jo, pokud jde o účinek. Víš, kolik peněz do toho nalévá?“

			„Samozřejmě – snaží se koupit si svobodu.“

			Fitz už se zase odvracel a ona viděla, že ho ztrácí.

			„Představ si, kdyby šlo o tvoji dceru, Fitzi,“ vytáhla poslední trumf. „Představ si, že bys celé roky viděl, jak ji někdo ovládá a bije, že bys o ni pak definitivně přišel a nemohl udělat nic, aby to jejímu vrahovi neprošlo…“

			„Tak jo, tu emocionální manipulaci si nech, Frostová. Ty se nebojíš dát ránu pod pás, když něco chceš.“ Rychle si to v duchu spočítal. „Máš každý večer tři tisíce slov na papíře a neomezený prostor on-line, až do konce procesu.“

			Usmála se. V tolik ani nedoufala. Narážka na jeho dceru zabrala skvěle.

			„Ale všechno půjde přese mě, i on-line texty, jasné?“

			„Naprosto, Fitzi,“ řekla a zvesela zamířila ke dveřím.

			Čas rozdat si to na férovku.
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„Ještě nikdy jsem nic takového neviděl,“ řekl Penn, když obešel nahé tělo Keitha Phippse.

			O popáleninách toho moc nevěděl. Jasper jich ve své vášni pro pečení pár utrpěl. První nebyla nijak vážná, zasáhla jen nejsvrchnější vrstvu kůže. Sáhl totiž na rozpálený plech.

			Zarudlým konečkům prstů pomohlo, když strčil ruku pod studenou vodu.

			Tolik štěstí ale už neměl, když si na bosé nohy vylil připálený karamel. Na kůži mu naskákaly puchýře. Vyrazili na pohotovost, kde mu je bolestivě vyčistili a ovázali, aby nedošlo k infekci. Byly to dva z mnoha důvodů, proč Jasper nesměl vařit bez dohledu.

			Ve srovnání s touhle obětí však všechno, co kdy viděl, bledlo.

			„Smrt musela pro toho chudáka být vítaným vysvobozením,“ poznamenal Keats. „Bohužel byl mrtvý dlouho předtím, než vydechl naposledy.“

			„Jak to?“ zajímal se Penn, vždycky zvědavý na něco nového.

			„Znáte pravidlo devíti?“ zeptal se Keats.

			„Jen zběžně,“ odpověděl po pravdě.

			„Je to metoda používaná záchranáři a nemocnicemi po celém světě k určení rozsahu postižení tělesného povrchu a pravděpodobnosti, že pacient zraněním podlehne.“

			„Pravděpodobnosti, že podlehne?“ podivil se Penn. „Přece když popálený přežije, vždycky má šanci na uzdravení, ne?“

			Keats zavrtěl hlavou. „Tak to bohužel není. Vysvětlím vám to. Tělo je rozdělené na oblasti, které představují buď zlomek, nebo násobek devíti. Přední strana jedné dolní končetiny představuje devět procent, jak zadní, tak přední strana trupu osmnáct procent a přední i zadní strana každé paže čtyři a půl procenta. Jasné?“

			Penn přikývl a přitom si prohlížel tělo Keitha Phippse a snažil se to spočítat.

			„Když přibližně stanovíte procento poškozeného povrchu a přičtete věk oběti, můžete určit pravděpodobnost, jestli zraněním podlehne. Čím víc se součet blíží stu, tím je větší pravděpodobnost, že dotyčný nakonec za několik dní nebo i týdnů zemře, přestože byl nalezen živý.“

			„A na co?“ zeptal se Penn.

			„Šok, sepse, selhání srdce. Když se podíváte tady na toho pána, odhadem osmdesát devět procent jeho těla pokrývají popáleniny druhého stupně, což je podle mého názoru pro něj horší než třetí stupeň.“

			„Jak to?“ zarazil se Penn. Doteď si myslel, že nejzávažnější jsou popáleniny třetího stupně, při nichž jsou poškozeny všechny vrstvy kůže.

			„Panuje mylná domněnka, že nejbolestivější jsou popáleniny třetího stupně, ale u nich dochází k tak velkému poškození, včetně nervového, že nemusí ani bolet. Vidíte tahle červená místa?“ zeptal se Keats a ukázal na jednu ze stovky skvrn na těle, jejichž velikost se pohybovala v rozmezí jednoho až pěti centimetrů. „To jsou puchýře, které praskly a odhalily bolavou sežehnutou kůži. Ta pak byla dále vystavena žáru.“

			„Krucinálfagot,“ hlesl Penn, když si zkusil představit mučivou bolest popálenin vystavených dalšímu horku.

			„Nakonec by rány pokryl fibrinózní exsudát…“

			„Fibrinózní co?“

			„Strup,“ vysvětlil Keats. „Každý tenhle puchýř by byl náchylný k infekci. Čím ošklivější puchýř, tím déle se hojí. I kdyby jich měl třeba jen desetinu, žít s takovou bolestí by byla muka. I ten nejmenší pohyb by působil utrpení a odběr kožních štěpů by tu vůbec nepřicházel v úvahu.“

			Penn věděl, že na těle toho muže by nebylo zdravou kůži odkud vzít.

			„Je vysoce nepravděpodobné, že by léčbu přežil, a váš vrah tomu chudákovi nemohl připravit horší trápení.“

			„Proč nemá obličej tolik spálený jako zbytek těla?“ zeptal se Penn a obešel kovový stůl.

			Keats svěsil hlavu k hrudi, aby to předvedl. „Hádám, že bolestí ztrácel vědomí a zase se probíral.“

			Penn začínal s Keatsem souhlasit, pokud šlo o šance na mužovo přežití. Upřeně hleděl na puchýře plné hnisu, které posévaly kůži, jako by to byla bublinková fólie. Možná bylo milosrdnější, že zemřel.

			„Dobrá, dnešní přednáška je u konce. Abychom si tedy shrnuli svá zjištění v jazyce, který bude pro vaši šéfku srozumitelný, máme tu osmatřicetiletého muže, vcelku zdravého, dříve byl silný kuřák. Žádné známky nadměrného pití. Stav chrupu naznačuje, že v dětství neměl dobrý přístup ke zdravotní péči. Nejrůznější zlomeniny po celém těle, nejvíc na rukách, ale žádná z posledních pěti let. Můžu potvrdit svůj odhad, že zemřel v neděli v podvečer a že první popálenina vznikla asi tak dvacet čtyři hodin předtím.“

			„Dvacet čtyři hodin,“ zopakoval Penn a zavrtěl hlavou.

			„Příčinou smrti bude nejspíš šok. Jeho tělo už to jednoduše nevydrželo.“

			„Děkuju, Keatsi,“ řekl Penn a začal si svlékat ochranný oděv.

			Pro jednou mu nevadilo vypadnout z márnice co možná nejrychleji. Ano, vždycky se rád poučil o fungování těla, ale v tomto případě měl ze všech úhlů pohledu stále před očima každou trýznivou minutu, kterou ten muž zakusil.

			„A pokud by to vaši šéfku zajímalo, naposledy jedl vajíčka a tousty.“

			„Jo, to je zásadní,“ řekl a zamířil ke dveřím. Keats vzal bílé prostěradlo a chtěl tělo zakrýt.

			„Tak tedy přeju hezký večer, můj… ááá, počkat chvilku,“ pronesl zničehonic s prostěradlem v rukou. „Co je propána tohle?“

			Penn se okamžitě obrátil ve dveřích zas zpátky.
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„Víte, že pět hodin není sedm, že jo, šéfko?“ nadhodil Bryant, když bez potíží zaparkovali před domem Diane Phippsové. Kim se ulevilo, že Leannin Ford Kuga už tam není. Možná že když manželce oběti nebude při každém druhém slovu skákat do řeči sestra, dostanou z ní víc než pár vět.

			„No jo, jenže když jsem souhlasila, že je nechám pár hodin o samotě, nemohla jsem vědět, že muž, který ho znal roky, bude moct leda tak potvrdit, jak se jmenoval. O Keithu Phippsovi toho teď víme asi tak stejně, jako když jsme odcházeli od těla.“

			„Náhodou, o tom, jak původně vypadal, víme mnohem víc než…“

			„Vezmeš si na starost ty kluky?“ zeptala se ho a zaklepala na dveře. Bryant se občas zdráhal vyslýchat děti příliš brzy, ale tohle nebyla žádná miminka. Soudě podle fotky bylo Tommymu a Darrenovi Phippsovým už přes deset let a dost dobře by mohli o otci vědět něco, co matka neví.

			„Vezmu,“ souhlasil. Pořád čekali. „Já z nich aspoň nebudu vyrážet informace za pomoci waterboardingu.“

			„Haha,“ řekla a zaklepala znovu.

			Tentokrát se pozorně zaposlouchala.

			„Slyšíš to?“

			„Co?“ opáčil s uchem u dveří.

			„No právě,“ řekla a popošla stranou. Těžké závěsy, kterých si všimla už poprvé, byly zatažené na doraz.

			„Fajn, ty vršek, já spodek.“

			„Vy chcete vyrazit dveře, když ještě ani…“

			„Bryante, jejího manžela unesli, mučili a zavraždili. Jak můžeme vědět, jestli nejdou po celé rodině?“

			Poodstoupil a zadíval se na dům. „Máme povinnost prověřit všechny přístupové…“

			„Řádně prověřeny, můj strážce pravidel, beru to na sebe. Teď sem pojď a pomoz mi vyrazit ty dveře.“

			„Když tak pěkně prosíte,“ odvětil a zaujal pozici.

			„Raz, dva, tři,“ odpočítala a na tři Bryant udeřil ramenem do horní části dveří a ona vší silou kopla do té dolní.

			Dveře se rozletěly a odmrštily se od opěradla dvoumístné pohovky.

			Kim je otevřela a šla dovnitř.

			„Co to…“

			Okamžitě jí bylo jasné, že dům je prázdný. Nejenže se tu nenacházeli lidé, ale ani jejich majetek.

			Místo, kde ještě před pár hodinami byla televize a herní konzole, zelo prázdnotou. Zmizela i fotka chlapců nad krbem, na tapetě po ní zůstal čistý obdélník.

			Popošla dál do domu a v břiše jí začal těžknout balvan hrůzy.

			V kuchyni ležely u dřezu talířky a hrnky. Spotřebiče zůstaly, až na varnou konvici, která musela stát vedle plechovek čaje a kávy. Nikde neležela kabelka ani klíče od auta, dveře malé vestavěné skříně s ramínky byly otevřené. Podívala se dovnitř a uviděla dvoje pánské boty a lehkou pánskou bundu. Keithovu bundu.

			„Koukni se ven,“ řekla a zamířila nahoru, i když pochybovala, že tam něco najde.

			V místnostech nahoře to bylo to samé v bleděmodrém. V pokoji chlapců zůstaly větší kusy nábytku. Na posteli ležely školní uniformy. Zásuvky byly zotvírané a prázdné. Noční stolky holé. Zbylo tu pár knížek a hraček.

			Vydala se do hlavní ložnice vlevo a našla totéž. Z jedné poloviny skříně zmizely boty a oblečení. Všechny Keithovy věci tu zřejmě zůstaly. Už je nikdo nepotřeboval.

			Postoupila do koupelny. Skříňka byla otevřená. Zbyl tam jeden zubní kartáček, ale po chlapcích nic. Ručníky a povlečení ležely úhledně poskládané v prádelníku.

			„Venku nic zajímavého, šéfko. Zadní vrátka jsou zamčená a zajištěná.“

			Rychle se rozhlédl po pokojích a ona se mezitím snažila srovnat si myšlenky.

			„Vzali si, co potřebovali, a ničím se nezdržovali,“ poznamenal Bryant.

			Proto po nich Leanne chtěla, aby přijeli v sedm. Už věděla, k čemu se chystají. Kim si vzpomněla, jak Leanne sestře před odjezdem do márnice něco tlumeně řekla, evidentně jí dala pokyn, ať se mezitím sbalí.

			„To je jasné, že se nezdržovali, Bryante, ale otázka je proč? Co přesně ta rodina skrývá?“
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„Napočítal jsem jich třicet sedm,“ oznámil Keats poté, co tělo prohlédl podruhé.

			Penn trpělivě vyčkával od chvíle, kdy Keats objevil kousek nad pupkem oběti stopu po vpichu jehly. „A vůbec netuším, k čemu měly sloužit,“ dodal a podrbal se na hlavě.

			„V dobách honů na čarodějnice se používalo mučení jehlou pod záminkou, že se tak dá najít ďáblovo znamení,“ prohodil Penn.

			Keats povytáhl jedno obočí a zamířil k počítači v rohu místnosti. „Penne, kam na tyhle věci chodíte?“

			Penn pokračoval. „Mělo se za to, že čarodějnice na sobě mají znamení Satana a to může být buď viditelné, nebo neviditelné. Mohla to být mateřská znamínka, pihy, bradavice a tak podobně, ale když se nenašlo nic tak zřejmého, inkvizitoři rozhodli, že pokud je nějaké místo na kůži necitlivé vůči bolesti nebo nekrvácí při probodení nejostřejším nástrojem, musí to být neviditelné ďáblovo znamení. Král Jakub I. tvrdil, že pokud vpich nekrvácí, jedná se o neomylnou známku čarodějnictví.“

			„Hmm…“ zabručel Keats s pohledem upřeným na obrazovku počítače.

			Penn obešel tělo. „Ženy vysvlékli donaha, oholili jim vlasy a inkvizitor pak takové nebožačce systematicky propichoval kůži po celém těle, dokud nenarazil na místo, ze kterého netekla krev, nebo dokud obviněná nepřestala křičet bolestí.

			Zkouška čarodějnictví vždycky potvrdila, protože v důsledku dlouhotrvajícího mučení tělo nakonec postihl šok, který bolest otupil, anebo žena přestala dávat bolest najevo, aby utrpení ukončila.“

			„Velice zajímavé,“ podotkl Keats.

			„Myslím, že…“

			„Vy ne, tohle,“ poklepal Keats na obrazovku. „Používal se při mučení čarodějnic i oheň?“

			Penn zavrtěl hlavou. „Ne současně, ale oheň pak…“

			„Ve starověku tyran Antiochos nařídil mučit svého odpůrce Aretha tak, že ho přivázali ke kůlu v takové vzdálenosti od ohně, aby ho nepopálil k smrti. Hlavu, tvář i tělo mu propíchali, aby žár pronikl hlouběji do kůže.“

			„Proč to?“ zeptal se Penn.

			„Proto, chlapče milý, aby se upekl zaživa.“
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Už bylo skoro šest, když Frostová zmáčkla tlačítko „Publikovat“ a první článek se objevil na webu.

			Ani si nevšimla, že redakce se mezitím vyprázdnila. Zůstal už jen Fitz a sportovní fotograf. Telefony utichly, hovor umlkl a na psacích stolech zbyl nepořádek, který čekal na další den, protože zprávy se řídí vlastními hodinami.

			Opřela se a zakroužila hlavou ze strany na stranu, aby si uvolnila ztuhlá ramena. Jakmile jí šéf nápad schválil, sedla na to a od té chvíle na článku bez přestání pracovala.

			„Udělám ti další kafe, co zas nevypiješ, Frostová,“ prohodil k ní fotograf, když šel kolem.

			„Promiň, Brade, nějak jsem se do toho zabrala,“ řekla a sáhla na hrnek. Byl úplně ledový.

			„Nechceš si skočit na teplé do…“

			„Ne, díky. Jen mrknu, jak to vypadá on-line.“

			„V pohodě,“ odvětil zvesela. „Tak čau zítra.“

			Zvedla ruku na pozdrav a rozklikla článek. Samozřejmě to byla trochu rychlokvaška. Sepsala jakýsi úvod, rekapitulaci celého případu: Trishina minulost, její rodina, základní údaje. Fitz sem tam něco pozměnil, ale s celkovým pojetím byl spokojený.

			Sáhla po notesu a začala si zapisovat nápady, jak by podle jejích představ měly jít články za sebou. Chtěla to pojmout lineárně. Dnešní článek se soustředil na to, co byla Trisha za člověka. Frostová ho záměrně doprovodila fotkami veselé a bezstarostné dívky, jakou Trisha byla, než se seznámila s Nickem Morleym, a co nejčastěji zmiňovala její jméno. Podívala se na svůj seznam a spokojeně přikývla. Viděla v duchu jasný směr, kudy se chce ubírat.

			Zítřejší článek se zaměří na její utrpení, na zranění, která během vztahu utrpěla.

			Ve středu se zaměří na vraždu a na důkazy proti Morleymu.

			Ve čtvrtek popíše zmatečný soudní proces a v pátek to celé zakončí souhrnem případu, právě včas před novým soudem, který začne příští týden.

			Měla tak trochu pocit, jako by mluvila k prázdnému sálu, ale hned tu představu zapudila. Ona aspoň nemlčí.

			Otočila stránku v notesu a na nové si začala dělat osnovu k Trishině týrání. Chtěla popsat, jak se poprvé setkala se zastrašováním, izolací a hanbou. Pero ani nestačilo tu přemíru nápadů zaznamenat. Když konečně zvedla hlavu, měla sedm stran poznámek a ve Fitzově kanceláři za ní se už nesvítilo. Ani ho neslyšela odcházet.

			Měla za sebou dlouhý den a věděla, že by měla jít domů, ale pořád v ní hlodal červíček, jako by jí ohledně toho týrání něco unikalo.

			„Předchozí chování,“ pronesla na prázdnou redakci. Potřebovala ukázat, že se něčeho takového dopouštěl už dřív. Že je to vzorec.

			Zalistovala notesem zpátky k první poznámce. K tomu prvnímu, co si zapsala při povídání s Penny Colganovou.

			Zabodla hrot pera do papíru. „Tak kdepak tě najdu, Ariane Debegorská?“
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Kim stála před prázdným domem a v duchu si to propočítávala.

			„Na tohle by ty dvě nestačily,“ řekla. „Když vezmu, kolik měly času, kolik místa je ve dvou autech, a objem odvezených věcí, muselo se na tom podílet víc lidí.“

			„Souhlas, ale proč?“ zeptal se Bryant. „Zrovna jí zavraždili manžela a ona si zmizí i se dvěma dětmi.“

			„Zjevně vědí něco, co my ne,“ odvětila a zaklepala na dveře u sousedů.

			„No to vám to tr… Aha,“ zarazila se žena, která jim otevřela. Evidentně čekala někoho jiného.

			Kim jí hádala něco málo přes čtyřicet. Krátké tmavé vlasy měly nafialovělý odstín, který jí ladil s lakem na nehtech.

			Ze zadní části domu se najednou ozvaly hlučné hlasy.

			„Vražděte se tam potichu!“ houkla přes rameno, vyšla ven a přivřela dveře.

			„Dvojčata, kluci, je jim třináct a každý den, kdy je nezamorduju, je hotový dar.“

			„To jsou si věkově blízcí s kluky odvedle, viďte?“ nadhodila Kim.

			„Promiňte, ale kdo jste?“ opáčila žena rázně a založila si ruce. Zjevně nehodlala říct už ani slovo, dokud se neprokážou.

			Oba ukázali služební průkaz.

			„No sakra, volala jsem majiteli domu jen pro jistotu. Nečekala jsem, že…“

			Nedořekla to, protože dveře za ní se zprudka otevřely.

			„Mami, Kieran si zabral Xbox a nechce mi…“

			„Jestli mě nenecháte deset minut popovídat si s někým dospělým, kluci, na týden vám tu konzoli zabavím. Tak si to hezky rozmyslete,“ řekla a chlapec vycouval a zavřel dveře.

			„Je hodně poznat, že jsem matka v domácnosti?“

			Kim se neubránila úsměvu, který se jí vkrádal na rty. Tenhle přístup k rodičovství se jí zamlouval.

			Žena jí podala ruku. „Rachel Carsonová, krotitelka divokých dětí a místní čmuchalka.“

			Kim jí ruku krátce stiskla a doufala, že tady konečně udělají štěstí.

			„Říkala jste, že jste volala majiteli domu?“ zeptala se.

			„Chvilku potom, co jste odjeli s tou druhou paní, se tu objevil šedý tranzit. Vystoupili z něj dva chlapi a začali nakládat věci. Diane nosila ven tašky, pak se vrátila ta druhá s klukama a za dvacet minut byli všichni pryč. Zavolala jsem majiteli domu, kdyby náhodou třeba zdrhali s nezaplaceným nájemným, a ten mi řekl, že všechno mají řádně uhrazené, ale že se zrovna vrací z Lanzarote a zítra se tu staví zkontrolovat, jestli tam nezůstaly nějaké škody. Nezdálo se, že by ho to nějak zvlášť trápilo, tak jsem se zas vrhla na žehlení.“

			„A majitelem toho domu je…“

			„Stephen Jenner, firma Wilson Fairbanks Limited, číslo je…“

			Bryant vytáhl notes a telefon si zapsal. Kim mezitím něco napadlo.

			Ženy byly přibližně stejně staré a obě měly dva syny. Divila se, že si každý večer nedají po sousedsku sklenku vína.

			„Takže vy jste nebyly kamarádky?“

			Na kámošku bytného nezavoláte.

			Rachel zavrtěla hlavou. „Ne že bych se nesnažila.“

			„Povídejte,“ vybídla ji Kim.

			„Ta rodina se sem přistěhovala před pěti lety, jen asi rok po nás. Upřímně řečeno, měla jsem radost, když jsem viděla, že mají dva kluky.“ Rozhlédla se vlevo i vpravo. „Tady nikdo jiný děti nemá, a tak jsem si představovala, jak budeme společně grilovat, jak si kluci budou spolu hrát. Těm mým se stýskalo po starých kamarádech z Leicesteru. Ale rychle mě z toho omylu vyvedli.“

			Kim ji nechala mluvit a jen poslouchala.

			„Druhý den po tom, co se nastěhovali, jsem u nich zaklepala, jen abych se představila. Ona mi řekla, jak se jmenuje, a tím to víceméně haslo. Pozvala jsem ji na kafe, ale řekla, že má moc práce, tak jsem to nechala být. Za pár dní jsem ty tři, mámu s klukama, potkala na ulici. Chtěla jsem s ní dát řeč, pobavit se i s dětmi, ale ona odpovídala za ně. Ani nepípli. Připadalo mi, jako by se bála, že řeknou něco špatně. Samozřejmě to můžou být jen bláznivé představy ženské, co tráví moc času doma s dětmi.“

			Nebo taky ne, pomyslela si Kim.

			„Jednou jsem ji viděla vzadu na zahradě. Obě jsme věšely prádlo. Prohodila jsem nějaký trapný vtip. Nuceně se usmála a šla dovnitř. Za dva dny jim přivezli dvoumetrové desky a její manžel z nich přes víkend postavil plot.“

			Přátelská rodinka, napadlo Kim.

			„A co ten manžel? Byl nějak přístupnější?“ zeptala se. Zajímalo ji, jestli měli větší štěstí než jeho kolegové v práci.

			Rachel zavrtěla hlavou. „Kdepak, můj muž Mick se ho zeptal, jestli nechce s tím plotem píchnout. On slušně odmítl a Mick už to dál nezkoušel. Chlapi se nevnucujou jako ženské. My si rády potykáme s holkama, co jsou na tom stejně, kdežto mužskému stačí parťák na pivo.“

			Bryant přikývl. „Je to tak.“

			„Co v hospodě? Vídal ho Mick někdy v nějaké místní?“ vzpomněla si Kim na důvod, proč Diane neohlásila jeho zmizení.

			„Nikdy. Mám dojem, že on sám vůbec ven nechodil. Asi ani nepil. Jakmile sehnal práci, vracel se každý den v pět a už nevytáhl paty. Občas jsem je všechny slyšela venku na zahradě, kluci si spolu hráli, ale když tam byli ti dva spolu sami, mluvili tak tiše, že jsem jim nerozuměla. A nebudu vám lhát, snažila jsem se něco zaslechnout.“

			Kim se její upřímnost líbila.

			„Keith Phipps byl bez práce, když se přistěhovali?“

			„Přišlo mi to tak. Nevšimla jsem si, že by v pravidelnou hodinu odcházel z domova, teprve až po pár měsících. Tak po šesti, sedmi.“

			„A co Leanne, bývala tu často?“

			„Kdo je Leanne?“

			„Její sestra, ta žena, co byla dneska u Diane. Co přivezla kluky.“

			„Aha, nevěděla jsem, že je to její sestra. Párkrát jsem ji viděla těsně potom, co se nastěhovali, a pak za ty roky tak jednou dvakrát, ale nikdy jsme spolu nemluvily.“

			Kim doteď žila v domnění, že si sestry byly bližší. Musely mít mezi sebou dost dobrý vztah, jinak by přece škola neměla Leanne na seznamu lidí, kteří smí vyzvednout děti. Škola je nenechá odejít jen tak s každým, kdo přijde místo rodičů.

			Vysvětlovala si to tím, že jakkoli všímavá tahle sousedka zjevně je, nějaký ten příchod či odchod jí občas utekl. Měla koneckonců na starosti náctileté kluky.

			„A slyšela nebo viděla jste někdy něco zvláštního – návštěvy, křik, hádky?“

			„Sem tam se poštěkali, ona na něj vždycky ječela, že je to všechno jeho vina. Ale to přece děláme všichni – svalujeme vinu na partnera, ne?“

			„Jo jo, to jste trefila,“ přitakal jí Bryant.

			„Nějaké náznaky, že by docházelo k násilí mezi rodiči nebo chlapci?“

			Ta otázka Rachel viditelně šokovala.

			„To vůbec. Nikdo ani pořádně nevěděl, že jsou naživu, proto pochybuju, že by s nimi někdo měl nevyřízené účty.“ Přimhouřila oči. „On je mrtvý?“

			„Děkujeme, že jste nám věnovala čas. Ohromně jste nám pomohla,“ řekla Kim přiměřeně mile.

			„Rádo se stalo. Teď bych asi měla těm svým dvěma lumpům za odměnu dopřát nějaká ta éčka.“

			Kim se s úsměvem otočila k odchodu.

			„Vy ji teda nechcete?“ zavolala za nimi Rachel.

			„Co?“ zeptala se Kim.

			„Espézetku té dodávky.“
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Když se Kim usadila na krajíček volného stolu, cítila, jak jí kosti těžknou celodenní únavou. Snad to ani nemohlo být teprve dneska ráno, co na ni Woody vytáhl ten výlet s Frostovou. Když se rozhlédla po svém týmu, vypadalo to, že jsou na tom všichni podobně.

			„Fajn, vážení, rychle si to shrneme a pak si dáme pro dnešek rozchod,“ prohlásila a zadívala se na tabuli, kde moc nových podrobností nepřibylo.

			„V registru není, šéfko,“ zamávala Stacey papírkem od Bryanta.

			Kim se na něj podívala. „Takhle nám to ale nadiktovala, prověř to znova.“

			Ten tranzit musí přece být na někoho psaný. Ale v koutku duše si říkala, že by to bylo až příliš snadné.

			„Žádná taková poznávací značka neexistuje,“ oznámila Stacey. „Třeba si ji ta sousedka špatně zapamatovala.“

			Od předního okna té ženy k místu, kde dodávka parkovala, to bylo tak tři metry, a tak o tom Kim pochybovala. Jen další záhada v případu, který se zjevně hned tak kupředu nepohne.

			„A co rodina samotná?“ obrátila se opět na kolegyni, která měla za úkol zjistit o Phippsových něco víc.

			„Žádný člen rodiny není na sociálních sítích. Ani rodiče, ani děti.“

			Kim si vybavila, že v domě nikde neviděla počítač ani jiné zařízení.

			„Bohužel, šéfko,“ omluvila se Stacey. Kim věděla, že nesnáší, když se za celý den práce nemůže prokázat žádným výsledkem.

			„Zítra se pustím do zdravotních záznamů. Uvidíme, co se mi podaří najít.“

			„Dobrý nápad,“ přitakala Kim. Cítila, jak se jí žaludek stahuje pořád víc. Aby nikdo z celé rodiny nebyl na sociálních sítích, to jí bylo trochu podezřelé. Sama je moc nepoužívala, ale aby na nich nebyli chlapci v jejich věku, to jí přišlo divné.

			„Dobře, máme tady několik zásadních otázek, na které musíme hledat odpověď. Víme, že se rodina s nikým nedružila a mimořádně si hlídala svoje soukromí. Ani po pěti letech o nich sousedi nevědí víc, než jak se jmenujou a že Keith Phipps by neublížil mouše a…“

			„To nedává smysl, šéfko,“ vložil se do toho Penn. „Náš vrah chtěl, aby Keith nepředstavitelně trpěl. Snažil se ho ugrilovat i s vnitřnostmi. Něco takového neuděláte jen tak bezdůvodně.“

			„Třeba to s ním ale nijak přímo nesouvisí,“ namítl Bryant. „Mohl být jen ve špatnou chvíli na špatném místě. Oběť tu nemusí hrát žádnou roli, může jít o zvráceného narušeného psychopata, kterého baví působit strašlivé utrpení.“

			Kim přišlo, že tahle námitka je na místě. Totožnost oběti není u každé vraždy důležitá a ona by s Bryantem i souhlasila, nebýt podivného chování a následného zmizení celé rodiny.

			„Nějaká souvislost tam někde je,“ prohlásila. „Ta rodina před něčím utíká. Je to příliš velká shoda náhod, a i když by se mi ta teorie o šíleném psychopatovi jinak líbila, prostě mi to nesedí.“

			Bryanta se její nesouhlas nijak nedotkl. Jedním z jeho klíčových přínosů bylo právě to, že nabízel alternativní úhel pohledu. Hrál v týmu roli ďáblova advokáta.

			„Zjistila pitva něco zajímavého?“ zeptala se.

			„Kromě těch vpichů, o kterých jsem vám už psal, to vypadá, že vrah ho mučil déle než dvacet čtyři hodin. Oběť měla k snídani vajíčka, po těle pár zlomenin a v současnosti zřejmě žila poměrně zdravě, ačkoli v dětství neměla dobrou zubní péči.“

			„Nějaké známky nadměrného pití?“ zeptala se Kim, když si připomněla Dianino zdůvodnění, proč manželovo zmizení nenahlásila.

			„Žádné,“ odpověděl Penn.

			„Hmm… tak proč to teda nenahlásila?“ řekla si Kim spíš pro sebe. Diane moc dobře věděla, že manžel na žádném flámu není, ale na policii nevolala. Čím dál víc to vypadalo, že měli s úřady problematický vztah. Lhali policii, vyhýbali se jí, sváděli ji na falešnou stopu, a teď před ní dokonce utekli. Podle toho, jak to líčila sousedka, odjela rodina jednoznačně dobrovolně, ale to ještě nevylučovalo, že je v nebezpečí.

			Co ta rodina krucinál skrývá?

			„Dobře, pro dnešek to balíme. Ráno ať jste tady včas a zčerstva. Musíme se pokusit tu rodinu najít.“

			Všichni si posbírali věci a zamířili ke dveřím. Věděli, že skončit před desátou večer je luxus, který si během týdne už možná nebudou moct znovu dopřát.

			Jenom Bryant se ve dveřích zastavil. „Dostanete se…“

			„Mám tady motorku,“ řekla. Projížďka na Kawasaki Ninja bude přesně to pravé, aby si vyčistila hlavu.

			Popřál jí dobrou noc a odešel.

			Sakra. Zapomněla se Stacey zeptat, jestli už si podala tu žádost o povýšení. Jakmile se do toho teď Woody zakousl, bude jí to připomínat pokaždé, když se sejdou tváří v tvář. Jak věděla, Woody měl v koutku duše pocit, že Kim příliš nedbá na rozvoj svého týmu, dostatečně své podřízené netlačí k další příčce kariérního žebříčku a kvůli svým osobním zájmům jim brání v postupu.

			To nebyla pravda. Jistě, jejich čtyřčlenný tým měl mezi sebou dobré vztahy a hladce fungoval. Ano, chvilku si zvykali, když místo Kevina Dawsona přišel Penn, ale našel si svůj specifický prostor a tým se mu přizpůsobil. To ale nebyl důvod, proč na kolegy netlačila. Věděla, že bez ohledu na znalosti a schopnosti nemá každý stejné kariérní cíle. To, že by to zvládli, ještě neznamená, že by to měli udělat. Kupříkladu Bryant dal jasně najevo, že o hodnost detektiva inspektora nijak nestojí, a ona ho nemínila nutit. Pennovi nedávno po dlouhé nevyléčitelné nemoci zemřela matka, a tudíž nechtěla tlačit ani na něj. Ale ačkoli byla sama toho názoru, že lidé by si o svojí kariéře měli rozhodovat sami, Woody jí nedával na vybranou.

			Když si brala bundu, ztěžka si povzdychla. Už měla jednu ruku v rukávě, ale vtom jí na mobilu cinklo upozornění na nový článek na webu. Po minulém velkém případu, kdy s vrahem komunikovala zejména přes články Frostové, ho pořád ještě měla zapnuté.

			„Ach jo, Frostová, co zase… no krucinál,“ zaklela, když přelétla očima titulek.

			Cítila, jak se v ní vzmáhá hněv. „Ty mrcho jedna nemilosrdná manipulativní.“

			Ta zatracená ženská zneužila osobního setkání s rodinou Trishi Morleyové a chce se svézt na vlně zájmu.

			Rozhodla se pominout fakt, že přesně tohle Woody zamýšlel. To, že umožnili Frostové přístup k rodině a ona o ní teď píše, v ní prostě vzbuzovalo pocit, že potřebuje horkou sprchu a lahev dezinfekce.

			Jak článek pročítala, rozhořčení sílilo. Na některé informace během jejich setkání nepřišla řeč, a to mohlo znamenat jediné: Frostová se tam vrátila, aby čmuchala, a rušila rodinu v těžkých chvílích, což Woody rozhodně nechtěl.

			„Tak tohle ne, Frostová,“ zamumlala s palcem nad ikonkou kontaktů.

			V hlavě se jí ozval Bryantův hlas a nabádal ji k obezřetnosti. Říkal, ať se nadechne, než cokoli udělá.

			Vrátila se k článku a pořádně si ho přečetla – dvakrát.

			Povšimla si všech zmínek o Trishině dětství: Jak vyrůstala, jaký vztah měla se sestrou, jak ta na ni vzpomíná. Nepsalo se tam o Trishe jako o oběti, ale jako o člověku.

			Přesně tohle po ní chtěli. Článek naznačoval, že budou následovat další.

			Kim telefon uložila a po tváři se jí pomalu rozlil úsměv.

			„Tak to beru, Frostová,“ řekla, když vycházela ze dveří. „Tohle sakra beru.“
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Když Stacey strkala klíč do zámku, nadechla se a nasadila úsměv. Ani nevěděla proč, nikdy dřív tu potřebu neměla. Tohle byl její domov, její bezpečný přístav. Původně to byl Devonin byt, ale od první návštěvy si tu připadala jako doma. Neměla vůbec námitky proti tomu, aby se v něm společně usadily, protože byl větší než její starý byt, měl dvě ložnice a balkonek s výhledem do zahrad za domy ve vedlejší ulici. Den po svatbě připsaly její jméno do nájemní smlouvy.

			„Ahoj…“ zavolala a pověsila si kabát v předsíni, další místnosti, kterou její předchozí byt postrádal.

			„Čau, zlato, jsem v kuchyni,“ ozvala se Devon.

			Stacey už cítila lahodnou vůni svého nejoblíbenějšího čínského jídla, které se hřálo v troubě.

			Jakmile vstoupila do kuchyně, jako vždycky se jí zatajil dech.

			Devon na sobě měla tmavě červené tepláky s nízkým pasem, které jí přiléhaly ke štíhlým bokům, ale odhalovaly vypracované břicho. Tričko s véčkovým výstřihem a ustřiženými rukávy nevtíravě ukazovalo, jaké tělo se pod ním skrývá.

			Bylo to fantastické tělo, ale Stacey připravilo o dech něco jiného. To ta hebká pleť, světlejší než její, která mizela pod kraťoučkými pevnými kudrnami sestřiženými těsně k hlavě a odbarvenými na blond. Devon si v životě nenechala našít příčesek a ani to neplánovala.

			To ta tvář a láska, která z ní vyzařovala, Stacey rozbušily srdce. Dlouho si připadala, že se svou tmavou nigerijskou pletí a pár kily navíc není takové bytosti hodna, ale to už bylo pryč. Teď věděla, že Devon ji miluje pro to, jaká je, a věřila tomu.

			„Jak ses celý den měla, ženo moje?“ zeptala se Devon a vykročila k ní.

			Stacey na všechno zapomněla, když ji Devon objala a vášnivě políbila.

			Hlasitě zasténala, když se jí okamžitě zmocnila touha.

			„Potom, zlato,“ řekla Devon a pustila ji. „Nejdřív si na oslavu ťukneme tvým oblíbeným vínem.“ Podala Stacey sklenku. Sice alkohol moc nepila, ale růžové si sem tam dala ráda.

			„No tak povídej, přeháněj,“ pokračovala a vyhoupla se na linku. „Jsem na tebe tak pyšná.“

			„Není co vyprávět, miláčku. Šéfka si mě prostě zavolala a řekla mi, že podle ní jsem zralá na povýšení.“

			Devon se zatvářila zklamaně a Stacey si uvědomila, že to nepopsala úplně přesně tak, jak se to stalo.

			„No, hlavně že jim dochází, jak jsi úžasná, což jsem já samozřejmě věděla vždycky.“

			Stacey najednou zamrzelo, že to tak odbyla, když se Devon jednoduše chce radovat z jejího úspěchu a podpořit ji.

			Odložila sklenku a opřela se o svou milovanou ženu.

			„Tak když teda jinak nedáš, pochválila mě, jak moc se mi zlepšilo sebevědomí…“

			„To je ovšem pravda,“ prohlásila Devon, zaklesla Stacey ruce kolem krku a přitáhla si ji blíž.

			„Taky mě pochválila, kolik jsem získala nových schopností.“

			„Zase pravda,“ zajíkla se Devon, když ji Stacey pohladila po holých zádech.

			„A že si vždycky dávám záležet…“

			„Jo jo,“ řekla Devon a přitiskla se ještě blíž.

			„A že mám pokaždé výsledky,“ pokračovala Stacey a nechala ruce bloudit.

			„Rozhodně,“ vydechla jí Devon do ucha.

			„A že moje dovednosti…“

			„Prokristapána, Stace,“ vyjekla Devon a seskočila z linky. „Vždyť z tebe budu mít smrt, ženská.“

			Stacey se rozesmála a napila se vína.

			Devon ji vzala za ruku. „Pojď se mnou – mám pro tebe překvapení.“

			Stacey mohla jen doufat, že ji odvádí do ložnice.

			Snažila se nedat na sobě znát zklamání, když ji místo toho zatáhla do obýváku.

			„Jé, co to je?“ Rozhlédla se po nově uspořádané místnosti.

			Gauče byly sestrčené do elka před televizí na zdi, aby vzniklo místo pro stolek, který doteď měly ve volném pokoji. Stála na něm nová lampička a u ní ležel její notebook a hromádka poznámkových bloků a tužek.

			„Tvoje pracovna,“ vysvětlila Devon. „Až se budeš učit na seržantské zkoušky, budeš se potřebovat soustředit. Nemůžeš se u toho povalovat na gauči s notebookem na klíně a jedním okem sledovat televizi. A koukni, koupila jsem si tohle, abychom mohly být spolu, a přitom tě nerušila telka.“

			Devon ukázala nová bezdrátová sluchátka.

			Její nadšení si žádalo odezvu.

			„Teda, Dee, vůbec nevím, co na to říct.“

			Bylo to od ní vážně milé a ohleduplné. Od začátku se vzájemně podporovaly v kariéře.

			„Nejdřív jsem ti chtěla zařídit pracovnu ve volném pokoji, ale vím, že bys tam stejně nechtěla být.“

			To měla pravdu. Často v práci zůstávala v kanceláři dlouho sama, a i když jí to tam nevadilo, doma by to tak nechtěla.

			Tohle bylo dokonalé řešení. Devon vážně myslela na všechno.

			„Teď jsi mě opravdu úplně dostala, jak jsi…“

			„No tak si sedni a vyzkoušej si to. Musíme se přesvědčit, jestli máš takhle pohodlí.“

			Stacey uposlechla a zamířila ke stolu.
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„Dobré ráno, vážení, doufám, že jste se všichni dobře vyspali,“ spustila Kim, jakmile se celý tým sešel.

			Dostalo se jí odpovědi v podobě souhlasných zvuků.

			Sama pár hodin pracovala na svém novém projektu, vzala Barneyho na pozdní procházku a pak se ještě vrátila k motorce v naději, že vyčerpání přebije obrazy, které se jí vynořovaly v hlavě. Jen zavřela oči, vyhrnuly se na ni výjevy s popáleným, zmučeným tělem Keitha Phippse. Během své kariéry už navštívila nespočet míst činu. Viděla hodně těl v hrozném stavu, ale u mnoha z nich se mohla utěšovat tím, že konec nastal rychle, s minimálním utrpením. Ještě nikdy nemusela čelit takhle pomalému, hrůznému mučení, které tuto útěchu vylučovalo. K tomu si dokázala aspoň rámcově představit tu bolest. Každý se někdy v životě opařil vroucí vodou nebo se trošku spálil o mříž v krbu či o plotýnku a ví, jak je to nepříjemné. Tušila však, že i kdyby to vynásobila tisícem, pořád by se ani vzdáleně nepřiblížila tomu, co vytrpěl Keith Phipps.

			Další pokusy o spánek ukončila v pět ráno, když ji rychlostí injekce adrenalinu probudil sen o opékání prasete.

			„Fajn, tak se do toho dáme. Do večera chci vědět všechno, co lze o té rodině zjistit, a je mi jedno, s kým se budete muset vyspat, abyste z něj něco dostali.“

			„Ale, šéfko, já jsem přece vdaná,“ pronesla Stacey s teatrálním pohoršením.

			„Jo, Stace, to už jsi myslím zmínila asi tak stokrát.“ Kim protočila oči. „Tak je to čistě jen na tobě, Penne.“

			„Pohoda,“ prohlásil a vytáhl ze šuplíku svého stolu batikovaný šátek. Dal tak najevo, že je smířený s celodenním vysedáváním v kanceláři. Když potřeboval něco zjišťovat venku, šátek sundal a použil kouzelnou substanci, kterou krotil svoje blonďaté kudrny.

			„Dobře, chci, abyste vy dva probrali ty dodávky, co přijely do průmyslové zóny nebo odtamtud odjely, a seškrtali ten počet na nějaké rozumné číslo. Chci, abyste dohledali vozidlo, které tak rychle přijelo odstěhovat Phippsovy, a chci vědět, kde je ta rodina teď. Potřebujeme mít jistotu, že jsou v bezpečí, a zjistit, co skrývají.“

			„A po obědě máme dělat co?“ zeptala se Stacey s úsměvem.

			„Sežeňte zdravotní záznamy celé rodiny, a jakmile je budete mít, můžete začít pátrat, jestli nedošlo k něčemu podobnému jinde. Stačí?“

			Stacey se zasmála. „Jasnačka, šéfko.“

			„To bych tu snad měl zůstat a pomoct jim,“ nabídl se Bryant.

			„Ano, Bryante, s tvými technologickými schopnostmi bys jim určitě vytrhl trn z paty.“

			„My to zvládneme, Bryante,“ ozval se s úsměvem Penn.

			Bryant se chytil za srdce, jako by utrpěl smrtelnou ránu.

			„Je mi líto, Bryante, ty se mnou pojedeš zpátky na místo činu,“ oznámila mu Kim a sesedla ze stolu.

			A než tam vyrazí, musí si ona ještě vyřídit jeden důležitý telefonát.
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To, jak si lidé představují novinářskou práci, má k realitě samozřejmě hodně daleko, dumala Frostová, když do vyhledávače ve volebním seznamu zadávala město Preston.

			Svého času taky snila o tom, jak bude s velkou slávou nasedat do letadel a vlaků, aby podala zprávu o nejžhavější události dne. O vzrušení a adrenalinu, až najde vodítko, které ji dovede ke zcela původní reportáži, za niž posbírá kupu prestižních cen. Že vypátrá něco víc než fakta omílaná každým bulvárním plátkem nebo stanicí. Ano, někteří jiní z její branže takové věci možná zažívají, ale ona ne.

			Ona trávila hodiny za stolem a dohledávala základní fakta a čísla. Nic světoborného. Navíc se nikdy neviděla v roli detektiva a ani ji nenapadlo, jak monotónní činnost to může být.

			Někdy vám informace nespadnou do klína tak snadno, jak byste rádi. Spíš to občas připomíná kopání hrobu lžící.

			Jako třeba teď. Neměla jak zjistit, kde právě teď bydlí Ariane Debegorská. Našla její starý účet na Instagramu a na něm fotky z různých pamětihodných míst a přírodních krás Midlands. V žádném z místních volebních seznamů ji ale neobjevila.

			Když se pohrabala na jejích sociálních sítích ještě hlouběji do minulosti, zjistila, že ji několikrát navštívili kamarádi z Lancashiru. Logicky si odvodila, že pokud se nějaká žena ze strachu odněkud odstěhuje, nejspíš se usadí tam, kde to aspoň trochu zná a kde žije někdo blízký.

			Zaměřila tedy své pátrání na severozápad země a propracovávala se všemi místy, která jen dokázala najít. Byl to ten typ práce, u které máte pocit, že u ní budete sedět do důchodu – jenomže co když zrovna u dalšího místa uspějete? Používala pokročilé vyhledávání, aby mohla zadat aspoň věkové rozmezí a pátrání tak zúžit, ale pořád se dalo vyhledávat jen v jednotlivých obcích, ne v celém hrabství.

			A tak dál koukala do mapy a vpisovala jména.

			Pendleton

			Nenalezen žádný záznam.

			„Co je?“ zabrblala nahlas, když jí začal vyzvánět telefon. „Vida,“ odtušila, poté co zjistila, že na displeji svítí číslo Stoneové.

			Přijala hovor a rovnou spustila: „Hele, je mi jedno, čím jsem vás vytočila tentokrát, bude to muset počkat. Mám práci.“

			„Jo, strkáte nos do cizích věcí jako vždycky,“ odpálkovala ji Stoneová.

			Frostová svraštila čelo. Slova čekala, ale tón ne. Zdál se o stupeň či dva nad obvyklým bodem mrazu.

			„Proč jste…“

			„Včera večer jsem četla váš článek. Není špatný.“

			Frostová ucítila, jak jí cuká koutek. Vskutku vřelá chvála.

			„Budete k tomu mít ještě něco dalšího?“ pokračovala Stoneová.

			„No jistě, ale vždyť to ani nebyl váš případ, tak proč vás to tolik zajímá?“

			Inspektorka mírně zaváhala, než odpověděla. „Případ Trishi Morleyové je to, čemu se u nás říká šutrák.“

			„Šutrák?“

			„Od toho, že leží každému policajtovi v žaludku, bez ohledu na to, u kterého útvaru slouží. Nikdo nevěří, že je Nick Morley nevinný, ale teď se mu to musí dokázat, a to je jiné kafe. Celý ten mediální cirkus se přitom točí kolem ženy, která léta trpěla, a váš včerejší článek to pomohl veřejnosti připomenout. Takže jak říkám, dobrá práce. Tohle jste nepodělala.“

			Frostová už otvírala pusu, aby na to něco řekla, ale telefon jí v ruce oněměl.

			Na okamžik se vžila do situace policie. Udělali všechno, co mohli, aby dosáhli usvědčení. Nepochybovali o vině podezřelého, jenomže jakmile předají důkazy prokuratuře, nezmůžou už dál nic. Tohle vědomí v nich všech musí strašlivě hlodat, ale ve Stoneové nejvíc, protože ta pro spravedlnost žije a dýchá.

			A proto jí taky volala, došlo jí. Inspektorka jí dala na srozuměnou, že bez ohledu na osobní pocity policie už víc podniknout nemůže.Zato ona ano.

			Slova Stoneové jí pořád ještě zněla v uších, když se vrátila ke svému pátrání po Ariane Debegorské.

			Pilkington

			Nenalezen žádný záznam.

			Prestwich

			Nalezen 1 záznam.

			Frostová strnula, nevěřila vlastním očím. Trefa. Ariane Debegorská žila posledních sedm let v Prestwichi, jen pět kilometrů od centra Manchesteru.

			Rty se jí pomalu roztáhly v úsměvu. Střílet naslepo má svoje výhody. Když totiž zasáhnete cíl, je to zatraceně dobrý pocit.

			Bez dalších okolků popadla sako a kabelku.

			Ariane Debegorská, už se k tobě řítím.
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Kim to Frostové položila, zrovna když vjížděli do průmyslové zóny Hayes. Doufala, že reportérka správně pochopila, co se po ní chce.

			„Řeknu vám, že jste k ní byla skoro až zdvořilá,“ poznamenal Bryant.

			„Skoro?“ ohradila se. Na jejím teploměru dosáhl jejich rozhovor téměř letních teplot.

			„No, to, jak končíte hovor tím, že ho bez varování típnete, by ještě chtělo poladit.“

			„Řekla jsem, co jsem říct chtěla, tak co se zdržovat,“ pokrčila rameny a zadívala se z okýnka.

			„Taková škoda,“ podotkla a zavrtěla hlavou.

			Sice měla v plánu dnes navštívit několik dalších míst, ale ještě nebylo ani osm. Jestli o někom věděla, že už bude v plné práci, pak o jejich vedoucím forenzním technikovi.

			„Co je škoda?“ zeptal se Bryant. Pořád ještě jeli středem zóny.

			„Jak to tady upadá.“

			Pamatovala si, jak mezi svým desátým a třináctým rokem doprovázela na podobná místa svého pěstouna Keitha, když sháněl díly na restaurování motocyklů. Neváhal se vydat tři sta kilometrů daleko pro autentický vzduchový filtr, než aby použil některou z mnoha kopií, které by snadno sehnal poblíž.

			„Vždyť to ani nebude vidět, ne?“ ptala se tenkrát, když mířili na sever.

			„Ale já bych o tom věděl,“ odpověděl. „Když tam nedám originální díl, budu vědět, že jsem tu motorku nezrestauroval pořádně, do původní krásy. Spokojil bych se s horším výsledkem jen proto, že je to jednodušší. Rozumíš mi?“

			Rozuměla a zůstalo to v ní. Tak jako mnoho dalších jejich rozhovorů. Strávila v péči Keitha a Eriky jen tři roky, ale byly to nejlepší tři roky jejího života a navždycky ji změnily. Dodnes ji občas napadlo, jak moc jiný by měla život, kdyby krátce po jejích třináctých narozeninách nezahynuli při autonehodě na dálnici.

			Vždycky náhradního tátu na jeho výpravách doprovázela a dívala se, jak mu září oči, když se ve sběrných dvorech prohraboval hromadami šrotu. To nadšení po něm zdědila, jako by byla jeho biologické dítě. Moc ráda s ním trávila čas na místech, kde vládl čilý ruch a všude rachotily stroje a auta. Žilo to tam činorodostí lidí, kteří pracovali, vyráběli, sestrojovali. V každé hale působila jiná firma. U silnic postávaly pojízdné prodejny sendvičů, aby měli dělníci v rychlosti co zakousnout. Tahle místa byla věčně v pohybu.

			Jenomže teď míjeli jednu prázdnou halu za druhou. Připomínalo to zvíře, které jen čeká na smrt.

			Zapudila tyhle myšlenky, jakmile Bryant zaparkoval mezi Mitchovou dodávkou a autem, které neznala.

			„Zdravím, inspektorko,“ zavolal Mitch, když ji slyšel přicházet.

			Na zemi se rozprostíraly tři velikánské plachty. Na každou z nich technici s lopatkami a odměrkami vyprazdňovali jeden ze tří sudů. Kim si všimla, že každou lopatku popela vysypávají na samostatnou hromádku vedle té předchozí.

			Mitch a majitel neznámého auta stáli u hromádky popela nejblíž u vchodu.

			„Seznamte se, prosím, tohle je Nigel Adams, vyšetřovatel požárů.“

			Muž jí nepodal ruku, jen stroze pokývl.

			„Viděl jste naši oběť?“ zeptala se ho Kim.

			„Viděl,“ přisvědčil. „A můžu bezpečně prohlásit, že váš člověk přesně věděl, jak maximálně prodloužit utrpení a bolest,“ pokračoval a sklonil se k hromádce popela. Propiskou ji rozhrábl. „Podívejte se na tohle.“

			Kim si zblízka prohlédla kousek kartonu asi deset krát deset centimetrů.

			„Popel odebíráme po vrstvách, vytváříme jakousi časovou osu. Přítomnost neporušeného materiálu dokazuje, že váš vrah nenechal oheň nikdy vyhasnout. Neustále do něj přikládal, aby udržel konstantní žár.“

			„A tohle použil jako palivo?“ podivila se Kim. Čekala něco víc než obyčejný karton.

			„Vypadá to tak. K dosažení teploty 120 stupňů, která takové poškození dokáže způsobit, nic speciálního ani nepotřeboval, na to bohatě stačí karton a papír.“

			„Čím to zapálil?“ vyptávala se Kim s nadějí. Nigel se narovnal.

			„Sirkami,“ odpověděl. „Jede sem tým se psem, prověří, jestli použil urychlovač, ale čistě od pohledu jsem známky ničeho takového nenašel.“

			Kim poodstoupila a nechala Nigela, ať se dál přehrabuje propiskou v popelu.

			„Víte, nedovedu si představit, co je to za člověka,“ řekl Mitch, když k ní popošel. „Způsobit někomu takové utrpení, to přece musí znamenat, že oběť spáchala něco ohavného, povraždila kupu dětí nebo stařenek.“

			Kim zavrtěla hlavou. „Pokud zatím víme, nic takového neudělal.“

			„Pak máme co do činění s pořádným magorem. Ale je po čertech chytrý.“

			Ano, tenhle dojem začínala mít i ona, ale Mitch jí mluvil z duše dál.

			„Bez povšimnutí sem všechno dopravil, mučení věnoval spoustu času, to všechno svědčí o tom, že je schopný, trpělivý a má pevnou sebedůvěru. Zatím jsme nenašli nic, co by vám pomohlo ho identifikovat. Takže si nedal záležet jen na samotném činu, ale i na následném úklidu. To, že tu po sobě nic nezanechal, znamená, že odsud odešel organizovaně, beze spěchu a měl všechno pod kontrolou. Nikam se nehnal.“

			„To máte pravdu,“ řekla Kim. V tu chvíli ji něco napadlo.

			„Bryante, už musíme jet,“ houkla a svižně vyrazila k vratům.

			Když lidé odněkud odcházejí ve spěchu, často tam něco zapomenou.
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„Tak co, oslavily jste včera s Devon tu tvoji velkou novinu?“ zeptal se Penn.

			„Jo jo,“ odvětila Stacey s letmým, ale nefalšovaným úsměvem. Podle toho, jak jí zajiskřilo v očích, usoudil, že asi nešlo jen o posezení nad lahvinkou vína. „Dokonce mi v obýváku zařídila moc pěkný pracovní koutek.“

			„To je od ní milé,“ pochválil ji. „Tomu říkám projev lásky. Jsem rád, žes měla hezký večer. Když jsem si já šel lehnout, Jasper přišel ke mně do pokoje, prdnul si a zdrhnul.“

			Stacey se rozchechtala a Penn sám se taky při té vzpomínce usmál.

			„A ty to necháš bez odplaty?“ zeptala se šelmovsky.

			„Už se na tom pracuje,“ odvětil a mrknul na ni.

			Stacey čekala, až jí povahu této pomsty objasní.

			„Fajn, no tak jsem mu omylem vysypal do postele cornflaky, než jsem ráno vyrazil do práce.“

			„Omylem? Netrefil ses do misky o celé patro?“

			Pokrčil rameny. „Žák nemůže trumfnout mistra.“

			„Vy jste jeden za osmnáct a druhý bez dvou za dvacet,“ prohlásila a on to nepopřel.

			Bůh ví, co si o nich myslí maminka, jestli se na ně seshora dívá, ale už pomalu nacházeli svůj rytmus. V prvních týdnech to bylo těžké, než společně přišli na to, co po matčině smrti jeden od druhého potřebují.

			Neminula hodina, aby se netrápil a nestresoval tím, jakou roli má teď v bratrově životě zastávat. Staršího bratra, náhradního rodiče, od obojího trochu? Nakonec došel k závěru, že bude v každé situaci tím, co je právě potřeba. Jestli bude Jasper potřebovat pevnou ruku, bude takový, a když bude potřebovat pro změnu kamaráda, přizpůsobí se mu. Věřil, že pokud tu pro něj tak či onak bude, nějak to společně zvládnou.

			„Stejně nejspíš nebudu doma, až je najde,“ prohodil a zalétl v duchu ke svým plánům na večer.

			Stacey hned zvedla hlavu. „Ty se někam chystáš?“

			Penn se dal do smíchu. „Nemusíš to říkat tak překvapeně. Občas náhodou i chodím mezi lidi.“

			Naklonila se k němu. „Hej hej hej, tak to vybal.“

			„Nic úžasného. Jen zajdeme po práci s Lynne na jídlo.“

			Stacey povytáhla obočí. „To je málo, chci detaily. Máte rande?“

			Zavrtěl hlavou. „Kdepak, nic takového.“

			„Kam jdete?“

			„Ke Zvonu v Himley,“ odpověděl.

			„Jdete na večeři a na skleničku do lepší hospody, ale neznamená to rande?“

			„Takhle to není, Stace.“

			„Mně to zní jako rande,“ prohlásila a pak se zase obrátila k obrazovce svého počítače.

			Penn už chtěl začít vysvětlovat, ale hned sklapl. Mezi ním a Lynne o tohle nešlo. Byli kamarádi, moc dobří. Měli rádi stejné filmy, stejnou hudbu a měli podobný mírně bizarní smysl pro humor. Vždycky se spolu nasmáli a on s ní rád trávil čas. Neviděli se od chvíle, co mu pomohla najít cestu zpátky k bratrovi, a on se na společný večer těšil.

			„Víš ty co, ať v registru vozidel po tom tranzitu pátrám, jak pátrám, prostě tady není. Ta sousedka si musela značku špatně zapamatovat,“ vytrhla ho Stacey z úvah. „Jestli mám zjistit, kam ta rodina odjela, potřebuju aspoň správnou espézetku, jinak nemám vůbec šanci.“

			„Šéfce ta paní připadala dost bystrá,“ namítl Penn a vytáhl ze šuplíku sluchátka.

			„Tak jak si to vysvětluješ?“ opáčila Stacey.

			Penn svůj úkol na chvíli odsunul stranou. Prověřit každé vozidlo, které vjelo do průmyslové zóny, znamenalo fůru dřiny, ze které stejně nic nevytříská ani do Vánoc.

			„Tak dobře, Stace, buď se spletla, nebo se nespletla.“

			„Prokristáčka, Penne, na to bych přišla taky.“

			„Jsi přesvědčená, že se spletla, tak s tím pracuj.“

			„Jak mi to jako má pomoct?“

			„Jak je ta značka?“

			„HL87 0RB.“

			Zapsal si ji na čistý papír a otočil ho k ní. „Tak kde udělala chybu? Které písmeno se snadno splete s jiným? Co třeba přehodila? Neklesej na mysli. Ber to jako hlavolam.“

			Stacey na něj chvilku mlčky koukala.

			„Penne, teď jsem se do tebe tak trošku zamilovala.“

			Pro změnu se rozesmál on a sáhl po sluchátkách.

			Bude dál řešit ta auta, dokud nepřijde oficiální pitevní zpráva.

			Měl totiž pocit, že v ní bude něco, co nedává smysl.

			



Kapitola 28

			
			

Bryant odbočil do uličky zrovna ve chvíli, kdy tam ze stříbrného lexusu vystoupil elegantně oblečený muž.

			Zjevně ho znepokojil pohled na strážníka u dveří domu.

			Když Kim vystoupila z auta na ucpanou ulici, napadlo ji, co si o dalším dění před svými dveřmi myslí Rachel.

			„Pan Jenner z Wilson Fairbanks?“ zavolala na muže a ukázala průkaz.

			Přikývl a zamířil zpátky k ní.

			Kim si majitele domu včera večer prověřila, když se od Rachel dozvěděla jeho jméno.

			Dnes mu táhlo na šedesátku, ale vlastní firmu zaměřenou na správu nemovitostí si založil už ve čtyřiadvaceti. Tehdy za peníze z malého dědictví koupil zchátralou řadovku v centru Lye, naučil se různé řemeslné práce, sám dům zrenovoval a pak ho pronajal. Ve čtyřiceti už nahromadil osobní majetek přes deset milionů liber prostě jen tím, že dělal to, v čem byl dobrý.

			V posledním článku, který si přečetla, ho uváděli v žebříčku deseti nejbohatších lidí v Británii. Po celé zemi vlastnil přes tři sta nemovitostí.

			Ji však mnohem víc zaujalo, že se o tyto nemovitosti se svým týmem skutečně stará. Tohle nebyl žádný vydřiduch, co by za nekřesťanské nájmy ubytovával zranitelné lidi v zanedbaných budovách. Pronajímal za tržní cenu slušná místa k životu.

			„Těší mě,“ řekla a letmo mu stiskla ruku. „Ale dům vám ještě nemůžeme předat,“ dodala v odpověď na první otázku, kterou od něj čekala.

			„Já to bez něj chvilku vydržím, inspektorko,“ řekl s náznakem úsměvu. Pak se mu však na tváři opět usadil znepokojený výraz. „Nestalo se nikomu nic?“

			„Bohužel stalo,“ odpověděla. „A proto vám potřebujeme položit několik otázek. Znal jste tu rodinu dobře?“

			Zavrtěl hlavou. „Mám spoustu nájemníků. Někteří mě připravují o víc času než jiní, ale s Phippsovými jsem nikdy žádné potíže neměl. Byli zdvořilí, nijak zvlášť nároční, k mým údržbářům se chovali přijatelně přátelsky, zkrátka normální rodina. Označil bych je za nezajímavé lidi, ale nijak ve zlém. Prostě se drželi stranou. Nikdy jsem na ně od sousedů nedostal jedinou stížnost, a to už je co říct.“ Povytáhl obočí na znamení, že o jiných nájemnících se tohle říct nedá.

			„Patří vám všech těch šest domů?“

			Jenner přikývl. „Koupil jsem je před deseti lety, když to tady úřady vyvlastnily kvůli výstavbě nové silnice. Ta se ale nakonec nepostavila.“

			„Takže jste je dostal lacino?“

			„Za rozumnou cenu. Všech šest nájemníků má dlouhodobé smlouvy.“

			Kim z jeho portfolia zjistila, že nemá ve zvyku nemovitosti kupovat a obratem prodávat. Dává svým nájemníkům dlouhodobou jistotu, že budou mít střechu nad hlavou.

			„Kolikrát jste se tedy s tou rodinou v posledních pěti letech setkal?“

			„Tak třikrát.“

			„A nepřišlo vám na nich něco divného?“

			„Jenom byli takoví zamlklí, nepouštěli se do hovoru. Působili jako slušná rodina. Pokud vím, nebrali ani neprodávali drogy, nepřechovávali kradené zboží ani se nedopouštěli žádné jiné trestné činnosti. Nepořádali divoké večírky, nebyly na ně stížnosti, o dům se starali a nájem platili celých těch čtyři a půl roku včas.“

			„Dobře, pane Jennere, děkuju za… počkat,“ zarazila se a cítila, jak krčí čelo. „Sousedka říkala, že tu bydleli pět let.“

			Možná o nic nešlo, ale přesné časové údaje mohly později hrát roli.

			„Ano, to je pravda. Skoro přesně pět let.“

			„Teď jste ovšem říkal…“

			„Pardon, měl jsem se vyjádřit přesněji. Phippsovi se s nájmem nezpozdili za celou tu dobu, co ho platili.“

			„Pane Jennere, můžete mi to vysvětlit?“

			„Samozřejmě. Prvních šest měsíců za ně nájem platil někdo jiný.“
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Frostová dorazila do úzké ulice v Prestwichi po desáté. Provoz naštěstí nebyl moc silný a její audi ukrajovalo kilometry dálnice jako nic.

			Nesnažila se té ženě dovolat, stejně by ji nejspíš odmítla. To ovšem nejde tak snadno, když vám někdo stojí na prahu.

			Frostová auto zamkla a zamířila k číslu dvacet sedm. Neunikla jí ironie toho, že šlo o nenápadný dům, který na sebe nijak neupozorňoval.

			Dvakrát zaťukala na masivní dřevěné dveře, než si všimla malé kamery a interkomu vlevo.

			Zapraskalo v něm.

			„Co potřebujete?“

			I přes elektronické zařízení Frostová rozeznala v jejím hlase váhání.

			„Jmenuju se Tracy Frostová. Přišla jsem si s vámi promluvit o Trishe Morleyové.“

			„Neznám žádnou…“

			„Ariane, já vím, kdo jste. Prosím, chci si s vámi jen krátce popovídat.“

			„Jděte pryč, prosím. Nemám vám co říct.“

			„Jen pět minut vašeho času,“ žadonila Frostová. „Jestli sledujete zprávy, pak přece víte, co se děje.“

			„Nemůžu vám pomoct.“

			„Já myslím, že můžete. Nechci nic víc než si s vámi pět minut popovídat, pak mě můžete vyrazit…“

			Přerušil ji zvuk řetízku, který za dveřmi zachrastil.

			Když se dveře otevřely, stála za nimi žena vysoká asi tak jako ona. Krátký, přísný sestřih neubíral její tváři nic na přitažlivosti.

			Měla na sobě džíny a mikinu s véčkovým výstřihem. Žádné šperky, až na peckové náušnice.

			„Jak jste mě našla?“ zeptala se a pustila ji dál.

			Frostová si povšimla, že se rozhlédla po ulici, než za nimi zavřela a zamkla.

			„Spousta hodin nad seznamy voličů,“ odpověděla a prošla za ní světlým, vzdušným obývákem do kuchyně vzadu. „A taky vaše příjmení…“ dodala pro případ, že by se k tomu chtěla nějak vyjádřit.

			„Jo, za to můžu poděkovat tátovi,“ odvětila Ariane a zavřela kohoutek u dřezu. Zjevně ji zastihla, právě když gruntovala kuchyňské skříňky.

			Copak tohle může někoho těšit? podivila se Frostová. Sama měla vzadu v regálech své kuchyně zastrkané věci, které tam byly už od nastěhování. A spánembohem tam můžou zůstat, dokud nepřijde chvíle, kdy opravdu nebude mít nic lepšího na práci.

			„Snažila jste se Trishu před Nickem Morleym varovat, že?“ zeptala se a posadila se k malému dřevěnému stolu.

			Ariane usedla naproti ní a opatrně si ji prohlížela. „Proč bych vám měla vůbec něco povídat? Ani v nejmenším nestojím o to, aby se moje jméno objevilo v novinách. Zvlášť při tom, co se teď děje. Nick vynakládá hromadu peněz a zaměstnává spoustu lidí, aby se z toho vyvlíkl.“

			„Chápu vás a vaše jméno neuvedu. Píšu sérii článků, která se pokusí ten jednostranný pohled vyvážit.“

			Ariane vyštěkla smíchy. „To si děláte srandu?“

			Frostová zavrtěla hlavou. „Někdo to udělat musí. Trisha si aspoň tohle málo zaslouží.“

			Ariane se přestala smát.

			„Pro Nicka pracuje nejlepší PR firma v zemi a vy si myslíte, že články ve vašem místním deníku dokážou obraz, který o sobě buduje, narušit?“

			„Můžu to zkusit,“ odpověděla Frostová a snažila se ubrat na ostří hlasu. Nepotřebovala, aby jí všichni pořád připomínali, že hází sněhové koule na obří vatru. „Copak vy jste si myslela, že něčeho dosáhnete, když jste se snažila Trishu varovat?“

			Ariane zavrtěla hlavou.

			„A stejně jste to udělala.“

			„A teď mě mrzí, že jsem neudělala víc,“ řekla Ariane tiše. „Protože Trisha mi zachránila život.“

			„Jak to?“ zeptala se Frostová a vytáhla z kabelky notes.

			Ariane po něm podezíravě loupla okem.

			„Máte moje slovo.“

			„Protože mě nechal kvůli ní.“

			„Mohla byste mi to povyprávět od začátku?“ požádala ji Frostová.

			Ariane se otočila a vytáhla ze šuplíku krabičku cigaret a popelník. Frostovou napadlo, před kým je vůbec schovává. Neviděla v domku žádné známky toho, že by tu žil muž nebo děti.

			„S Nickem jsem se seznámila, když jsem dělala v Pretu u nádraží Snow Hill v Birminghamu.“

			Frostová odhadla, že myslí řetězec kaváren Pret a Manger.

			„Pracoval v právní kanceláři za rohem a skoro každý den k nám chodil na oběd. Byl neskutečně hezký a okouzlující. Vždycky se na mě usmál, i když jsem ho zrovna neobsluhovala. Začala jsem se na jeho návštěvy těšit a snažila se to vždycky zaonačit tak, abych jeho objednávku vyřizovala já. Jednou jsem měla pauzu na oběd, seděla jsem venku a četla si, když se zeptal, jestli si může přisednout. Zapovídali jsme se, čas letěl. Od té chvíle jsem si plánovala polední pauzy tak, aby se kryly s jeho. Nakonec mě pozval na opravdové rande a vzal mě na romantickou večeři do města.

			Ani si nevzpomenu, jak se to seběhlo, ale ani ne za tři měsíce jsem se nastěhovala do jeho bytu u řeky.“

			„Ve vašem vztahu tehdy nebyly žádné náznaky násilí?“ zeptala se Frostová.

			„Kéž by mi někdo dal libru pokaždé, když jsem si tuhle otázku sama položila. Ale opravdu tam žádné signály nebyly. Byl hodný a jemný, zábavný a zajímavý. Vážně jsem si připadala jako největší klikařka na světě. Dokud jsem s ním nezačala bydlet. Nejdřív jsem si jen všimla, že má občas mizernou náladu. Pro nic za nic se na mě utrhoval a já si uvědomila, že je nejlepší dát mu pokoj.“

			Přizpůsobila svoje chování, pomyslela si Frostová.

			„Snažila jsem se ho ničím nerozčilovat. Věděla jsem, že má hodně stresující práci.“

			Omluvy, poznamenala si v duchu Frostová. Jak rychle člověk do té pasti spadne.

			„Kontrolovat mě začal asi tak týden po nastěhování. Oblékala jsem se na kamarádčinu rozlučku se svobodou. Měl nějaké řeči k mým šatům. Nelíbily se mu. Ale mně jo, a tak jsem v nich stejně šla. Pustila jsem to z hlavy, jenže když jsem za dva dny vynášela koš, našla jsem ty šaty v popelnici rozstříhané na cucky.“

			„Co jste udělala?“

			„Vlítla jsem na něj. Šíleně mě to vytočilo. Zasmál se, prý že mi koupí jiné. Já toho ale nenechala, a on mi dal pěstí do zubů.“

			Než Ariane pokračovala, zhluboka se nadechla, jako by si uvědomovala, že odtud už nebylo návratu. Že v tom okamžiku zpečetila svůj osud.

			„Horempádem se mi omlouval. Žadonil o odpuštění, zhroutil se na gauč, rozbrečel se, říkal, že si to nikdy neodpustí. A tak mi ho hned bylo líto, že se tolik trápí. Řekla jsem mu, že to nevadí, že každému někdy ujedou nervy. Že to společně překonáme.“

			Frostová se zachvěla při vzpomínce, jak sama zareagovala, když ji přítel poprvé srazil na zem.

			„Určitě už jste si domyslela, že to nebylo naposledy. Za měsíc jsem seděla v čekárně na pohotovosti se zlomenou rukou. O dva měsíce později se dvěma naštíplými žebry.“

			„Doktoři neměli otázky?“

			„Jistěže ano, ale já měla výmluvu připravenou. Nick mi vždycky nakázal, co mám říct, a já to řekla. Nevěřili mi, ale co mohli dělat? Podat oznámení jsem se bála. Jednou jsem udělala tu chybu, že jsem řekla, že od něj odejdu, a on mi dal lekci, na jakou nikdy nezapomenu. Po osmi měsících s ním jsem začala přemýšlet o sebevraždě. Tak jsem se styděla, že si to od něj nechávám líbit, že mě to dočista paralyzovalo. Proto jsem mlčela, a taky ze strachu. Nemohla jsem to nikomu říct a chtěla jsem prostě uniknout tomu strachu, v němž jsem den za dnem žila. Pak šel jednou večer s kamarády ven, a když se vrátil, řekl, ať si sbalím věci a vypadnu.

			V tom spěchu jsem tam polovinu věcí nechala, ale spakovala jsem si kufr a celou tu dobu byla přesvědčená, že si se mnou jenom hraje. Že bude stát přede dveřmi, rozchechtá se a řekne, že to byl jen vtip. Tolikrát mě ujišťoval, že mě odejít nikdy nenechá.“

			„A?“ zeptala se Frostová. Cítila, jak z ženy čiší napětí, když si zapalovala další cigaretu.

			„Sbalila jsem se rychlostí blesku a v duchu jsem se přitom ptala, co tím sleduje. Ale nehodlala jsem koukat darovanému koni na zuby, když jsem ještě před chvílí uvažovala, že skoncuju se životem.“

			„Pokračujte,“ pobízela ji Frostová.

			„Když jsem došla ke dveřím ven, čekal tam na mě. Řekl mi, že jestli někdy někomu o našem společném životě budu vyprávět, odskáču si to, a já mu věřila. Samozřejmě jsem tenkrát nemohla vědět, že ten večer právě potkal v kasinu Trishu. Viděla jsem pak o nich všechny ty články na titulních stranách. Dlouho jsem sbírala odvahu ji varovat.“

			„Věřila jste jeho výhrůžkám?“ zeptala se Frostová.

			„Naprosto. Už mi předtím ukázal, co dovede.“

			Frostová mlčela.

			„Říkala jsem vám, že mi dal výstrahu, když jsem hrozila odchodem.“

			Frostová přikývla. „Co vám udělal?“

			„Mně nic. Na to byl až moc chytrý. Můj otec měl autonehodu. Někdo ho zezadu naboural.“

			Frostová se snažila nedat na sobě znát překvapení. Přesně totéž se stalo Trishině sestře Penny.

			„Vážně si myslíte, že to byl on?“

			Ariane se znovu zhluboka nadechla.

			„Jestli se mě musíte takhle ptát, pak opravdu nemáte ani ponětí, s kým máte tu čest.“
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„Hele, tohle je naprostá, totální ztráta času,“ zalamentovala Stacey a mrskla tužkou přes stůl.

			Trefila Pennův hrnek s kafem a on si sundal sluchátka.

			„Napadení smrtící zbraní, Stace,“ poznamenal s úsměvem, hrnek vzal a zamířil s ním ke kávovaru. Věděl, že jí nabízet nemá, místo toho jí přinesl další plechovku dietní coly.

			„Takže ti zatím štěstěna nepřeje?“ zeptal se a zamíchal si do kávy sladidlo.

			„Ne, na chvíli jsem toho nechala a vrátila se raději na sociální sítě, jestli nenajdu něco bližšího o té rodině, ale je to tak, jak jsem už řekla – nikdo z nich nikde na internetu není. Našla jsem účet, který možná patří Leanne, ale je zalígrovaný jak Alcatraz, takže to nemůžu říct určitě.“

			Ten účet na Facebooku byl zabezpečený asi na podobné úrovni, jako když něco dáte do uzamykatelné krabičky, tu uložíte do sejfu a ten zavřete v tmavém koutě vojenské pevnosti Fort Knox.

			„Ještě se k němu vrátím, jakmile pohnu s tou zatracenou poznávací značkou.“

			„S tou si stojíš jak?“

			„Už jsem zkusila všechny možné kombinace písmen, marně. Musí to být tak, jak jsem řekla. Ta sousedka se spletla.“

			Otevřela plechovku a uslyšela útěšný sykot unikajícího plynu.

			Penn se zase posadil ke svému stolu.

			„Ukaž mi ten papír,“ požádal ji. „Máma vždycky říkávala tátovi, že pro stromy nevidí les, a já mám ten dojem, Stacey, že teď zrovna bloudíš v zatraceně hlubokém pralese.“

			Už to přísloví taky slyšela a nemohla s ním nesouhlasit.

			Otočila k němu papír.

			On se na něj celou minutu beze slova díval a nakonec značku přečetl nahlas.

			„HL87 0RB.“

			Obrátil se ke svému počítači, a aniž se na ni podíval, mluvil dál.

			„Takže jsi zkusila všechna písmena?“

			„Jo, různě jsem prohazovala H i L, R i B. Vyčerpala jsem všechny možnosti.“

			Občas opravdu nechápala, jak jeho mozek pracuje, ale tentokrát sama vážně nic nevynechala.

			„Dej mi vteřinku,“ zamumlal a zuřivě datloval do klávesnice. V očích mu zajiskřilo. Na rtech se mu zvolna rozhostil úsměv.

			„Mám to.“

			„To si děláš prču?“ vybuchla Stacey.

			„Šedá dodávka Ford Transit patří společnosti Matrix Enterprises. Kouskem lepicí pásky předělali nulu na osmičku a ta nula v druhé části značky není nula, ale písmeno O.“

			Krucinál, nevzala v potaz, že ve značce můžou být hned dvě chyby.

			„Víš ty co, Penne, občas tě úplně miluju a jindy mě zase neskutečně štveš,“ konstatovala a zadala značku do svého počítače.

			„Nemáš zač, Stace,“ odvětil s mrknutím.

			Už si ho dál nevšímala a soustředěně začala zjišťovat, kde by se rodina mohla aktuálně nacházet.
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„Takže tu značku někdo zakamufloval?“ zeptala se Kim, když jí Stacey zavolala novinku.

			„Jo, šéfko – přišel na to Penn.“

			Kolegyně by si nikdy nepřisvojila zásluhy za cizí práci.

			Kim přepnula telefon na reproduktor, aby slyšel i Bryant. Zrovna se chystali důkladně prohledat horní patro domu Phippsových. V přízemí nenašli nic.

			„Ta dodávka patří firmě Matrix Enterprises.“

			Kim se zastavila v půli schodiště.

			„Stejná firma platila rodině během prvních šesti měsíců nájem,“ sdělila jí, co se dozvěděli od majitele.

			Bryant se k ní otočil a svraštil nad tou shodou okolností čelo.

			„Dobře, tak na to skoč, Stacey. Chci o té firmě vědět všechno.“

			„Jasný, šéfko,“ přisvědčila Stacey a zavěsila.

			„Tak jo, Bryante, ty si vezmi ložnici a já projdu dětský pokoj,“ řekla Kim, když došli nahoru.

			Teorie, která ji napadla na základě toho, co zmínil Mitch na místě činu, tedy že rodina za sebou musela při spěšném odchodu něco zanechat, se zatím neprokázala. Zotvírali všechny skříňky a šuplíky, ale přestože našli leccos, nic jim neposkytlo vodítko k tomu, kde se rodina teď nachází nebo co skrývá za tajemství.

			Požádali Mitche, aby sem přijel, až bude hotový ve skladišti, ale pokud nenajde žádné známky, že zde došlo ke zločinu, nezbyde jim než předat nemovitost majiteli. Ten Kim ujistil, že veškeré věci, které tu Phippsovi zanechali, uskladní a uchová po tři měsíce.

			Něco tu být musí, řekla si v duchu, když za sebou zavřela dveře dětského pokoje.

			V koutě u šatní skříně ležela kupka našpiněného oblečení, vesměs součásti školní uniformy. Košile, kalhoty, dvě saka. Rodina neměla v úmyslu se vrátit.

			Začala místnost metodicky prohledávat tak jako ty ostatní, ale tady ji jímal obzvláštní smutek. Stejně jako všude jinde tu nacházela všechny známky spěšného odchodu. Nechali tu knížky a stolní hry. Představila si ty dva chlapce, jak si balí jen to nejcennější, rozhodují se, čeho se vzdají. Ať tu rodinu potkalo cokoli, tohle byl pět let její domov. Vytvořila si tu vzpomínky. Věděli chlapci, proč takhle znenadání opouštějí domov? Byli vyděšení? Báli se o život, když si brali jenom to, co mají nejradši?

			Zahnala tyhle myšlenky a začala otvírat zásuvky, jednu po druhé. Nedokáže jim teď nijak pomoct, jedině tak, že najde vraha jejich otce.

			Když prohledala poslední šuplík prádelníku, klesla na duchu. Nikde nic.

			Stejně jako v ostatních místnostech prozkoumala systematicky a popořadě stěny, strop a podlahu.

			Na stropě nebyl žádný panel ani průlez, a tak už zbývala jen podlaha.

			Klekla si mezi postele a pak si lehla na břicho.

			Zrovna začala propátrávat prostor pod postelemi, když se otevřely dveře.

			„Teď není na šlofíka nejlepší chvíle, šéfko,“ zavtipkoval Bryant.

			„Máš něco?“ zeptala se. Žertík ignorovala.

			„Vůbec nic,“ odpověděl a sundal si latexové rukavice. „Skoro mi připadá, že na tohle byli připravení. Jako by něco takového už zažili nebo jako by přesně věděli, co mají v rychlosti pobrat.“

			„Souhlas,“ ozvala se Kim, přetočila se a položila si na zem i hlavu, aby líp viděla. „A nenechali tady naprosto nic, co by nám pomohlo – aha, počkat, copak je tohle?“ zarazila se a zašátrala pod postelí.

			Konečky prstů zachytila poskládaný papírek, který byl skoro celý zapadlý mezi prkny podlahy.

			Vstala, rozložila ho a vzápětí se jí v žaludku usadila olověná tíha zklamání.

			„Tak nic,“ řekla a podala papírek kolegovi. „Jen dětská čmáranice.“

			Bryant se podíval na list, na který někdo pořád dokola psal jméno „Tommy Phipps“.

			„Zjevně si na svoje jméno hodně potrpí,“ podotkla ještě a oprášila si oblečení.

			„To nemusí být jediné vysvětlení, šéfko,“ prohodil Bryant. „Někteří lidé si takhle něco víckrát napíšou, když si to chtějí zapamatovat.“

			„Myslíš, že si potřeboval zapamatovat vlastní jméno?“

			Pokrčil rameny. „Třeba. Zvlášť pokud se tak původně vůbec nejmenoval.“
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„Podle obchodního rejstříku existuje firma Matrix Enterprises už sedmnáct let a ani jednou nevykázala zisk,“ oznámil Penn.

			„No krucinál, proč to ještě nezabalili?“ podivila se Stacey. Každá firma může zažít špatný rok nebo i dva, ale sedmnáct let, aniž něco vydělá? Proč vůbec dál podniká?

			„Bacha, je to ještě podivnější. Jako předmět podnikání má uvedený rozvoj lidských zdrojů a výdaje se každý rok do posledního halíře rovnají příjmům.“

			„Zatajují zisk?“ navrhla. Každý auditor by hned věděl, že něco takového není možné. Někdo tam manipuluje s účetními výkazy.

			„To nevím, ale zvláštní je, že pokud jde o výdaje, vypadá jejich účetní závěrka úplně normálně. Jsou tam náklady na nájem a služby, nijak zvlášť vysoké, a pak na vozidla, odpisy, výlohy, ubytování. Jenže příjmy přesně odpovídají součtu nákladů a zastupuje je jedna částka označená jako tržby.“

			„Tržby za co?“ zeptala se Stacey a přejela se židlí k jeho počítači.

			„Výborná otázka. Nemám ponětí.“

			Stacey si přečetla jeho výpisky.

			„Není to žádná pidifirmička,“ podotkla. „Má roční obrat v řádu statisíců liber.“

			„A ročně roste o nějakých dvacet procent.“

			„Ale co přesně dělá?“ nedalo to Stacey pokoj.

			Pokrčil rameny a odsunul se od stolu.

			„To ti nepovím, Stacey, i kdyby ses mě na to zeptala ještě stokrát.“

			„Jestli tahle firma platila Phippsovým půl roku nájem, co za to od nich sakra čekala?“

			„Ovšem tohle,“ prohlásil a vzal si sako, „je po čertech dobrá otázka.“

			Když odešel, Stacey pocítila rostoucí napětí a úzkost. Do čeho se to ta rodina zapletla? Z čeho měla takový strach, že ani policii nepovažovala za dostatečnou ochranu?

			Věděla, že se ji musí pokusit najít. Zatím dodávku vysledovala až k exitu 3 dálnice M5 u Halesowenu. Čekala na záznam z jedné dopravní kamery, aby se přesvědčila, jestli z kruhového objezdu vyjela na dálnici, nebo pokračovala po A456. Modlila se, aby to bylo to druhé.

			Stacey věděla, že dálniční síť je opatřena přibližně 1 100 kamerami s automatickým rozpoznáváním registračních značek. Ty čtou značky a okamžitě je převádějí na neunikátní referenční čísla, což se nazývá hašování. Tyhle kamery zaznamenávají čtrnáct milionů tagů denně, a tak s jejich pomocí v podstatě nelze jednotlivé vozidlo vystopovat.

			Lepším zdrojem pro pátrání jsou rychlostní kamery, jenomže těch je 1 800, a tak člověk potřebuje pro začátek znát aspoň směr, kterým vozidlo jede. Jakmile se dodávka ocitne na dálnici M5, může se v její síti ztratit a Staceyinu snahu zmařit.

			V e-mailové schránce jí zablikala přijatá zpráva s požadovaným záznamem z kamery na A456 umístěné na opačné straně kruhového objezdu pod dálnicí. Pokud se na něm dodávka objeví, dokáže snad její trasu vysledovat dál.

			Pustila si vyžádaný desetiminutový úsek.

			Přetočila ho na začátek a přehrála si ho znovu.

			Dodávka na něm nebyla.

			Do háje. Vjela na dálnici.
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Jakmile Frostová odhadla, že je asi v polovině cesty domů, zajela k benzínce. Z rozhovoru s Ariane Debegorskou jí pukalo srdce a zároveň s ní cloumal vztek.

			Když se Ariane rozmluvila, otevřeně jí vyprávěla o týrání i o svých pocitech. Svěřila se jí, že netuší, jak by ještě někdy mohla věřit nějakému muži. Že by vždycky zamlčovala svůj názor ze strachu, že ji za nesouhlas čeká fyzické napadení. V slzách jí vysvětlila, jak se celé roky snažila pochopit, co v ní mu dalo právo takhle s ní zacházet. Zmínila se i o výčitkách svědomí, že sama vyvázla životem, kdežto jiná o něj přišla.

			„Opravdu jste měla pocit, že by vás dokázal zabít?“ zeptala se jí Frostová.

			Ariane s odpovědí vůbec neváhala. 

			„Stoprocentně. Když se Nick rozzuřil, stával se z něj jiný člověk. Nebyla s ním vůbec řeč. Jak se násilí stupňovalo, utvrdilo mě to v přesvědčení, že jsem v nebezpečí života.“

			Mluvila tak otevřeně, že se Frostová neubránila představě, jaká by z ní byla strhující svědkyně obžaloby. Z první ruky by popsala násilí i jeho eskalaci.

			Prosila Ariane, aby to zvážila, ale ta rozhodně odmítla a vyzvala ji k odchodu.

			Vyhověla její žádosti, ale cestou ke dveřím ještě prohodila pár vět a doufala, že jí tím nasadí brouka do hlavy.

			Teď vytáhla mobil, a jakmile si mailem vyžádala zápis z původního soudního jednání, na němž chtěla postavit svůj dnešní článek, vytočila Pennyino číslo.

			„Dobrý den, Penny, tady Tracy Frostová z…“

			„Zdravím, Tracy,“ odvětila Penny.

			Zarazily ji dvě věci. Vřelý tón v jejím hlase a to, že ji oslovila křestním jménem. Kromě matky jí všichni říkali Frostová.

			„Četla jsem ten váš článek dvakrát, a pak ještě s mámou a poplakaly jsme si.“

			„Penny, mrzí mě, jestli…“

			„Ne, prosím vás, vůbec se neomlouvejte. Bylo příjemné takhle si o ní počíst. Přesně jste vystihla její osobnost. Začaly jsme si pak s mámou povídat o těch dobrých časech, těch letech, co jsme s ní prožily, než potkala Nicka. Udělalo nám to dobře, pomohlo to.“

			Frostová nevěděla, co na to říct. Nevzpomínala si, kdy jí naposledy někdo poděkoval za něco, co napsala. Potřebovala však Penny varovat.

			„Poslyšte, dnešní článek možná radši vynechte. Bude o všech těch zraněních, která Trisha utrpěla. Chci, aby lidi věděli, co ten parchant vaší sestře udělal. Asi by to bylo těžké čtení.“

			„My jsme to všechno slyšely u soudu. Víme, co si vytrpěla.“

			„A ještě jedna věc, Penny, jen abyste o tom věděla. Trisha vám nepřestala věřit. Není to tak, že se vám přestala svěřovat, protože byste se jí odcizila. Právě naopak. Snažila se vás chránit.“

			„Promiňte, ale jak…“

			„Ta vaše autonehoda. Řekla jste mi, že se s vámi přestala bavit potom, co do vás někdo zezadu vrazil. Nemůžu to dokázat, ale jsem si naprosto jistá, že za tím byl Nick.“

			Frostová slyšela, jak se žena ostře nadechla, ale pokračovala: „Totéž se stalo Ariane, když hrozila, že od něj odejde. Její otec se zranil při úplně stejné nehodě. Mělo to být varování a taky zabralo. Věděl, že nad Trishou získá největší moc, když ohrozí bezpečí jejích nejdražších. Přestala s vámi mluvit, aby se vám nic nestalo.“

			Když na druhém konci linky zaslechla tichý vzlykot, odmlčela se.

			„Děkuju, Tracy. Pořád jsem si říkala, jestli jsem ji v těch posledních týdnech nějak nezklamala.“

			„Kdepak.“

			„Ani nevíte, jak moc to pro mě znamená, ale na něco se vás musím zeptat, Tracy: Proč tohle děláte?“

			Frostová už otvírala ústa, ale pak si uvědomila, že na tohle sama nezná odpověď.
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Akademie Ormiston Forge byl nový název školy, která se dříve jmenovala Heathfieldská střední. Nacházela se na Wrights Lane v Old Hill, tedy jen asi kilometr od bydliště chlapců.

			Na recepci na ně čekala žena v tmavomodrém kalhotovém kostýmku s proužkem.

			„Anna Lennoxová,“ představila se a podala jim ruku.

			Oba ukázali služební průkazy.

			„Pojďte za mnou, prosím,“ vyzvala je ihned, jako by se je snažila co nejrychleji uklidit někam stranou.

			Následovali ji do malé místnosti hned u recepce, žena ji odemkla samostatným klíčem. Byla to maličká kancelář bez oken, s jedním psacím stolem a dvěma židlemi. Sporé zařízení naznačovalo, že jde o kabinet, který právě teď nikdo nevyužívá. Že by ředitelka nechtěla poskvrnit jejich návštěvou svůj vlastní pracovní prostor?

			„Je to zneklidňující a rušivé,“ prohlásila na vysvětlenou. „Kdyby vás studenti a studentky viděli, jak si tady chodíte, odvedlo by je to od učení. Tak co pro vás tedy můžu udělat? Jsou chlapci v pořádku? Dnes nepřišli do školy a jejich matka mi nevolala.“

			Žena si nervózně mnula ruce a Kim v tom rozpoznala víc než jen starost o chlapce. Okamžitě pochopila, oč jde.

			„Nemáme důvod se domnívat, že chlapci nejsou v péči matky a že nejsou zdraví a v bezpečí.“

			Podle hromádky školního oblečení soudila, že se ze školy vrátili domů. Tahle žena ani její podřízení neudělali žádnou chybu.

			„Člověk prostě nikdy neví. Ta žena je sice na schváleném seznamu a řádně jsme si ji prověřili…“

			„Proč jste ji prověřovali?“ zeptala se Kim.

			„No, většinu dětí smí vyzvednout dvě oprávněné osoby, často rodiče, ale na seznamu mohou být i další dospělí, například prarodiče a jiní příbuzní. Přesto nemůže osoba, kterou jsme nikdy neviděli, děti vyzvednout jen tak, kdy se jí zachce, i když je zapsaná na seznamu.“

			„Leanne tedy nikdy předtím děti ze školy nevyzvedávala?“

			Anna zavrtěla hlavou. „Ne, vždycky to byla buď matka, nebo velmi vzácně otec. Proto jsme paní Phippsové volali a ověřili si, jestli je to tak v pořádku. Potvrdila nám to.“

			„Vysvětlila vám nějak, proč chlapci musí uprostřed výuky pryč?“

			„Ne, řekla jen, že jde o rodinné důvody a že chlapce odveze domů její sestra, paní Kingová.“

			Bryant vytáhl notes a příjmení si zapsal.

			„Adresu máte?“

			„Ano, najdu vám ji v kanceláři, než půjdete.“

			„Byly s chlapci někdy nějaké potíže?“ zeptala se Kim.

			„Pokud vím, tak ne. Osobně každé dítě neznám, spoléhám na jejich třídní učitele, že všechny momentální problémy vyřeší sami a mě v případě potřeby informují.“

			„A ani jeden z jejich třídních vás na žádné problémy neupozornil?“

			„Vůbec.“

			„Můžeme si teď promluvit s Tommyho třídním?“ požádala Kim.

			„Ano, přivedu vám ho sem. Jen tady supluje, ale už relativně dlouho.“

			„Děkuju,“ řekla Kim. Anna je zjevně nehodlala z téhle kanceláře pustit.

			Ředitelka se ještě zastavila u dveří.

			„Samozřejmě nevíme, jaké trauma chlapci prožili, než k nám nastoupili.“

			„Trauma?“ podivila se Kim.

			„No, někdy v minulosti se jim zjevně něco stalo. Proč by jinak oba potřebovali chodit do psychologické poradny?“

			„Oni chodili na terapii?“

			„Ano, oba jednou týdně docházeli ke stejnému terapeutovi.“
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Do malé kanceláře po zaklepání vstoupil pětatřicátník sportovní postavy. Příjemně, přátelsky se usmíval.

			„Liam Docherty, Tommyho učitel.“

			Bryant vstal, podal mu ruku a oba je představil. Kim ve skrytu duše napadlo, kolik jeho žákyň je do něj potají zamilovaných. Ne že by pěkný zjev, jímž ho obdařila příroda, nějak zdůrazňoval. Měl na sobě bleděmodrou košili a černé kalhoty, ale i tak mu to slušelo. Posadil se na židli, z níž před chvílí vstala Anna Lennoxová.

			„Pane Docherty, přišli jsme…“

			„Říkejte mi Liame, prosím. Takhle ke konci dne už nemůžu svoje příjmení ani slyšet.“

			„Dobře, Liame, můžete nám něco říct o chlapcích Phippsových?“

			„Víte, ani jednoho neznám zas moc dobře. Trochu víc času jsem strávil s Tommym, to je ten starší, ale stejně o něm doopravdy moc nevím.“

			„Přece jste ho ale učil, ne?“ zeptala se Kim. Učitelé mají patřičné vzdělání, aby si uměli všimnout nejrůznějších příznaků.

			„Vlastně jen dočasně. Jsem suplent, ne stálý člen sboru. Zaskakuju tady za nemocné, nebo když má někdo dovolenou nebo je na mateřské. Teď učím tady, ale příští týden už možná budu ve Staffordshiru nebo v Leicesteru. Vyučuju spoustu dětí, a tak s nějakým málokdy navážu pevnější pouto.“ Usmál se. „Povinnosti mám ale stejné: přípravy na hodinu, známkování a tak dále.“

			„A vyhovuje vám nezávaznější pracovní poměr?“

			„Prozatím ano. Nezabředávám do místní politiky ani do klepů. Co si budeme povídat, s tím se setkáte všude, ale protože se toho neúčastním, můžu prostě jen přijít, odučit si svoje a zas jít.“

			Blýskl úsměvem, nijak samolibým, ale jasně vypovídal o tom, že si našel svůj systém, díky němuž si může užívat to nejlepší z obou světů.

			„Takže jste si nevšiml ničeho…“

			„Á, to jsem zase neřekl,“ zarazil ji vlídně. „Říkám, že jsem ho neznal moc dobře. Hned jsem rozpoznal, že je to, co nazývám prostřední dítě.“

			„Cože?“ nechápala Kim. Tommy měl jenom jednoho bratra.

			„V praxi jsem vypozoroval, že ve třídě najdete tři typy dětí, ze společenského hlediska: introverty, kteří nestojí o žádnou interakci; extroverty, kteří chtějí všechnu pozornost pro sebe; a pak ty prostřední, kteří by rádi interagovali víc, ale drží se zpátky. Na ty se právě musíte zaměřit, v těch chcete posílit sebevědomí. Viděl jsem, jak Tommy při hodinách kouká po extrovertních dětech, co se dychtivě hlásí a chtějí na všechno odpovídat. Poznal jsem na něm, že by se rád zapojoval víc, a tak jsem ho začal vyvolávat, ale on se pak vždycky hned zase stáhl do sebe.“ Na chvilku se zamyslel. „Jako by se bál odhodit zábrany, přidat se k ostatním. Byl to chytrý kluk, pořád si něco zapisoval.“

			Například vlastní jméno, pomyslela si Kim.

			„Prozradil někdy něco o sobě nebo o svojí rodině?“

			Liam zavrtěl hlavou. „Připadali mi jako každá jiná normální rodina. Trochu rezervovaní, ale…“

			„Vy jste se s Diane a Keithem potkal?“

			„Ano, na třídní schůzce asi před čtyřmi měsíci. Nemluvili jsme spolu dlouho, ale poslouchali mě velice pozorně.“

			„Proč jste s nimi nemluvil dlouho?“

			„Nebyly tu žádné problémy, které bychom museli probírat. Potřeboval trochu přidat v matematice, ale jinak byl Tommy pilný, známky měl dobré a nevyrušoval při vyučování. Proto jsem si taky ten jediný drobný incident nechal pro sebe.“

			„Drobný incident?“

			„Jenom se trochu popral se spolužákem. Za pár vteřin bylo po všem. Jen se nepohodli. Pak si podali ruce a dál byli kamarádi.“

			„Netušíte, o co šlo?“

			„To mi ani jeden nechtěl říct, ale oba mě ujistili, že už se to nestane, a taky to dodrželi.“

			To Kim zaujalo. Když teď věděla, jak dobře chlapec uměl ovládat svoje emoce, musela prozkoumat každou náhlou ztrátu sebeovládání. Nesouviselo to třeba s terapeutickými sezeními, na která chlapci docházeli?

			„Můžeme s tím spolužákem mluvit?“

			„Nevidím důvod, proč byste nemohli, vzhledem k tomu, že ho neobviňujete z ničeho trestného,“ odvětil a vstal. „Pochopitelně budu přítomen…“

			„Ovšem,“ přisvědčila Kim.

			„Dobře, tak pojďte prosím se mnou.“

			„Měla jsem dojem, že paní Lennoxová nechce, abychom se tu producírovali a rušili žactvo od…“

			„Určitě to nebude vadit,“ prohlásil a otevřel dveře. „Věřím, že pokud vás nějaké z dětí uvidí, pozná, že jste ti hodní.“

			Oba s ním vyšli ven.

			„Vlastně bude asi lepší, když půjde jen jeden z vás.“

			„Počkám v autě,“ řekl Bryant.

			Kim srovnala s učitelem krok.

			„Smím se zeptat, jestli je všechno v pořádku, myslím s chlapci?“ otázal se.

			„Bohužel o tom s vámi mluvit nesmím,“ odvětila stručně.

			„Dobře, tak to máme na tuhle roční dobu pěkné počasí, viďte?“

			Kim se jeho snaze o společenskou konverzaci usmála. Nebylo to zrovna něco, v čem by vynikala.

			„Hned tady,“ řekl a otevřel jedny dveře vlevo.

			Kim vstoupila do třídy a rázem na ní všichni viseli očima, včetně muže s krátkým strništěm za katedrou.

			Vstal, ale nepopošel k nim.

			„To je Jacob Powell, můj asistent,“ řekl Liam. Jacob se odvrátil a vyndal mobilní telefon.

			Kim si nemohla nevšimnout zádumčivého výrazu na jeho tváři.

			Liam tleskl a obrátil tak pozornost dětí k sobě.

			„Dobře, třído, nic se neděje. Vraťte se ke své práci. Až na Robbieho Westona,“ mávnul s úsměvem na chlapce.

			Světlovlasý kluk s nepořádně uvázanou kravatou vstal a zamířil k nim.

			Liam střelil pohledem po Jacobovi. „Zvládneš to tady…“

			„Jo, jen si musím rychle vyřídit jeden hovor,“ odpověděl asistent a mávl telefonem.

			Liam se zatvářil podrážděně, ale přikývl.

			Jacob vyšel ze třídy a mumlal něco v tom smyslu, že to zabere jen minutku.

			„Fajn, třído, jdu jen za dveře, tak pokračujte ve výuce,“ oznámil Liam a vyvedl Kim s Robbiem na chodbu.

			Zůstal stát ve dveřích, aby nenechal samotné ani žáky, ani Robbieho.

			„Ahoj, Robbie, jsem inspektorka Stoneová a tys nic špatného neudělal. Můžu se tě jenom zeptat na Tommyho Phippse?“

			„Tak jo,“ odpověděl chlapec. Vzdor jejímu ujištění nervózně přešlápl. Pravou rukou se začal popotahovat za uzel kravaty.

			„Vy dva jste se trochu pohádali?“

			„On mě praštil,“ prohlásil Robbie a strčil si ruce do kapes.

			„A proč tě praštil, Robbie?“ Kim připadalo, že nevyprovokovaný útok neměl ten tichý, tajnůstkářský hoch v povaze.

			„Nevím,“ zamumlal s očima upřenýma do země.

			„Robbie, dívej se na…“

			„To nevadí,“ přerušila učitele. Bylo jí jedno, kam kluk kouká, hlavně když jí poví pravdu.

			„Ty mlátíš lidi jen tak pro nic za nic?“

			Zavrtěl hlavou.

			„Ale Tommy jo?“

			Pokrčil rameny.

			„Má Tommy hodně kamarádů?“

			„Ne, on s nikým moc nemluví.“

			„Šikanuje ostatní?“ zeptala se Kim. Nepřipadalo jí to moc pravděpodobné, ale Robbiemu se zjevně nechtělo s příčinou jejich rozmíšky svěřovat.

			„Robbie, pokud vím, Tommy už se do téhle školy nejspíš nevrátí, takže mi můžeš říct pravdu.“

			„Praštil mě, protože jsem si z něj dělal legraci.“

			„Proč?“

			„Prováděli jsme spolu pokus na přírodovědě a oba jsme se měli podepsat na protokol. Smál jsem se mu, protože se podepsal jako Ryan. Přišlo mi legrační, že ani neví, jak se jmenuje. Jednu mi ubalil a řekl, že jestli to někomu vykecám, zmlátí mě.“

			Kim Robbiemu i Liamovi poděkovala a cestou ven jí to v hlavě šrotovalo ostošest.

			Ten kluk nepsal pořád dokola svoje jméno pro zábavu nebo z nudy. Nacvičoval si ho, aby ho už nespletl.
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Dívám se, jak usedá na lavičku. Chodí sem každý den a já se na ni každý den dívám.

			Na co myslí? Co cítí? Jakou vzpomínku se v sobě snaží vyvolat, když si den co den sedá na stejné místo?

			Na vstup do parku mám dobrý výhled, odsud ze své garsonky, kterou vlastně tvoří jediná, relativně velká místnost, v níž je všechno potřebné. Je tu vidět jistá snaha nějak od sebe oddělit jednotlivé zóny. Dvoumetrový čtverec studeného lina pod výlevkou, dvouplotýnkovým vařičem a špajzovou skříní. K mytí nádobí slouží mísa ve výlevce.

			Kovový pásek vyznačuje přechod mezi linem a kobercem, který pokrývá podlahu ve zbytku místnosti. Je zátěžový, béžový a škrábe mě do nohou, ale je čistý, bez děr. V protějším rohu stojí jednolůžko a komoda, u okna dvě židle. Jedna je otočená směrem ven, druhá k malé televizi přidělané na zdi vpravo od dveří koupelny.

			Chápu, že někomu by to přišlo nehostinné, ale pro mě to tu představuje svobodu. Není tady nic z mé minulosti, nic z toho, kým jsem byla, než jsem musela zmizet. Žádné vzpomínky na to, co jsem ztratila ani co jsem musela opustit.

			Starý život je pro mě ztracený. Přišla jsem o rodinu i přátele. Neměla jsem na vybranou, musela jsem se jich vzdát, a přece se každé ráno probouzím s nadějí, jakou přináší jedině neposkvrněný nový den.

			Nejvíc mi chybí možnost s někým mluvit. Zdravím se se starou paní, která žije v garsonce pode mnou. Vždycky mě přejede pohledem a s laskavým výrazem v očích mi na pozdrav odpoví. Prohodíme letmo cosi o počasí a ve mně se všechno svírá touhou říct něco víc: popovídat si, zastavit se na pár slov, ale neodvážím se. Děsí mě, co bych mohla omylem prozradit.

			Pán, co bydlí nade mnou, mi občas v pátek ráno pomůže vynést smetí. Myslím, že čeká a poslouchá, až otevřu dveře, protože pak se jako kouzlem objeví a vezme mi pytel z ruky.

			„Dejte mi to – já to vynesu,“ řekne.

			„Děkuju,“ řeknu já a zacouvám zpátky do bytu. Jsem za tu malou laskavost vděčná.

			I jemu bych ráda pověděla víc, ale nemůžu.

			Nikdo neví, kým jsem byla dřív, a nesmí se to dozvědět. Nedozví se to.

			Jsem v bezpečí.

			Oba jsme v bezpečí.

			A právě teď na ničem jiném nezáleží.
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Kim věděla, že pouhé křestní jméno jí nepomůže, zato teď aspoň měla jistotu, že ten chlapec se ve skutečnosti nejmenoval Tommy.

			„Stýskalo se vám po mně?“ zeptal se Bryant, když nastoupila do auta.

			„S tím jménem jsi měl pravdu,“ oznámila mu, aniž zareagovala na jeho otázku. „Tommy se doopravdy jmenuje Ryan.“

			„Myslíte, že celá rodina používá falešná jména?“ nadhodil.

			„Zřejmě bychom s tím měli počítat, ale otázkou dne je proč.“

			„No, já jsem nešel rovnou do auta. Nějak jsem zabloudil a náhodou jsem narazil na ředitelnu. Tak jsem paní Lennoxovou poprosil, jestli by mi mohla ukázat záznamy o jejich dosavadní školní docházce. Žádné nemá. Rodiče škole řekli, že nebyly dostupné, a oba kluci museli složit rozdílové zkoušky, aby se zjistilo, na jaké jsou úrovni.“ Ztlumil hlas a napodobil ředitelku. „Víte, třeba žili mezi kočovníky.“

			„Krucinál, copak celá ta rodina přišla zničehonic na svět před pěti lety?“ zabručela Kim frustrovaně.

			„Třeba nám pomůže ten psycholog,“ řekl Bryant. „Když už jsem byl u paní Lennoxové, vzal jsem si jeho adresu. Možná se něco dozvíme od něj.“

			„Tak jedeme, ať to zjistíme, Robine,“ prohlásila a sáhla po bezpečnostním pásu.

			„Ještě něco zajímavého?“ zeptal se kolega, když vyjížděl na silnici.

			„Asistent učitele ze mě neměl moc radost. Někam odběhl, že prý si potřebuje nutně zavolat.“

			Bryant se zamračil. „Vousatý chlápek mezi pětadvacítkou a třicítkou?“

			„Jo, to odpovídá, proč?“

			„Zrovna takový šel kolem, když jsem se vrátil do auta.“

			Kim z toho byla celá zmatená. Odešel přece ze třídy, jen aby si vyřídil hovor.

			„Můžu jen říct, že odsud pěkně upaloval a do telefonu při tom rozhodně nemluvil.“
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Penn stál před budovou, v níž oficiálně sídlila firma Matrix Enterprises, u kruhového objezdu Five Ways na okraji centra Birminghamu.

			Byla to obrovská stavba z kovu a tmavého skla, měla dobrých patnáct pater.

			„Pořádné sídlo,“ zamumlal si pro sebe, když do Staunton House vstupoval. Určitě tu najde někoho, kdo mu vysvětlí, čím se firma vlastně zabývá.

			Recepce působila hřejivě, byla vkusně zařízená a vestibul nabízel porůznu několik možností posezení. Na stolcích se vršily časopisy, ale žádné ohmatané ženské magazíny se zohýbanými rohy, jaké najdete v čekárně u zubaře. Tohle byly tlusté, těžké podnikatelské časopisy jako Forbes a New Statesman.

			Penn si uhladil vlasy a přistoupil k vysokému recepčnímu pultu, za kterým seděli žena a muž se sluchátky a mikrofony.

			Jako první ukončil hovor muž se jmenovkou „Brad“ a příjemně se na něj usmál.

			„Sídlí tady Matrix Enterprises?“ zeptal se Penn.

			„Ano, čím posloužím?“

			„Je tady někdo, s kým bych si mohl o té firmě promluvit?“

			„Máte dohodnutou schůzku?“

			Zavrtěl hlavou.

			Bradův úsměv trochu ztratil na jasu.

			„Počkejte chvilku, zeptám se.“

			Penn čekal, zatímco Brad vytáčel číslo.

			„Ne, bohužel tam nikdo není.“

			Bradův tón naznačoval, že tímto vyčerpal veškeré možnosti.

			Penn vytáhl průkaz.

			Na Brada tím velký dojem neudělal.

			„Promiňte, pane, ale i kdybyste mi ukázal nevímco, pořád tam nikdo není.“

			Brad si ho tímhle přístupem zrovna nezískal.

			„Chcete mi tvrdit, že v celé téhle budově není ani jeden člověk, který by mi dokázal říct, k čemu firma slouží?“

			Brad vypadal zaskočeně. „Promiňte, pane, ale Matrix Enterprises nevyužívá celou budovu. To ani náhodou,“ řekl a ukázal na dvoudílnou orientační tabuli za dveřmi, jimiž Penn vstoupil. Stálo na ní minimálně čtyřicet jmen.

			„V prvních třinácti patrech sídlí stálé firmy. V posledních dvou patrech jsou nájemní kanceláře. Matrix Enterprises sídlí v patnáctém patře.“

			Penn věděl, jak takové nájemní kanceláře fungují. Pronajmete si jednu místnost a získáte tím telefonní číslo a doručovací adresu.

			Ta firma ročně protočí tisíce liber. Jak je možné, že fungují z nájemní kanceláře?

			„Můžu se tam jít…“

			„To byste šel zbytečně,“ zapojila se žena se jmenovkou „Andrea“, která právě taky domluvila. „Nikdo tam není. Tam nikdy nikdo nechodí.“

			„Určitě? A kdo platí nájem, poštovní schránku?“

			„Žádná pošta jim nechodí. Nájem platí měsíčně inkasem. Pořád si tu kancelář drží, ale za těch osm let, co tady dělám, jsem ještě nepotkala nikoho, kdo by pracoval v Matrix Enterprises.“
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Ordinace doktora Michaela Crewsona vůbec neodpovídala Kiminu očekávání. Vlastně to žádná ordinace nebyla. Na adrese na rozhraní Halesowenu a Bromsgrove se totiž nacházel rodinný dům se štěrkovou příjezdovou cestou, provozovna byla označená jen cedulí až úplně u dveří.

			Jestli si ten člověk na takovou nemovitost vydělal jako psycholog, pak Kim nechápala, jak si Phippsovi mohli jeho taxu dovolit. Pokud věděla, do práce chodil jen Keith.

			„Na kolik to odhaduješ?“ prohodila, když použila mosazné klepadlo. Často tuhle hru hráli: Hádali, kolik který dům stojí.

			„Sedm set dvacet,“ odpověděl.

			„Celkem trefa. Já bych řekla spíš takových…“

			Nedořekla to, protože v tu chvíli se otevřely dveře.

			Muž, který před ní stál, byl vysoký asi jako ona, tmavé vlasy měl ostříhané nakrátko a na spáncích přiznané šediny. Na sobě měl tmavé džíny a bílé polotričko. Na šňůrce kolem krku mu visely brýle.

			Kim jeho tázavému pohledu rychle předložila svůj průkaz.

			„Můžeme dál, doktore Crewsone?“

			„V jaké záležitosti?“ opáčil a nejevil nejmenší vůli pustit je dovnitř.

			„Jde o jednoho vašeho pacienta.“

			„Kterého?“ Stále jim odpíral vstup.

			„Čtrnáctiletého chlapce jménem Tommy Phipps.“

			„Určitě přece víte, že všechny mé klienty chrání lékařské tajemství.“

			„To chápu, doktore Crewsone, ale my vyšetřujeme vraždu.“

			Povytáhl obočí. „Tommy Phipps někoho zavraždil?“

			„Ne, ale je blízce spřízněný s obětí. Smíme tedy prosím dál?“

			Zavrtěl hlavou. „Nevidím důvod, protože náš rozhovor bude velice krátký. Pokud Tommy Phipps nijak neohrožuje sebe ani…“

			„Vy nám záměrně odpíráte pomoc, doktore Crewsone?“ obořila se na něj.

			„To vůbec ne, inspektorko, ale nic důvěrného vám nesdělím.“

			„Přeslechl jste snad slovo vražda?“ štěkla.

			„To je váš problém, ne můj. Mým úkolem je poskytovat svým klientům bezpečné, důvěrné prostředí, aby…“

			„Pane Crewsone,“ zasáhl Bryant a popošel blíž. Kim tušila, že si všiml, jak zatíná pěsti. „Pochopitelně po vás nechceme, abyste porušil zásady své profese, ale snažíme se dopadnout vraha, který může zabíjet znovu, což, jak správně říkáte, rozhodně je náš problém, nikoli váš, ale moc bychom ocenili jakoukoli pomoc, protože v sázce jsou nevinné životy.“

			Přesně to chtěla říct taky. Teda skoro.

			„Bez soudního příkazu bych neměl prozradit vůbec nic.“

			„Klidně mluvte jen v obecné rovině, pane doktore,“ vybídl ho Bryant.

			Crewson se na chvíli zamyslel a Kim došlo, že je dovnitř nepustí ani za nic. Tím víc toužila se tam dostat.

			„Poskytuji péči z mnoha důvodů: deprese, úzkost, stres, problémy s chováním, fobie. Setkal jsem se už se vším možným. Některé případy jdou do větší hloubky. Některé vyžadují roky terapie, jindy se klient jen potřebuje vyrovnat s novou situací. Pro děti může být velká změna obtížnější než pro dospělé, někdy to trvá i léta. Je to podobné jako proces truchlení.“

			„Zjistili jsme, že rodina se sem přistěhovala asi tak před pěti lety. Měl jste Tommyho i po takové době pořád ještě v péči?“

			„Jak už jsem řekl, inspektorko, konkrétní informace vám neposkytnu. Můžu vám říct jen tolik, že náhlé stěhování je pro děti traumatizující zážitek. Následky mohou pociťovat i po letech.“

			„Ale proč se přestěhovali tak náhle?“ zeptala se.

			Doktor mlčel.

			„Vy to víte, že?“ zatlačila na něj. Cítila, že ten člověk má klíč ke všem tajemstvím rodiny Phippsových.

			„Je mi líto, inspektorko, na tohle budete zkrátka potřebovat soudní příkaz,“ prohlásil a zabouchl jim dveře před nosem.
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Michael Crewson přestal zadržovat dech, až když uslyšel auto odjíždět od domu.

			Sakra, ta ženská ví, že má informace o minulosti Phippsových, a vrátí se s lejstrem, které ho donutí záznamy vydat.

			Jakmile se auto objevilo na příjezdové cestě, bylo mu jasné, že je to policie, a ta k němu jezdila jen z jediného důvodu. Za žádnou cenu nechtěl ty dva pustit dovnitř, bál se, že se nějakou lstí dostanou do jeho kartotéky: Buď odvedou jeho pozornost, nebo využijí nějaký šikovný trik.

			Vytáhl jediný trumf, který měl v ruce. Napoprvé takovou žádost lze zdvořile odmítnout dokonce i ochráncům zákona. Zato neuposlechnout soudní příkaz, to už je jiná písnička.

			„Sakra, sakra, sakra,“ klel nahlas, když mířil zpátky do své kanceláře. Nevěděl, co si teď počít.

			V žádném případě nechtěl naštvat Matrix Enterprises. Ne že by mu dohazovali zase tolik práce, ale byli ochotní cálovat tak dlouho, jak jen považoval za nutné.

			Ano, Tommy Phipps samozřejmě zpočátku prožíval těžké chvíle, když se jeho rodina přestěhovala do Black Country. Kdo by ne? Byl jen malý kluk. A on v měsíčních zprávách pro Matrix uváděl potíže jako „úzkosti z přemístění“ a „smutek po dřívějším životě“, ale chlapec se skutečně stále vracel a mluvil o tom, jak se mu stýská po kamarádech, po škole a po příbuzných. Zcela normální pocity, ale za to, že jim naslouchal, mu platili velice štědrou hodinovou sazbu.

			Chtěl si udržet důvěru Matrixu a neměl tušení, co bude následovat, pokud se jeho záznamy dostanou do rukou té inspektorky z kriminálky.

			Vyndal mobil a sjel ke kontaktu označenému jako „Chůva“.

			Volaná to zvedla na druhé zazvonění. Zněla udýchaně. „Co se děje?“

			„Tady doktor Crewson,“ řekl a odemkl kartotéční skříň.

			„Co chcete?“

			Hlas byl úsečný a ostrý.

			„Byla tu policie, ptali se na Tommyho.“

			„Do háje. Co vědí?“

			„Nic moc,“ odpověděl a vyndal si složku na stůl. „Jen vyzvídali, ale určitě se ještě vrátí.“

			„Dobře, nechte mě přemýšlet.“

			V telefonu nastalo ticho a on čekal, až se něco ozve. Nepřekvapilo ho, když následovala tři slova.

			„Zničte ten spis.“

			Sklonil se ke skartovačce a zapnul ji.

			„Dobře,“ řekl a z těla mu pozvolna vyprchalo napětí. „A děkuju za pomoc, Leanne.“
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Frostová odložila brýle na stoh zápisů od soudu a protřela si oči. Bylo to skličující čtení – ale nejen to.

			Dobře věděla, že průběh nadcházejícího soudního líčení nemůže nijak zvrátit. K napsání série článků ji motivovala snaha dostat jméno Trishi Morleyové zpátky na výsluní, obrátit pozornost veřejnosti od svatouškovských portrétů, které plnily sloupce novin, zpět k tomu, co její muž skutečně spáchal.

			Když si přečetla celý zápis jednání, pochopila, proč ho porota nedokázala odsoudit.

			Prokuratura se v žalobě nezaměřila ani tolik na forenzní důkazy, jako spíš na vzorec chování Nicka Morleyho. Obhajoba chytře nezpochybňovala, že Trisha Morleyová je mrtvá, jen to, že ji zabil právě Nick Morley.

			Strategie prokuratury ale měla velkou slabinu. Ano, Trishiny zdravotní záznamy obsahovaly dlouhý výčet příšerných zranění – ale jakmile si Frostová znovu pročetla svoje výpisky, uvědomila si jeden zásadní problém.

			
			

Zranění – zlomený prst… Příčina – zatloukala hřebík

			Zranění – opuchliny a modřiny v obličeji, roztržený ret… Příčina – vrazila do dveří

			Zranění – zlomený nárt… Příčina – upustila si na nohu dlažební kámen

			Zranění – vykloubené rameno… Příčina – upadla v koupelně

			Zranění – zlomená ruka… Příčina – zakopla o přehoz

			Zranění – zlomené žebro a silné zhmoždění podbřišku… Příčina – spadla ze schodů

			
			

A tak seznam pokračoval. Každé zranění mělo své vysvětlení. Každé kousnutí, škrábanec, tržná rána, úder pěstí, kopanec, to všechno se skrývalo za údajnou nešikovností a každé to vysvětlení pocházelo přímo od Trishi.

			Porotci plně nechápali strach a podmíněné reflexy oběti domácího násilí, a tak jim přišlo podezřelé, proč Trisha nevyhledala pomoc, zvlášť když se ukázalo, že v ordinaci byla pokaždé sama. Obhajoba tvrdila, že Trisha měla spoustu příležitostí říct pravdu, uchýlit se do bezpečí a uniknout. Stačilo se svěřit jednomu jedinému lékaři a ten by uvědomil policii.

			Osobně měla pocit, že prokuratura to pěkně zvorala, když nepovolala dostatečný počet expertů, aby vysvětlili pouto strachu, které Trishu s Morleym svazovalo i v okamžicích, kdy s ní nebyl. Navíc Trisha viděla v praxi, čeho je schopen. Nevyhrožoval jí, nýbrž její rodině. Sama by jeho hněvu čelila, ale sestřina autonehoda jistě ještě znásobila a upevnila jeho moc nad ní.

			A proto se jeho PR tým zaměřil na jeho image. Pokud měla porota problém uznat ho vinným napoprvé, teď už to nepřicházelo v úvahu vůbec.

			Frostová měla v koutku duše chuť jít za Stoneovou a požádat ji o pomoc, ale inspektorka dala jasně najevo, že policie už nic víc nesvede, i když jí ta hrozící nespravedlnost taky silně vadí. Kromě toho věděla, že inspektorka teď má plné ruce práce s aktuálním případem.

			A zcela bezpochyby věděla i to, že pokud prokuratura nepředloží nové důkazy, Nick Morley bude zanedlouho jednou provždy osvobozen.
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„Co tím chceš říct, prázdná?“ zeptala se Kim, když si nalévala z konvice kafe.

			„Asi tak jako Bryantova peněženka, když má v hospodě platit rundu,“ vysvětlil Penn.

			„Kristepane, až tak?“ užasla Kim a Bryant udělal kyselý obličej.

			„Tamní personál nikdy neviděl, že by tam někdo šel nebo odtamtud odcházel,“ pokračoval Penn v líčení své návštěvy kanceláře Matrixu. „Parkovací místo nikdo nepoužívá. Podle všeho tam mají psací stůl a telefon, což stačí, aby to mohli mít pronajaté. Nájem platí týdně, bez potíží, ale recepční nikdy nepotkali nikoho, kdo by měl k té firmě jakýkoli vztah.“

			„Pošta?“

			Zavrtěl hlavou. „Nejspíš mají zařízenou přeposílku.“

			„Krucinál,“ rozčílila se Kim. Pošta byla nechvalně známá tím, že z ní nejdou vypáčit žádné informace.

			Vypadalo to, že zbytek dne stráví vyplňováním žádostí o povolení a soudní příkazy.

			„Co zdravotní záznamy, Stace?“

			„Zažádala jsem o ně, teď čekám. Prověřila jsem podobné případy, ale nikde nemají nic takového, co by bylo nevyřešené. Zadala jsem si na Googlu upozornění na pár klíčových slov, aby nám nic neuniklo.“

			„Takže máme skoro dvě odpoledne a za dnešek jsme zjistili leda tak prd a vořech?“

			Její tým sklesle přikývl.

			„Vlastně víme dokonce míň než včera, protože jsme toho názoru, že rodina ani nepoužívá svá skutečná jména.“

			Nikdo jí to nevyvracel a Kim marně vzpomínala, kdy naposledy měli případ, kde jim informací ubývalo.

			Zadívala se na bílou tabuli, kde viditelně scházely jakékoli přírůstky.

			„Víme, že někdo z nějakého důvodu nenáviděl Keitha Phippse tak, že ho umučil k smrti. Víme, že zbytek jeho rodiny je celý život na útěku a pomáhá jim v tom někdo s dodávkou registrovanou na firmu, která utrácí statisíce liber, nevykazuje žádný zisk a nemá žádné fyzicky přítomné zaměstnance.

			Víme, že jeden z chlapců docházel kvůli něčemu na terapii, ale jeho doktora maminka nenaučila dělit se s ostatními.“ Odmlčela se. „Vynechala jsem něco?“

			„Jenom toho podezřelého asistenta učitele, kterému jste se nelíbila, a tak zdrhnul ze školy.“

			„To není zas žádná převratná novota, že jsem v někom nevzbudila nadšení, ale poznamenej si jeho jméno, Stace, a jen tak zběžně ho…“ Nedomluvila, protože ze Staceyina mobilu zazněly svatební zvony.

			„Co to kru…“

			„Upozornění z webu, šéfko,“ vysvětlila pokorně Stacey.

			„Cože? Tam se dá navolit zvuk…“

			„Vydržte vteřinku, jen se… aha… cinklo mi slovo ‚mučení‘ – proboha, pojďte se podívat.“
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„S kým ze Somersetu jste mluvila?“ zeptal se Bryant, když vyjížděli z parkoviště u stanice.

			„S detektivem inspektorem Lynesem. Byl moc ochotný. Prý nám tam to tělo nechá do půl čtvrté, takže budeš muset asi občas zařadit i pětku, milý šneku.“

			Webový portál Stacey upozornil na zcela čerstvý zločin, který se právě řeší sto čtyřicet pět kilometrů odsud v Clevedonu. V první vydané zprávě použilo tiskové oddělení slovo „mučení“, a proto jim pinkla na radaru. Kim hned zavolala tamějším kolegům, stručně vysvětlila situaci a přepojili ji na inspektora přímo na místě činu.

			Policie pro Avon a Somerset má na starost hrabství Somerset a k tomu ještě okresy Bristol, Bath a South Gloucestershire. Zaměstnává skoro šest tisíc lidí a slouží necelým dvěma milionům obyvatel. Sestává z přibližně třech tisíc policistů a zodpovídá za jedenáctý největší územní celek v Anglii a Walesu.

			Mířili teď do Clevedonu v severním Somersetu. Vzali to po dálnici M5 a Kimina navigace hlásila, že do cíle jim zbývá 140 kilometrů a budou tam za hodinu a půl. Nestihnou to o deset minut. Bryant bude muset pohnout zadkem, aby je tam dovezl včas; chtěla oběť, podle všeho pomalu umučenou k smrti, vidět.

			„Řekl vám k tomu nalezenému tělu něco víc?“ zeptal se Bryant.

			„Jenom že v životě nic takového neviděl.“
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„Konečně,“ zamumlala Stacey, když jí přišel e-mail ze zdravotnického zařízení Cedar Vale. Psala ještě na sekretariát akademie Ormiston a žádala informace o Jacobu Powellovi, ale odpověď zatím nedostala a stejně ji víc zajímaly zdravotní údaje Phippsových.

			Zpráva měla čtyři přílohy. Jednu za každého člena rodiny.

			„Hmm… to je divné,“ řekla, když si všimla velikosti souborů.

			„Co je divné, to je dobré,“ podotkl Penn a vzhlédl.

			Stacey rozklikla první soubor, záznamy mladšího z chlapců Darrena Phippse.

			„Jsou tu záznamy jen za posledních pět let.“

			„Tehdy se přistěhovali, ne?“

			„Jo, jenže zdravotní záznamy se předávají novému lékaři. Muselo dojít k nějakému omylu.“

			Stacey napadlo, že v ordinaci třeba založili novou elektronickou dokumentaci, když se tam rodina zaregistrovala, a zkrátka se neobtěžovali do ní vložit staré záznamy.

			Skoro sahala po sluchátku, že tam zavolá, ale zarazila se. Už se zdržela dost, aby získala aspoň tohle.

			„Nejmladší kluk má astma,“ podotkla, když se do záznamů začetla, ale Penn už ji mezitím přestal vnímat. Až na zánět ucha tam nebylo nic dalšího pozoruhodného.

			Rozklikla Tommyho záznamy a tam nenašla o nic víc. Pár menších infekcí, žádný trvalý zdravotní problém jako u bratra.

			„Není tady žádná žádanka,“ poznamenala nahlas.

			„He?“ zahučel Penn nepřítomně.

			„K psychologovi. Ani zmínka o nějakých potížích, že by si kluk nemohl zvyknout, měl úzkosti nebo deprese.“

			„Asi se objednali rovnou soukromě,“ podotkl Penn a sáhl po sluchátkách. „Pořád čekám, co ti na tom přijde tak divné, Stace.“

			Jí to tedy divné připadalo. Státní zdravotnictví nabízí v případě potíží s duševním zdravím spoustu možností. V záznamech nebyla ani zmínka o Tommyho psychickém rozpoložení. Nedávalo to žádný smysl. Phippsovi se zrovna netopili v penězích, tak proč se obracet na soukromý sektor a nevyužít bezplatné státní zdravotnictví?

			Pořád jí to vrtalo hlavou, když otevřela třetí soubor. Složku Keitha Phippse. Ten opakovaně dostal na předpis naproxen na artritické bolesti v rukou. Těžká práce ve stavebnictví mu musela tohle onemocnění pořádně zhoršovat. U poměrně mladého muže je to vzácnost, ale zase nic neslýchaného. Jinak byl v ordinaci jen jednou, loni v zimě na očkování proti chřipce. Tahle rodina rozhodně státní zdravotnictví zbytečně nevysávala. Zjevně chodili k lékaři jen v nejnutnějších případech.

			V tuhle chvíli vzbuzovaly jejich zdravotní záznamy spíš další otázky, než aby nějaké zodpovídaly.

			Rozklikla poslední soubor se záznamy Diane Phippsové a hned viděla, že jsou opět kratičké.

			Přelétla pohledem obecné informace v záhlaví stránky.

			„Ale tohle je doopravdy divné,“ oznámila natolik hlasitě, aby ji Penn slyšel.

			„Ať to tentokrát stojí za to, Stace,“ varoval ji a odklopil jedno sluchátko.

			„To teda stojí,“ řekla a ještě jednou si přečetla kolonku o rodinných příslušnících. „Diane Phippsová žádnou sestru nemá.“
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„No hergot, Stacey,“ řekla Kim, právě když Bryant vjížděl do pobřežního města Clevedon.

			Chviličku trvalo, než informaci o Diane a Leanne strávila, ale v jistém smyslu zase tolik překvapená nebyla. V jejich interakci cosi scházelo: pouto vzešlé z důvěrného vztahu, společné minulosti a vzájemné obeznámenosti. Nevšimla si mezi oběma ženami žádných projevů náklonnosti, dokonce ani ve chvíli, kdy oznamovala Diane manželovu smrt. Ano, Leanne si k ní přisedla na gauč, ale Kim si vybavila, jakým způsobem jí stiskla paži. Nebyl to výraz útěchy, ale kontroly. Nad čím se ale snažila získat kontrolu? A jestli Leanne Kingová není Dianina sestra, kdo to teda sakra je?

			„Musím končit, Stace, ale věnuj se tomu dál. Chci o té ženě vědět všechno. A dobrá práce.“

			„Jdu na to, šéfko,“ odvětila Stacey a zavěsila.

			„Fajn, Bryante, máš dvě minuty, tak je nepromarni.“

			Navigace jí hlásila, že do cíle dorazí za dvě minuty: Bylo 15.28. Doufala, že inspektor Lynes dodrží slovo a nenechá tělo odvézt ani o vteřinu dřív.

			Zamířili k chráněné oblasti Walton Common a Kim letmo zahlédla molo.

			K vnějšímu zátarasu dorazili v 15.29. Strážníkovi trvalo zdánlivě celou věčnost, než zkontroloval svůj papír a posunul kužel, aby mohli projet.

			Inspektor Lynes jí byl čím dál tím sympatičtější, protože měl dostatek předvídavosti, aby dal její jméno na seznam.

			Bryant zaparkoval vedle dodávky z patologie, z níž právě vynášeli nosítka.

			Díkybohu, inspektor slovo dodržel. Popošla k vnitřnímu kruhu zátarasů a přejela pohledem okolostojící.

			Jako na znamení se otočil a zamířil k ní malý muž v tříčtvrtečním pršiplášti.

			„Inspektorko Stoneová, tomu říkám na chlup přesně,“ oslovil ji a podal jí ruku.

			Stiskla ji. Ten člověk prokázal mimořádnou vstřícnost.

			„Oblečte se a pojďte sem,“ vyzval je. Někdo jim podal dva forenzní obleky.

			Keats na místě činu takhle přísně zásady nedodržoval, ale tady nebyla na svém písečku. Získala svolení, aby mohla přijet a courat se někomu po jeho místě činu. Tady pravidla určují jiní.

			Jakmile pozapínali zipy, jeden policista nadzvedl pásku a nechal je projít.

			„Tak vy máte tam u vás v Yam Yam Landu něco podobného?“ zeptal se Lynes, když došli k místu, kde byl největší shon.

			Proti téhle přezdívce Black Country odvozené od místního nářečí nic nenamítala. Jo, kdyby o ní řekl, že je „Brummie“, podle dialektu, kterým mluví mnoho lidí v Birminghamu a okolí, to by byl oheň na střeše.

			„Jestli myslíte dlouhé, strašlivé mučení, tak ano.“

			„No, náš pachatel musel být pořádný magor, to vám teda povím,“ prohlásil. Shluk lidí už se začal rozestupovat.

			„Prokristapána, co to má být?“ hlesla. Její oči se marně snažily výjev, který se jim nabízel, nějak zpracovat.

			Ležel tam nahý muž, tak ke třicítce, přivázaný k obdélníkovému dřevěnému rámu. Ruce měl natažené nad hlavou, nohy v kotnících připoutané ke spodní hraně.

			Ze všeho nejdřív ji napadlo, že je groteskně zarámovaný.

			Obešla ho dokola a všímala si pokud možno každého detailu.

			Rám tvořily čtyři latě. V dolních rozích byly vyvrtané díry a skrze ně do země zatlučené kovové kolíky, aby celé zařízení drželo na místě. V obou horních rozích rámu byla přidělaná kolečka. Když si líp prohlédla delší strany, zjistila, že uprostřed je tvoří dvě lišty položené na sobě.

			„Ta horní půlka rámu je pohyblivá?“ zeptala se Lynese, který obcházel tělo spolu s ní.

			„Ano, tady je stopa po provazu,“ ukázal na zubatý zářez přesně uprostřed mezi přivázanými zápěstími.

			Potom popošel o pár kroků dál a ukázal na zem, kde byla tráva slehlá.

			„Myslíte, že tam stál a tahal za provaz?“

			Lynes přikývl.

			Nakonec spočinula pohledem na tom, čemu se dosud vyhýbala: na břiše, z něhož vyhřezla střeva a visela po straně trupu.

			Pokusila se obsáhnout všechno, co vidí.

			„Co má tohle celé znamenat?“

			„Seržantko Baldwinová!“ zavolal Lynes na jednu členku svého týmu. „Můžete prosím podat výklad?“

			Seržantka přikývla a střelila po ní úsměvem.

			„Vypadá to na provizorní skřipec, podobný těm, jaké se používaly v šestnáctém století. Tady je to navíc propojené s navíjením střev, to se nařízne podbřišek tak, aby se oddělil dvanáctník, první a nejkratší část tenkého střeva, od vrátníku, což je část, kde se napojuje na žaludek. Neustálé napínání pak vede k výhřezu střev z dutiny břišní.“

			„Jak tohle všechno…“

			„Počkejte, to ještě není celé,“ přerušil ji Lynes a založil si paže.

			„Vrah pomocí provazu postupně kousek po kousku napínal tělo oběti. Tkáně, šlachy a kosti musely pod takovým tahem hlasitě praskat. Navíc pokud se svalová vlákna napnou přes určitou mez, ztratí pružnost a už se nedokážou smrštit.“

			Kim s úctou naslouchala. „Páni, to je, ehm…“

			„To je něco, co se naučíte za tři roky na medicíně, než odtamtud odejdete a dáte se k policii,“ vysvětlila seržantka s úsměvem.

			„Děkuju, Denise,“ řekl Lynes. „Ta ví neskutečně pošahané věci,“ dodal, když jeho kolegyně odešla.

			Kdyby Kim měla chuť zahrát si na dohazovačku, pokusila by se zjistit její telefon a dát ho Pennovi.

			„Má úžasné znalosti.“

			„Taky je to moje pravá ruka,“ odvětil s úsměvem.

			„Jo, taky někoho takového mám.“ Ten detektiv, který jí připomínal Columba, jí byl čím dál sympatičtější.

			Bryant hned přistoupil.

			„Jmenuje se Stacey,“ upřesnila Kim.

			Bryant ji stihl ublíženým pohledem a ona ho ignorovala.

			„Jak je tu dlouho?“ zeptala se Kim.

			„Patoložka to odhaduje na pět až šest dní, ale upřesní nám to, až to zkonzultuje s forenzním entomologem a zanalyzuje působení hmyzu.“

			Kim hned věděla, že tahle oběť zemřela dřív než ta jejich. O kolik přesně, to ji velice zajímalo.

			Přemáhala nutkání zeptat se, kdo mrtvého našel. Už začali prověřovat záznamy z kamer? Kdy bude pitva? Všechny ty otázky, které by pokládala na svém místě činu. Jenže tohle její nebylo a toleranci a dobrodušnost zdejšího inspektora nemohla vystavovat zkouškám donekonečna.

			„Pomohlo vám to nějak?“ zeptal se Lynes a dal patoložce znamení, že může tělo připravit k odvozu.

			„Ještě nevím,“ odpověděla a sundala si rukavice.

			Poděkovala mu, že se jim věnoval, a vyrazila zpátky k autu. Nutně si potřebovala zavolat.

			„Kdybychom pro vás mohli ještě něco udělat, brnkněte.“

			Křikla přes rameno díky.

			Téhle nabídky bude nejspíš později hořce litovat.
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I se sluchátky na hlavě Penn nějak poznal, kdy si Stacey jen tak mumlá pro sebe a kdy mluví přímo k němu.

			„Co se děje, Stace?“ zeptal se, když popáté odklopil jedno sluchátko.

			„Co děláš?“

			„Procházím šest set sedmdesát fotek.“

			„Čeho?“

			„Divných chlápků.“

			„Hele, to si nech mimo pracovní dobu.“

			„Ty pořád nic?“

			Zavrtěla hlavou.

			„Nenašla jsem vůbec žádnou Leanne Kingovou. Nemáš nějaký tip?“

			Sám měl těžkou hlavu ze svého úkolu, ale něco mu prostě a jednoduše říkalo, že je na správné stopě.

			Už od pitvy mu nedaly pokoj ty četné zlomeniny obou rukou: zranění, jaká se obvykle vyskytují u boxerů. Zkoušel zadat do vyhledávače „Keith Phipps boxer“, ale bezvýsledně, a tak využil to jediné, co měl k dispozici: fotku z řidičského průkazu. Snímek obličeje pořízený při pitvě mu kvůli znetvoření způsobenému popáleninami k ničemu nebyl. Maličká fotka z řidičáku nebyla o moc lepší. Několikrát ji zvětšil, jenže tím výrazně ztratila na kvalitě. Nic jiného však neměl, a tak ji naskenoval do programu na rozpoznávání tváří a ten mu nabídl stovky možností. Nezbývalo mu, než je všechny postupně projít a hledat shodu.

			„Máš její fotku?“ zeptal se. Napadlo ho, jestli by nemohla použít stejnou aplikaci jako on.

			Zavrtěla hlavou.

			„Myslíš, že je to jméno pravé?“

			Stacey bouchla hlavou o stůl. „Neber mi tu jedinou informaci, kterou mám.“

			„Ale jmenovala se tak vždycky?“ nadhodil ještě a kliknul myší, aby mohl pokračovat ve svém hledání.

			„Prošla jsem záznamy o narozeních a sňatcích za posledních…“

			„Mám ho!“ zařval do toho Penn.

			„Děláš si prču?“ Stacey vstala a šla k němu, aby se podívala.

			Dal fotografie vedle sebe. „Co myslíš ty?“

			Stacey je chvilku studovala, pak přikývla a vrátila se ke svému stolu.

			„Tak kdo je to?“

			„Jackson neboli ‚Jacko‘ Birch. Amatérský boxer z East Endu.“

			„Co sakra pohledával pod jiným jménem v Old Hill?“

			„Nevím, Stace, ale podle tohohle článku Jacko Birch před pěti a půl rokem zničehonic zmizel.“
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„Pane, chci přístup k vyšetřování jedné vraždy v Somersetu,“ oznámila Kim, když Bryant najížděl na dálnici. Mířili zpátky do Halesowenu a ona chtěla žádost podat okamžitě.

			„Stoneová, co to sakra vyvádíte?“

			Na chvíli zapomněla, že by skutečně měla šéfovi hlásit, když vyjíždí za hranice hrabství, zvlášť pokud má v úmyslu kontaktovat jiný policejní útvar, čistě aby předešla stížnostem, které mu poté mohou přistát na stole. Ale on jí zase nedal v předstihu vědět o Frostové. Karma je zdarma.

			„Pane, podle mě je to stejný pachatel. Naplánování, provedení, mučení. Potřebuju přístup ke každé informaci, co se jim podaří získat.“

			„Krucipísek, Stoneová, nemůžete si na místo činu, které spadá pod jiný útvar, nakráčet v těch svých devítkách s okovanými…“

			„Nosím velikost šest, pane, a šla jsem po špičkách,“ upřesnila. „Pokud vím, nikoho jsem nenaštvala. Požádala jsem o svolení vidět místo činu, a ještěže jsem to udělala. Ten zvrácený parchant jezdí po celé zemi, mučí lidi a já potřebuju…“

			„Počkejte, Stoneová, volá mi někdo další.“

			Linka oněměla, jak přepnul na druhý hovor. Kim v duchu zaúpěla, protože dokázala uhodnout, kdo to asi je. Inspektor Lynes s ní ochotně spolupracoval, ale vsadila by boty, že jeho nadřízený zdaleka tak vstřícný není a začal žhavit drát, jakmile se o její účasti dozvěděl. Právě teď si tedy jeden šéfinspektor povídá s druhým o jejím prohřešku proti etiketě a profesionalitě. Věděla, že Woody stížnost vyřeší, veřejně ji podpoří a pak ji sepsuje mezi čtyřma očima.

			Když hovor přepnul zpátky na její linku a Woody se znovu ozval, obrnila se.

			„Fajn, Stoneová, máte to mít,“ řekl stroze.

			„Co mám mít, vyhazov?“ zeptala se zmateně.

			„Přístup k tomu somersetskému případu.“

			Úlevu vystřídala vděčnost a tu v těsném závěsu následovala podezíravost.

			„Jak to, pane?“ zeptala se podmračeně. To šlo až příliš snadno. Nemusela ani zaprodat nikoho z příbuzenstva nebo něco podobného.

			Neodpověděl a nervózní pocit v jejím břiše zesílil.

			Dostala přesně to, co chtěla, i když to nečekala. Tady jí někdo něco neříká. Woody neměl čas vyřídit všechny nezbytné hovory, aby jí zajistil neomezený přístup. S kým to sakra teď mluvil?

			„Pane, zrovna se vracíme a podle mě bude nejlepší, když za vámi přijdu, jakmile dorazíme.“

			„Ano, Stoneová,“ odvětil vážně. „To je myslím vynikající nápad.“
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Bylo už skoro půl šesté, když Frostová klikla na tlačítko „Publikovat“ a zveřejnila svůj druhý článek toho týdne. Popravdě byla docela ráda, že ho má z krku.

			Celé odpoledne pročítala celý ten seznam Trishiných nešťastných nehod a zranění. Jelikož Nick Morley nebyl zatím shledán vinným ze žádného zločinu, musela článek zakamuflovat ve stylu „největší smolařka na světě“ a jejímu manželovi nepřičíst ani špetku viny. Čtyřikrát článek přepsala, protože se v něm neustále ozýval její hlas a názor. Chvílemi měla pocit, jako by sama prožívala všechna ta zranění, která popisovala: zlomeniny, tržné rány, modřiny, dvě vykloubené končetiny. Věděla, že sama klidně mohla takovou obětí být.

			Poposedla si a článek rozklikla. S údivem zjistila, že už nasbíral sedmdesát tři komentářů. Přitom vyšel teprve před pár minutami. Projela si je a s potěšením se přesvědčila, že většina komentujících spekuluje o domácím násilí. Sem tam se našel držkatý komentář od některého z jejich stálých trollů, ale celkově byla s výsledkem spokojená. Čím víc lidí bude pochybovat o nevině Nicka Morleyho, tím líp.

			„Hej, Frostová, pojď sem!“ křikl na ni ze své kanceláře šéf.

			Sedm lidí, kteří ještě seděli v redakci, vzhlédlo od práce. Takovéhle předvolání nikdy nevěstilo nic dobrého. Tedy aspoň kam její zkušenost sahala.

			Kvůli tomu článku to být nemůže, ujišťovala se v duchu, když se proplétala mezi stoly a tázavými pohledy. Ten přece schválil.

			Zavřela za sebou, ačkoli ve vzteku jeho hlas dokázal za dveře dolehnout zcela zřetelně.

			On však nevypadal rozzlobeně, spíš zmateně a pobaveně.

			„Zrovna mi volali právníci Nicka Morleyho, pánové Náfuka, Podrazil a Pičus.“

			Vyprskla smíchy, ale pak zvážněla. Nic špatného neudělala. V článku nebylo nic nactiutrhačného. Jméno Nicka Morleyho zmínila v jediné souvislosti, když Trishu označila za jeho manželku, a dál už o něm nepadla ani zmínka.

			„Myslím, že jsem mluvil s panem Pičusem. Moc fajn chlap – zdvořilý, přátelský, profesionální.“

			Frostová si založila ruce a čekala. Šéfovi jiskřilo v očích, zjevně si s ní pohrával.

			„Pozval mě zítra na oběd do jedné luxusní restaurace v Birminghamu.“

			Parchanti záludní, pomyslela si Frostová, a taky arogantní. V jejích článcích nebylo nic než fakta. Věděli, že z právního hlediska nemají jí ani novinám co vytknout. Zjevně ale mají všechno v merku a kvůli ní jim v posledních dvou dnech upozornění z webu vyhrávají jako vojenská kapela. 

			Nepřekvapilo ji, že si ve své povýšenosti myslí, že dokážou mít pod kontrolou veškerý mediální provoz kolem svého klienta. Když ji nedokážou umlčet právní cestou, zkouší zmanipulovat jejího šéfa.

			„A copak jsi jim na to řekl, Fitzi?“ zeptala se a zkřížila paže.

			S úsměvem si poplácal kulaté bříško.

			„Řekl jsem panu Pičusovi, že držím dietu.“

			Když Frostová odcházela ze šéfovy kanceláře, pořád ještě se usmívala. Potěšilo ji, že odmítl nabídku, která se v podstatě rovnala rafinovanému, pokoutnímu pokusu přemluvit Fitze, aby články stáhl. S pozváním na oběd odmítl i jejich požadavek a ona mohla v sérii článků pokračovat.

			Ale dali tím najevo, že si její činnosti všimli, i toho, kolik čtenářů a komentářů si získává. Vidí, že Trishino jméno se objevuje v tisku den co den.

			Strč si ty svoje úplatky za klobouk, Goliáši, pomyslela si, když se vracela ke svému stolu. Co s tím uděláš teď?
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„Tak zatím jsem zjistil, že Jacko Birch začal soutěžně boxovat v šestnácti,“ vytrhl Penn Stacey ze zuřivého datlování do klávesnice.

			„Vteřinku, jen pinknu škole urgenci ohledně Jacoba Powella. Tak, hotovo. Pokračuj,“ řekla a upřela k němu plnou pozornost.

			„Málem ho vybrali na olympiádu v roce 2004, ale těsně se nenominoval. Tak opustil amatéry a začátkem roku 2005 začal působit v profesionálním ringu. Měl slušné úspěchy a prvních šest sedm let víc vyhrával, než prohrával, jenomže pak ho opustilo štěstí. V podstatě ze dne na den se to obrátilo a začal prohrávat sedmdesát procent zápasů.“

			„Věk a únava?“ nadhodila Stacey.

			„Nejspíš. Možná už nebyl ve vrcholné formě, ale neuvědomoval si to.“

			„Nebo prostě chtěl dál vydělávat velké prachy,“ podotkla. „Když jsme u toho, kam se ty peníze poděly? Nežil s rodinou zrovna na vysoké noze.“

			„To je ovšem výborná otázka, Stacey. Nikde není ani zmínka, že by ukončil kariéru. Prohrál jeden zápas ve druhém kole a pak prostě zmizel. Žádné další zprávy ani zápas.“

			„A pod novým jménem se přestěhoval do Black Country.“

			Copak jsi provedl, Jacko Birchi? dumal Penn. Stacey zase roztančila prsty po klávesnici.

			„Pořád ještě se snažíš najít způsob, jak dohledat něčí změnu jména?“ zeptal se jí a došel si s hrnkem ke kávovaru.

			„Proč prostě neexistuje nějaká databáze, ve které bychom mohli hledat?“ postěžovala si Stacey. „A tím myslím nás od policie. Nikdo nechce, aby tam mohl čmuchat každý hejhula, ale přece snad…“

			„Záznamy o změně jména se nearchivují na jednom místě,“ vysvětlil Penn. „V Národním archivu v Richmondu v Surrey mají záznamy až do těch nejstarších ze šedesátých let osmnáctého století. Nejvyšší soudní dvůr uchovává registrovaná prohlášení o změně jména pět až deset let a potom se zanesou do Národního archivu, novější prohlášení od roku 2000 jsou uložená u Královského soudu v Londýně.“

			Stacey se narovnala, opřela se, založila si ruce a zůstala na něj koukat.

			„Stace, já nemůžu za to, že ses zasekla… jééé, vlastně počkej, mám nápad. Prohledej archiv úředního věstníku London Gazette.“

			„Ehm… proč?“ opáčila Stacey. „Leanne nežije v Londýně.“

			„No nekecej,“ řekl a vrátil se na své místo. „Jenže jestli si to správně vybavuju, od roku 1914 se všechna prohlášení o změně jména musí zveřejnit právě v London Gazette, než vstoupí v platnost.“

			„To si děláš srandu?“ řekla a naklonila se zpátky k počítači.

			„Ne. V Anglii neexistuje zákonná povinnost změnu jména úředně oznámit. Většině organizací obvykle stačí dopis od nějaké zodpovědné osoby, třeba od praktického lékaře, že daného člověka zná pod oběma jmény. Jenom k vydání pasu to nestačí. Pas ani řidičský průkaz ti na nové jméno nevydají, pokud neučiníš veřejné oznámení, čestné prohlášení nebo registrované prohlášení o změně jména. Registrované prohlášení je nejmíň nápadný způsob, jak získat oficiální doklad, a tak…“

			„Kušuj,“ broukla a prsty se jí míhaly po klávesnici. Penn nemohl odtrhnout oči od nadpřirozené rychlosti jejích úhozů.

			„Jednu tu mám!“ vykřikla.

			„Jsem hned tady,“ upozornil ji a zamával na ni od stolu.

			„Jo, aha, fajn, mám tady záznam o ženě, která přijala jméno Leanne Kingová před sedmi lety. A předtím se jmenovala Karen Jarvisová, tak chvilku vydrž, než si ji vyhledám.“

			Penn si loknul kafe a čekal.

			„Všeho nech!“ vyjekla zničehonic, až se lekl.

			„Proboha, Stace, co…“

			„Koukni na to, Penne,“ pobídla ho a otočila k němu celý monitor.

			„To snad ne,“ řekl, jakmile uviděl fotku Leanne Kingové / Karen Jarvisové, jak se široce usmívá do objektivu ve slavnostní policejní uniformě.
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Kim sice poháněla touha zjistit, co se vlastně děje, ale přece jen si vzpomněla, že má zaklepat, než vrazila do Woodyho kanceláře. A jakmile uviděla, kdo sedí u Woodyho konferenčního stolku, byla za to ráda.

			„Pardon, mám jít…“

			„Ne, Stoneová. Komisař Wexford přišel na naši schůzku. Posaďte se, prosím,“ vyzval ji Woody a sám taky zamířil ke konferenčnímu stolku.

			O co tady krucinál jde? Tohle nebyl Woodyho šéf, ale šéf Woodyho šéfa.

			„Těší mě, že vás poznávám, Stoneová,“ řekl komisař a místo podání ruky jí pokývl. Ta slova v ní okamžitě vzbudila podezíravost. Seznámení s ní netěšilo nikoho.

			Wexford byl asi tak stejně starý jako její šéf, ale tam podobnost končila. Měl zašedle bílou pleť, která snad nikdy neviděla slunce. Obličej měl hubený a přísně stažený, jako by ho nenávratně zbrázdil stres.

			„Inspektorko Stoneová, je svrchovaně důležité, abyste nic z toho, co se dozvíte v této místnosti, nikomu dalšímu nesdělovala.“

			Kim pohlédla na svého šéfa, ale ten mlčel. Nic tedy neřekla, protože nebyla zatím ochotná se k něčemu takovému zavázat. Wexford dál vysvětloval závažnost situace, ale její mozek se roztočil na plné obrátky. V duchu si zrekapitulovala fakta, která vyšla najevo v uplynulých dvou dnech. Tajnosti, izolace rodiny, papír popsaný jedním a tím samým jménem, tenhle náhlý vpád z nejvyšších míst.

			Rozbřesklo se jí.

			„Ochrana svědků,“ pronesla, když se konečně dobrala pravdy. „Celá rodina žije v utajení.“

			Wexford přikývl. „A my nemůžeme tenhle fakt pustit na veřejnost.“

			Opřela se a zvolna domýšlela všechny dalekosáhlé důsledky téhle situace.

			Bodejť by tohle mohlo přijít na veřejnost. Pokud policie nedokáže svědkům zajistit patřičnou ochranu, nikdo už nikdy svědčit nepůjde.

			„Clevedon?“ zeptala se na místo činu, z něhož se právě vrátila.

			„Ano,“ přisvědčil chmurně Wexford.

			„Kristepane,“ hlesla. Dva zavraždění svědkové ve dvou dnech.

			„Nesmíme dopustit, aby byl tento program kompromitován, inspektorko. Potenciální svědkové musí mít důvěru, že jim dokážeme zajistit bezpečí.“

			Kim spolkla námitku, která se sama nabízela, a raději mlčela.

			„UKPPS, tedy útvar pro chráněné osoby, má na starosti přibližně tři tisíce lidí a spadá pod Národní kriminální úřad. Na regionální úrovni tuto službu zajišťují místní policejní útvary. Když svědek do programu vstoupí, stane se chráněnou osobou, což je status daný zákonem, který ukládá policii povinnost takovou osobu chránit.“

			Zajímalo by ji, nakolik tohle pomohlo Keithu Phippsovi nebo jak se doopravdy jmenoval.

			„Jakým způsobem to tedy na místní úrovni funguje?“ zeptala se. Nechápala, jak je možné, že se jim něco takového děje přímo pod nosem.

			„Regionální jednotky pro ochranu osob zajišťují rodinám utajení jejich místa pobytu a pomáhají jim vybudovat si v novém bydlišti nový život. UKPPS je součást britských policejních složek. Funguje nezávisle na ostatních útvarech, zařizuje vše v souvislosti s ochranou a zaměřuje se výhradně na bezpečí svých klientů. Centrální úřad, ústředí Národního kriminálního úřadu, poskytuje policistům přiděleným chráněným osobám strategickou a praktickou podporu.“

			„Matrix Enterprises?“

			Přikývl a byl na něm trochu znát údiv, že v pátrání dospěla tak daleko.

			„Program financuje přímo Národní kriminální úřad. Doporučit osobu k ochraně mohou pouze policejní útvary, Národní kriminální úřad a jiné policejní složky.“

			„No, Phippsovi na tom programu rozhodně nezbohatli,“ poznamenala. Slýchala historky o lumpech a kriminálnících, kteří si výměnou za spolupráci žijí v přepychu.

			„Tak to ovšem nechodí. Nemůžeme svědkům dát velké peníze, to by pak mohli právníci obhajoby argumentovat, že je navádíme ke křivému svědectví. Průměrné náklady na jeden případ jsou kolem padesáti tisíc liber. Většina těch peněz jde na nájem, služby a výplaty, dokud se pro danou osobu nebo rodinu nenajde nové bydlení a práce, někdy potřebují taky auto. Pokud výtěžek z prodeje jejich nemovitosti nepostačuje k pořízení nové, doplatíme rozdíl, ale samotná změna jména v podstatě nestojí nic, až na poplatek za nový pas. Svědek si zvolí nové jméno a podepíše prohlášení, že se nebude dopouštět trestné činnosti. Jakmile do programu vstoupí, přidělíme mu policistu, který se nevěnuje vyšetřování trestné činnosti, ale čistě jen ochraně a utajení zranitelných svědků.“

			„Leanne Kingová?“ nadhodila Kim.

			„Ano, to je kvalifikovaná pracovnice ochrany osob. V celé zemi jich působí kolem dvou set.“

			Tím se vysvětlilo velké množství drobností, kterých si Kim všimla: nepřítomnost sesterského pouta, Leannin velitelský přístup, proč se vyhýbala všem otázkám. Ta žena se nesnažila bránit Kim v práci – jednoduše se snažila dělat tu svou. Kim se však tahle policistka vůbec nezamlouvala a na tom všechny ty komisařovy výklady nic nezmění.

			„Ale co minulost rodiny?“ zeptala se a pomyslela na všechny ty slepé uličky, do nichž je pátrání zavedlo.

			„Smazaná. Svědky vymažou z voličských seznamů i dalších veřejně přístupných databází. Víte, kdyby se proslechlo, že se někoho dopátrali a zabili ho, byla by to katastrofa. Nikdo mimo program neví, kde se svědkové nacházejí, a jeho pracovníci používají oddělený počítačový systém, aby se k datům nedostali úplatní policisté.“

			„Nezabili před časem jedny manžele?“ vzpomněla si Kim.

			„Johna a Joan Stirlandovy zastřelili v roce 2004 gangsteři v odplatě za vraždu, kterou spáchal jejich syn. Sice se přestěhovali, ale v programu na ochranu svědků nebyli. Mnoho vražd se nevyřeší kvůli tomu, že lidé striktně odmítají se do programu zapojit. Svědek dostane novou zdravotní dokumentaci, číslo pojištěnce, bankovní účet, a tak se minimalizuje pravděpodobnost, že by se někdo jeho identity dopátral náhodně. Někteří dostanou i nouzový alarm nebo mobil naprogramovaný tak, aby jedním dotykem přivolal policii.

			Z tisíců lidí, kteří dostali status chráněné osoby od roku 1978, v němž se začaly vést záznamy, bylo odhaleno jen několik. Téměř vždy proto, že neuposlechli pokynů. Ten program má bezprecedentní úspěšnost.“

			To vykládejte Keithu Phippsovi, pomyslela si Kim, ale místo toho řekla: „Až doteď.“

			Výmluvně rozhodil rukama.

			„Náš vrah rodinu Phippsových nějak našel. Informace o ní musí být někde zaznamenané,“ podotkla.

			„U každého člena rodiny je podle potřeby provedeno vyhodnocení rizika a vyplněny formuláře WS1 a WS2. Vyplňování, uskladnění a přesun dokumentů probíhá v souladu s nejpřísnějšími postupy. Formuláře se musí stáhnout na disk, nahrát do bezpečného samostatného počítače a tam teprve vyplnit. Doporučení musí vzejít od policisty minimálně v hodnosti detektiva šéfinspektora. Podepsané kopie se potom osobně doručí a všichni operativci útvaru pro ochranu osob se označují výhradně křestními jmény, aby se minimalizovalo riziko prozrazení. Rozsah ochranných opatření se liší případ od případu a závisí na míře rizika.“

			Kim už o úředních postupech slyšela dost a dál ji zajímalo jen to, jak to všechno ovlivní jejich snahu vypátrat vraha Keitha Phippse.

			„Vede právě teď někdo obdobný rozhovor s inspektorem Lynesem?“

			Wexford zavrtěl hlavou.

			Přejela oba muže pohledem.

			„Vy mu nic neřeknete?“

			„Čím méně lidí o tom ví, tím lépe. Je svrchovaně důležité, aby…“

			„Jo, to je mi jasné. Už jste mi to zdůraznil třikrát, ale jak má vést vyšetřování vraždy, když nemá k dispozici všechna fakta?“

			„Bude v něm pokračovat jako obvykle. Shromáždí svědecké výpovědi, forenzní důkazy a osobní informace o oběti, a to vše ho možná dovede k pachateli. Kompletní informace a přístup ke všemu však budete mít pouze vy.“

			Kyselá pachuť v jejích ústech byla stále výraznější. Věděla, že nesmí kolegovi prozradit pravdu. Bez nejmenších pochybností by přišla o práci. Ještě před pár hodinami toužila mít ke všemu přístup, ale teď už o nic takového nestála.

			„Inspektorko, ani váš tým nesmí vědět…“

			„Ani náhodou,“ prohlásila rázně. „Nenechám si svázat ruce a useknout nohy. Popravdě jsou jen krůček od toho, aby na to přišli sami.“

			Wexfordovi ztvrdl výraz. S tím, co všechno jí už prozradil, byl jako v kleštích.

			„Ujišťuji vás, že se jim všem dá věřit.“

			„Jestli se to dostane ven, tak vás…“

			„Tak nás vyhodíte všechny čtyři, pane, protože žádný člen mého týmu únik informací nepřipustí.“

			Viděla na něm, že ho to moc nepřesvědčilo, ale přesto přikývl.

			„Můžeme teď mluvit konkrétně o Keithu Phippsovi?“ zeptala se. Chtěla se dozvědět víc o muži přivázaném ke klecovému kontejneru.

			Woody zvedl ruce. „Je už po sedmé, Stoneová. Další podrobnosti dostanete zítra. Hned ráno dorazí odborník, takže navrhuji, abyste šla informovat svůj tým.“

			Kim vstala a počkala, až její mozek stráví všechny ty informace. Připadala si, jako by odcházela z restaurace „sněz, co můžeš“.

			Všechno to kolegům vysvětlí. Pak je nechá, ať se na to vyspí, a zítra počkají na toho slíbeného odborníka.
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„Můžu zavřít dveře, šéfko?“ zeptal se Penn, když vstoupila do vyšetřovny, a potvrdil tak její domněnku, že tým už na všechno přišel. Dveře jinak nikdy nezavírali.

			Přikývla a zamířila ke kávovaru. Ke své radosti zjistila, že Bryant měl i v tuhle večerní hodinu dost rozumu, aby uvařil čerstvou.

			„Děkuju, že jste zůstali přes čas, a mrzí mě, jestli jste museli rušit nějaké plány.“

			„V pohodě, šéfko,“ řekla Stacey. Penn taky souhlasně přikývl a pak odvrátil pohled.

			„Zřejmě jste už uhodli, s čím tady máme tu čest, že?“ zeptala se.

			„Napadlo mě to,“ odpověděl Penn. „Když jsem dohledal Keithovu… teda… vlastně Jackovu minulost…“

			„Držme se jmen, pod kterými je známe. Sami si je vybrali.“

			„Tak když jsem zjistil, že Keith býval boxer, že ho v ringu opustilo štěstí a pak náhle zmizel, a když potom Stace zjistila, jak je to s Leanne, celé to do sebe začalo zapadat.“

			„Matrix Enterprises je finanční ústředí, které platí všechny účty, proto nemají žádný zisk ani ztrátu. S penězi takhle zacházejí proto, aby nedošlo k odhalení,“ vysvětlila.

			„Takže Keith nakrknul někoho od organizovaného zločinu?“ zeptal se Bryant.

			„K tomu dostaneme podrobnosti zítra a taky přijde nějaký odborník na program svědků. Ale než budeme pokračovat, musím vás důrazně upozornit, že tohle všechno je…“

			„Ani muk, šéfko,“ řekl Penn.

			„Pusa na zámek,“ přidala se Stacey.

			„Samo sebou,“ dodal Bryant.

			Kim necítila potřebu jim vysvětlovat, jaké následky a škody může způsobit sebemenší únik informací. Všichni byli dost inteligentní, aby si to uvědomovali, a tahle inteligence je koneckonců dovedla k tomu, že se sami dobrali pravdy.

			A teď to hořké sousto.

			„Povolí nám neomezený přístup k té clevedonské vraždě, ale místní na ní budou pracovat naslepo.“

			„Krucinál, šéfko, to budou mít blbý,“ řekl Bryant.

			„To budou, ale nemáme na vybranou. Čím míň lidí se o tom dozví, tím líp. Oni půjdou po důkazech a my je budeme vyhodnocovat z širší perspektivy.“

			Kim věděla, že nikomu z jejího týmu to nebude příjemné. Všichni se dokázali vžít do situace kolegů. Kdyby existoval nějaký způsob, jak to Lynesovi dát vědět, udělala by to, ale jediná chybička mohla někoho stát život.

			„Takže to spolu najisto souvisí?“ zeptala se Stacey.

			„Způsob smrti byl příšerný, promyšlený a provedený se stejnou mírou kreativity a inteligence. Zítra se dozvíme totožnost a pak budeme mít jistotu,“ odpověděla Kim a hodila do sebe poslední lok kafe.

			Hodiny nad tabulí hlásily, že už je skoro devět.

			„A to by pro dnešek stačilo, tak alou domů a zítra se tu sejdeme hezky za kuropění.“

			Všichni věděli, že tím myslí v sedm ráno.

			Členové týmu si posbírali svoje věci a zamířili ke dveřím.

			„Chceš svézt, Stace?“ zeptal se Penn, když vycházeli z kanceláře.

			Bryant se ve dveřích ještě zarazil a otočil se. „Co nám sem vlastně pošlou za odborníka?“

			Kim pokrčila rameny, ale sama by to ráda věděla.
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Když Frostová nasedala do auta, pořád ještě se usmívala tomu, jak její šéf zareagoval na podrazácké pozvání od Morleyho právníků. Ani nevěděla, jestli je o významu jejích článků přesvědčený stejně pevně jako ona, ale rozhodně nepatřil k těm, kdo se nechají od někoho komandovat.

			Přemýšlela, jestli se nejdřív jen tak neprojede, než zamíří domů. Občas to dělala. Z práce to měla jen pět kilometrů, což tak úplně nestačilo vytvořit dostatečný přechod mezi pracovní dobou a volným časem. Když překračovala vlastní práh, mívala pořád ještě stejnou náladu, s jakou odcházela z redakce.

			Ale dneska ne. Rozpustí celodenní starosti třeba v dlouhé, pořádně horké bublinkové koupeli.

			Když zastavila na semaforech na dolním konci Pedmore Road, zauvažovala, jestli se nemá na skok stavit v nákupním centru Merry Hill a koupit si k tomu relaxu ve vaně, který si v duchu malovala, lahev laciného vína. Vlastně ne, určitě má v ledničce ještě půlku té, kterou načnula před několika dny.

			Semafor přeblikl. V tu chvíli si ve zpětném zrcátku všimla černé dodávky Transit, která se k ní rychle blížila.

			„Zpomal, kámo,“ zamumlala a sáhla po ruční brzdě.

			Dodávka to do ní zezadu napálila tak, že její auto vystřelilo do křižovatky. Ucítila, jak to s jejím tělem smýklo vpřed, než se zarazilo o bezpečnostní pás, který je strhl zpátky. Až po několika surrealisticky zpomalených vteřinách jí došlo, co se stalo. Mimoděk si všimla, jak se po pravé straně mihl tmavý stín. Obrátil se jí žaludek a udělalo se jí špatně.

			Nejdřív se celá roztřásla a pak teprve zaregistrovala bolest v krku. Chvilku si nedokázala ani vybavit, jak se jmenuje, kde je nebo kam jela.

			Svět se zase rozběhl a vtom se lekla, protože jí někdo zaklepal na okno.

			„Jste v pořádku?“ volala na ni zpoza skla žena středního věku.

			„Asi ano,“ odpověděla Frostová a pokusila se otevřít dveře.

			Ruce se jí třásly tak, že nemohla sevřít kliku.

			Žena dveře otevřela zvenčí.

			„Zůstaňte sedět, zlato,“ řekla jí a ukázala na svoje auto. „Byli jsme u toho, chtěli jsme projet hned po vás. Eric volá sanitku. Celé jsme to viděli,“ pokračovala, zatímco se Frostová pokoušela otočit dozadu. Celým tělem jí projela bolest.

			„Nehýbejte se, zlato, pomoc už je na cestě. Jak jste na tom, necítíte, že byste měla něco zlomené? Před pár měsíci jsem si udělala kurz první pomoci.“

			„M-myslím, ž-že n-ne,“ vypravila ze sebe Frostová. Drkotaly jí zuby. Měla pocit, jako by se jí celé tělo snažilo vypnout.

			„To nic, zlato, to je jenom šok,“ řekla žena a sundala si bundu.

			Frostová chtěla protestovat, ale žena už jí bundu jemně přehodila přes ramena.

			„Espézetku nevíme, protože jsme tu dodávku viděli jen z boku a pak odsud ujížděla, jako by jí za gumama hořelo. Nejspíš si někdo po šichtě dal panáka.“

			Frostové chvíli trvalo, než jí došlo, že řidič od nehody ujel.

			Někdo ji naboural zezadu a pak ujel. Kde už to jen slyšela? Vzápětí jí vyschlo v krku ještě víc, protože si to konečně spojila: Penny Colganová a Ariane Debegorská.

			Třas ještě zesílil, když jí v kabelce začal zvonit mobil.

			„Já vám ho podám, zlato,“ nabídla se žena a obešla auto. Otevřela dveře, vytáhla telefon a podala jí ho.

			Tohle číslo neznám, uvědomila si. Někde v dáli slyšela houkat sirénu.

			Na třetí pokus se jí podařilo zmáčknout zelené tlačítko.

			„Prosím…“

			„Dobrý den, paní Frostová, tady Daryl Winston z Winston Associates.“

			Okamžitě poznala název PR firmy Nicka Morleyho.

			„Snad nevolám nevhod.“

			Nevolnost už polevovala, ale teď se jí žaludek zase zvedl.

			Ten jeho slizký, úlisný tón jasně říkal, že moc dobře ví, že volá nevhod. Načasování hovoru ji nenechávalo na pochybách, že tohle nebyla žádná nešťastná náhoda.

			„V… vy…“

			„Rádi bychom se s vámi sešli, paní Frostová. Kdykoli se to bude hodit vám, samozřejmě. Chceme vám nabídnout možnost exkluzivního rozhovoru s Nickem Morleym, jistě s největší radostí zodpoví všechny vaše otázky.“

			Houkání sílilo a Frostové došlo, že to má být výměnou za to, že už nenapíše žádný další článek o Trishe Morleyové.

			Nebyla pitomá. Věděla, že se zapletla do něčeho většího, než čekala. Mělo ji napadnout, že jim její vpád do pečlivě připraveného proudu zpráv nebude po chuti.

			Nemohla popřít, že má strach. Jenže to oni taky.

			„Tak co vy na to, paní Frostová – domluvíme si nějaký termín?“

			Sirény se ozývaly pořád hlasitěji a ona už byla úplně vyčerpaná z toho, jak se pořád celá neovladatelně třásla.

			Přitáhla si bundu té hodné paní těsněji k tělu.

			„P… p… polibte mi prdel,“ řekla a zavěsila.
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Bylo už skoro jedenáct, když Kim zapnula iPod u sebe v garáži. Věděla, že spousta lidí nosí veškerou hudbu v mobilu, ale ona ji raději oddělovala od všeho pracovního.

			Barney si odnesl svoji mrkev do dveří mezi kuchyní a garáží a šťastně ji tam po pozdní procházce chroupal. Bylo to jeho obvyklé místo a Kim chápala, že si ho vybral, aby měl přehled, kdyby se náhodou vrátila z garáže do kuchyně. Tam, kde přebývá veškeré jídlo.

			Nakonec se smířil s tím, že dneska už žádnou další dobrotu nedostane, ležérně popošel k velkému prostěradlu na podlaze a stulil se kousek od Kim do klubíčka, unavený a spokojený.

			„Kdybychom tak všichni měli takhle snadný život, co, pejsku?“ prohodila k němu a usadila se k motocyklovému rámu, který před pár týdny získala od majitele vrakoviště Dobbieho.

			Pořád ještě se jí dral úsměv na rty, kdykoli si vzpomněla, jak se zatvářil, když mu předala dohodnutou částku. Jakmile si totiž uvědomil, jaká je po takovém rámu poptávka, pokusil se ji vzít na hůl.

			V tuhle chvíli rám nevypadal jako nic zvláštního, to musela v duchu uznat. Ale když motocykl v roce 1948 představili na výstavě motorek v Earl’s Court, předběhl svou dobu. Uznávaný časopis Motorcycle Journal ho otestoval a došel k závěru, že je to „stroj pro skutečné znalce: s daleko vyšší rychlostí a akcelerací než jakýkoli jiný standardní motocykl“.

			Továrna Vincent HRD ve Stevenage proslula inovativním designem, vynikajícím strojírenským zpracováním a vysokou výkonností, ale proto tenhle konkrétní rám nesháněla. Byla to motorka, kterou odjakživa toužil zrestaurovat její náhradní otec.

			Dostat se k originálním součástkám a vrátit stroji někdejší slávu nebude snadné, ale kdyby to chtěla mít snadné, vybrala by si nějaký daleko populárnější model, k jakým se náhradních dílů najde spousta.

			„A to by přece nebyla žádná zábava, viď?“ zeptala se Barneyho, když sebou vedle ní plácnul.

			Pohladila ho po hlavě a sáhla po ocelové vlně. On se na ni vyčítavě zadíval. „No tak dobře,“ řekla, vlnu odložila a ještě ho podrbala. Jeho ocas zametal prostěradlo, když se k němu sklonila a oběma rukama mu třela hlavu až k obojku. Natáhl krk, aby na něj líp dosáhla.

			Když ho dostatečně podrbala na krku do posledního místečka, naposledy ho pohladila po hlavě a obrátila se k rámu.

			Začala jemně brousit větší koláče rzi, které na kovu lpěly jako přísavky. Schválně neodstraňovala všechny skvrny, protože nechtěla úplně zastřít historii stroje.

			Tohle byla její terapie. Její šťastné místo. V pozadí jí tiše hrála Beethovenova Symfonie č. 5 a ona jemně brousila kus kovu a vybírala si ty správné skvrny rzi.

			Když jí zazvonil telefon, lekla se. Sáhla po něm a podivila se ještě víc, protože jí volal Penn.

			„Ano,“ řekla.

			„Promiňte, že ruším, šéfko, ale před spaním jsem ještě kouknul do svodky a všiml jsem si tam něčeho, co byste asi ráda věděla.“

			Všichni na konci dne ještě nahlíželi do denního souhrnu hlášení, aby zkontrolovali, jestli nedošlo k něčemu, co by se mohlo vztahovat k jejich aktuálnímu případu. Ale kdyby šlo o něco vážného, volali by jí.

			„Jen mluv.“

			„Jde o Frostovou, šéfko. Navečer měla autonehodu. Někdo ji zezadu nabořil dole na Pedmore Road a ujel.“

			„Je v pořádku?“

			„Sanitka ji odvezla do nemocnice Russells Hall. Žádná vážnější zranění.“

			„Dobře, Penne, díky,“ řekla a zavěsila.

			Normálně by autonehodu s účastí Frostové odbyla s tím, že ji určitě zavinila sama. Na vlastní oči viděla, jak s tím svým Audi TT jezdí, ale jestli má zrušený zadek, ani ona by určitě schválně zprudka nenacouvala někomu do čumáku. A lidé neujíždějí z místa nehody, pokud nemají co skrývat.

			Sáhla zase po telefonu. Bezprostřední instinkt jí velel zkontrolovat, jestli se Frostové nic nestalo. Žádná vážnější zranění, řekl Penn. Nejspíš už je na cestě domů.

			„Nic nám do toho není, viď, pejsku?“ optala se, odložila telefon a znovu se chopila brusné vlny.

			Barney zvedl hlavu.

			„Ta má tuhý kořínek, kamaráde – bude v pohodě.“

			Barney na ni dál civěl.

			„Co je? Nejsem žádná její chůva, tak na mě tak nekoukej.“

			Čekala, že složí hlavu zpátky na chlupaté tlapky.

			Nesložil.

			„Prokristapána, jsi snad moje svědomí?“ zavrčela a sebrala telefon.

			Projela seznam kontaktů a stiskla „Volat“. Mobil dlouho vyzváněl, a už to chtěla vzdát, když se na lince ozval hlas Frostové.

			„Jako by mě už takhle dost nebolela hlava. Co chcete?“

			Kim cítila, jak se jí zvedají koutky. Vážně zraněná opravdu není.

			„Copak jste to vyváděla a koho jste to zase naštvala?“

			„Co je vám po tom a jak o tom vůbec víte?“ opáčila Frostová malátně a Kim už měla na jazyku, že jí je to jedno, ale Barneymu ne.

			„Kde jste?“

			„Zrovna po čtyřech hodinách v Russells Hall vystupuju z taxíku.“ Kim zaslechla, jak za sebou Frostová zavírá dveře. „A pokud laskavě dovolíte, chci teď jediné, a to…“

			„Zaznamenal si někdo espézetku?“

			Frostová s odpovědí chviličku váhala. Jako by si něco rozmýšlela.

			„Ne, ten hajzl prostě ujel.“

			Proč to zaváhání?

			„Frostová, vy víte, kdo to byl?“

			„Krucifix, Stoneová, snad byste mě měla nejdřív zatknout a zavolat mi právníka, než mě začnete takhle bombardovat otázkami.“

			„Dala jsem vám jen jednu.“

			Ticho.

			„Víte to, že jo?“

			Zaslechla povzdech, jak si Frostová sedla.

			„Fajn, tak řekněme, že mi s velmi přesným načasováním volali z PR firmy Nicka Morleyho. Ale samozřejmě nemám žádný důkaz.“

			Takže ty její články vzbudily pořádný rozruch.

			„Bylo to varování?“

			„Výslovně to neřekli, ale i já si umím dát dvě a dvě dohromady a vyjde mi čtyři.“

			„Budete rozumná a vycouváte z toho? V zájmu vlastního bezpečí?“ zeptala se Kim. Frostová není policistka a tihle lidé se s nikým nemažou.

			„Ne teď, když jsem našla…“ Zarazila se, jako by zalitovala, že vůbec něco řekla.

			„Co jste našla?“

			„Nic, co by vám pomohlo u soudu, ale ilustruje to určitý vzorec chování.“

			„Předchozí oběť?“ vyhrkla Kim. Zašimralo ji v břiše.

			„Žádnou, která by byla ochotná svědčit, a už se mě dál nevyptávejte. Dala jsem jí slovo, že její totožnost nikomu neprozradím.“

			„Ale mohla by přece…“

			„Na to zapomeňte, Stoneová.“

			Kim potlačovala nutkání vlastnoručně tu informaci z reportérky vyrazit a pak si s tou ženou sama promluvit. Přímé svědectví o brutalitě Nicka Morleyho by dokázalo druhý proces zvrátit na jejich stranu.

			Frostová pokračovala: „Jestli vás to utěší, přemlouvala jsem ji, aby se přihlásila, ale má příliš velký strach z toho, kam až sahá Morleyho moc. A tak nějak i chápu proč.“

			Kim rozeznala únavu, která se jí vkradla do hlasu. Připomněla si, že ta žena zrovna zažila autonehodu. Neubránila se hlodavému ostnu viny. Ta žena je zraněná.

			„Podívejte, Frostová, vím, že jsem řekla…“

			„Vůbec si nefanděte, že to dělám kvůli tomu vašemu velkomyslnému telefonátu z dnešního rána. Měla jsem ten cyklus článků rozplánovaný na celý týden už předtím, než jsem napsala první.“

			„Jo, ale to bylo předtím, než to do vás zezadu napálil nějaký úplně cizí člověk. Nevzdáte to teď?“

			„Vy byste to vzdala, Stoneová?“ opáčila Frostová a Kim jí nedokázala odpovědět po pravdě.

			„To je něco jiného. Jsem placená za to, abych…“

			„Obě jsme placené za to, abychom hledaly pravdu.“

			„To uznávám, ale…“

			„Tak děkuju za zavolání, inspektorko, a cením si toho, že o mě máte starost,“ uslyšela Kim ještě, než spojení ohluchlo.
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Tým se sešel za dvě minuty sedm a všichni vypadali dychtivě a připraveně.

			„Dík, žes mi včera večer dal echo, Penne,“ řekla Kim a pak krátce vylíčila nehodu ostatním.

			„Zadala jsem její adresu do systému, aby veškeré telefonáty odtamtud řešili prioritně, ale Frostová si bude dál dělat, co chce. Jak všichni víte, není to žena, se kterou je snadné vyjít.“

			Bryant si neodpustil malé odkašlání, čímž si od ní vysloužil varovný pohled.

			„Stace, ozvali se ti ze školy ohledně Jacoba Powella?“ zeptala se a v duchu si dělala seznam nedořešených věcí.

			Kolegyně zavrtěla hlavou. „Dvakrát jsem to urgovala a nechala jsem paní Lennoxové na záznamníku vzkaz, ať mi zavolá.“

			„Dobře, Stace, věnuj se tomu dál, ale taky tě chci jako spojku s inspektorem Lynesem ze Somersetu, tak si nastavte nějaký protokol sdílení informací, ať máme jistotu, že se k nám dostane všechno, co tam zjistí. Chceme znát totožnost oběti, jakmile ji budou mít a ani o vteřinu později. Taky chci, aby Penn mohl sledovat pitvu v přímém přenosu.“

			Stacey si to poznamenala. „Šéfko, vezmou všechno tohle vměšování v klidu?“

			„Jsme na tenkém ledě, Stace,“ připustila Kim. Právě proto určila za prostředníka ji, měla z nich všech asi nejvíc jemnocitu. „Vědí, že se mají s námi o informace dělit, ale nevědí proč. My jim to říct nemůžeme a nechceme se jim do vyšetřování zase zbytečně vměšovat.“

			„Diplomacie je moje druhé jméno, šéfko,“ prohlásila Stacey s úsměvem.

			„Od tebe, Penne, chci všechno, co můžeš zjistit o předchozím životě Keitha Phippse a…“

			Kim se odmlčela, protože se někdo objevil ve dveřích.

			„Myslím, že s tímhle jsem vám přišla pomoct já.“

			Kim se ani nepokoušela zamaskovat odpor, který se jí zračil ve tváři.

			„Co tady kurva děláte vy?“
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Leanne Kingová se tvářila velice podobně, ale stejně do vyšetřovny vešla.

			To byl seržant z recepce vážně hodný, když ji informoval, že předal hostující odbornici dočasnou vstupní kartu a ukázal jí cestu.

			„Týme, seznamte se prosím s Leanne Kingovou, nejméně nápomocnou policistkou, jakou asi v životě potkáte.“

			Polovina týmu, která se s ní ještě neznala, ji zdvořile pozdravila, což oběma sloužilo ke cti, kdežto Bryant zamumlal něco v tom smyslu, že si skočí pro popcorn.

			Leanne nehnula ani brvou a usadila se k volnému stolu. Kim doufala, že se nezdrží tak dlouho, aby si zahřála židli.

			Musela připustit, že jí nadřazené, chladné chování té ženy bylo protivné od začátku, kdy ji ještě považovala za Dianinu sestru, ale jakmile zjistila, že se jedná o policistku, přidala se k tomu ještě notná dávka rozhořčení. Lidem, kteří stojí v boji na stejné straně, neházíte klacky pod nohy. Leanne byla jako fotbalistka, co vstřelila gól do vlastní sítě.

			Kim věděla, že se musí těch pocitů nějak zbavit. Potřebují pouze informace, a čím rychleji je dostanou, tím dřív tahle ženská zase vypadne. Nemělo smysl pouštět si pusu na špacír a dávat své skutečné pocity jakkoli najevo.

			„Musela jste se královsky bavit, když jste koukala, jak se honíme za vlastním ocasem,“ prohlásila.

			Občas to v sobě zkrátka a dobře neudržela.

			Z tmavohnědých očí, které se na ni upřely, se nedalo nic vyčíst.

			„Žádnou legraci jsem z toho neměla, inspektorko. Pouze jsem dělala svoji práci přesně tak, jak mi velel výcvik.“

			„Jste ale součást týmu…“

			„Já žádný tým nemám. Pracuju sama, dělám to, k čemu jsem školená, a nic není důležitější než bezpečí lidí, za jejichž ochranu jsem placená.“

			Kim toho měla na srdci spoustu, ale kdyby to měla všechno vypovědět, jenom by zbytečně prodlužovala Leannin zdejší pobyt a ten se jí už teď vůbec nezamlouval. V jejím výrazu nebyla ani stopa omluvy a Kim se rozhodla, že ohledně toho, jak se má správně chovat člověk od policie, se zkrátka neshodnou.

			„Fajn, tak nám řekněte o Keithu Phippsovi, kolik jen můžete,“ prohlásila, přešla dopředu a založila si ruce. Slova „a pak si dejte odchod“ mezi nimi visela ve vzduchu.

			„Jacko…“

			„Keith,“ přerušila ji Kim a dala jí tak najevo, že zůstanou u jmen, pod nimiž rodinu znají oni.

			Leanne zakoulela očima, ale vyhověla jí. „Keith se narodil do zoufale chudé rodiny v londýnském East Endu. Byl nejmladší z pěti bratrů a rychle se naučil, jak se za sebe brát. V patnácti nechal školy a začal se naplno věnovat tomu jedinému, co uměl opravdu dobře. Boji.“

			„On boxoval od patnácti?“ zhrozil se Bryant. „Vždyť byl ještě dítě.“

			Leanne přikývla. „Ale už v tom věku byl tvrďák. Hodně dětí začne s boxem už před desátým rokem, ale ve sportovním prostředí jsou dětské kategorie silně regulované. V kruzích, ve kterých se pohyboval Keith, rozhodně ne. Byl to krvavý sport, kde do sebe děti řezaly jako zběsilé pro pobavení platících dospělých. V osmnácti ho zrekrutoval jistý Eddie Flint, ten pracoval pro Tylerovy.“

			Kim zavrtěla hlavou, i když jí to jméno něco říkalo.

			„Tylerovi patří mezi nejmocnější zločinecké rodiny v Londýně. Freddie Tyler a jeho bratr Paul mají prsty ve všem možném, hotové jezinky.“

			Nikdo se tomu ubohému pokusu o vtip nezasmál, ale všichni pozorně naslouchali.

			„Tak začal Keith pro Tylerovy boxovat. Zpočátku legálně, to se mu peníze jen hrnuly. Oženil se a narodily se jim dvě děti, jenže pak mu šéfové začali diktovat, které zápasy má prohrát. Moc žhavý do toho nebyl, ale už nebyl ani žádný lehkonožka a rodina to věděla. Sázkové podvody jim přinášely víc peněz a on potřeboval vydělávat, a tak dělal, co se po něm chtělo.“

			„Tím se vysvětluje ta jeho nečekaná šňůra porážek,“ poznamenal Penn.

			„A co se stalo pak?“ zeptala se Stacey.

			„Keith poměrně dobře viděl do Tylerovic kšeftů a nad většinou dokázal mávnout rukou, ale strašně nesnášel drogy. Jeho nejstarší bratr zemřel na předávkování heroinem a další byl závislý na lécích na předpis. Zaslechl pár chlapů, jak se baví o zvlášť velké zásilce kokainu, a práskl to.“

			„Stal se z něj informátor?“

			Leanne přikývla.

			„Díky jeho informacím se podařilo zadržet tři zásilky, ještě než lodě vpluly do doků. Tylerovi nejsou žádní hlupáci, a tak začali podnikat kroky, aby krtka vypátrali. V tu chvíli ho z toho stáhli a dali do programu na ochranu svědků.“

			„Svědčil?“

			Leanne přikývla. „Bratři kvůli němu vyfasovali tři roky.“

			„A teď už jsou venku?“

			„Jo jo a už zase se v našem hlavním městě věnují svému lukrativnímu podnikání.“

			„Tak to dá rozum, že bychom měli začít pátrat právě tam, ne?“ zeptala se Kim. „Tylerovi si ho určitě našli a patřičně ho potrestali. Musí mít na výplatní listině nějaké ty policajty. Někdo jim sehnal informace.“

			„To je možné, ale nepravděpodobné,“ skočila jí do řeči Leanne. „Naše záznamy jsou…“

			„Uložené odděleně a v bezpečí jako korunovační klenoty. Jo, to já vím, ale náš vrah musel ty informace o něm někde vzít.“

			„Nenašli jsme žádné známky toho, že by se do našeho archivu někdo naboural, a navíc tohle není jejich styl.“

			„Že by zločinecké rodiny neměly ve zvyku vypátrat, mučit a zabít práskače, který dostal nejvyšší šéfy na pár let do chládku?“

			„Tahle rodina taková není. Nevyžívají se ve zbytečném násilí. Neříkám, že by se jim příčilo nechat někoho zmizet, ale právě tak by to udělali: v tichosti, nenápadně a tak, aby si to s nimi nemohl nikdo spojit.“

			„Kolikrát ti dva už seděli?“

			„Tohle bylo poprvé.“

			„V tom případě můžeme asi bezpečně odhadnout, že by dokázali udělat výjimku, pokud jde o způsob popravy někoho, kdo je připravil o spoustu peněz, a ještě je dostal za mříže?“ nedala se Kim.

			„Na Tylerovy je to moc okázalé, extravagantní. Takhle věci neřeší.“

			Kim pokývla Pennovi a ten si poznamenal, že si to má pořádně prověřit.

			„Vy jste tedy byla jejich jediná ochrana proti známému zločineckému gangu s neomezenými prostředky, který si přál Keithovu smrt, a přitom jste nechala rodinu o samotě a odjela jste si na identifikaci těla a pak do školy pro kluky?“

			Leanne povytáhla obočí. „Inspektorko, jakmile se Keith Phipps nevrátil včas domů, umístili jsme do bytu nad bufetem při vjezdu do ulice druhého pracovníka ochrany. Rodina nebyla o samotě ani na okamžik.“

			To se Kim ulevilo.

			„No, jedno je jisté,“ prohlásila, „potřebujeme přístup k Diane a chlapcům. Musíme si tentokrát už doopravdy vyjasnit, jestli neviděli nebo neslyšeli něco podezřelého, než došlo k…“

			„Ne,“ řekla Leanne. „Všechny jsme je podrobně vyslechli a nikdo z nich nic neviděl ani neslyšel.“

			„Promiňte, ale vaše slovo mi nestačí. Raději bych se jich zeptala osobně.“

			„To vám nepomůžu,“ řekla Leanne a obrátila ruce dlaněmi vzhůru.

			„Vás při tom speciálním výcviku učili, jak na každém kroku mařit vyšetřování vraždy?“

			„Ne,“ odvětila bez nejmenší známky emocí. „Nepomůžu vám, protože teď už sama nevím, kde jsou.“
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„Takže je přemístili do jiné čtvrti?“ zeptala se Stacey.

			„Zřejmě,“ řekla Leanne a lhostejně pokrčila rameny.

			„A znovu jim změní jména?“ zajímal se Penn.

			„Nevím,“ utrhla se na něj Leanne. „Copak jste všichni úplně blbí?“

			„Leanne, pojďte se mnou ven, promluvíme si,“ řekla Kim a rázně vykročila uličkou mezi čtveřicí psacích stolů.

			Zastavila se asi tři metry ode dveří. Leanne vyšla za ní, ruce zastrčené hluboko v kapsách.

			„Tak si rovnou něco vyjasníme. Je mi úplně u prdele, jak se chováte ke mně. Dala jsem vám jasně najevo, že vás zrovna nemusím, ani ten váš věčně ohrnutý nos, ale k mému týmu se nebudete chovat pohrdavě, i když máte pocit, že si to zaslouží. Oni vás přijali ve vší zdvořilosti a tu povýšenost, co z vás čiší, nemají zapotřebí.“

			Leanne zbrunátněla. „Jak se opovažujete mi diktovat, co…“

			„Držte klapačku a poslouchejte. Jde o vaše celkové chování. Vyhodnotila jste si, že pro vás nejsou důležití a nemají pro vás žádný přínos. Vidím vám to na očích. Nejste zvyklá pracovat v týmu, to chápu, ale pořád snad můžete zapojit aspoň tu trochu dobrého vychování, která ve vás jistě někde zbyla.“

			Leannin výraz napovídal, že si nabízené rady nemíní vzít nějak zvlášť k srdci.

			„Dobře, nepotřebuju vaši pomoc zase tak nutně, abych tolerovala vaše hrubé chování k mému týmu. Pokud si ještě matně vzpomínáte na svůj základní policejní výcvik, pak si vybavíte, že nemáme moc rádi, když někdo někoho umučí k smrti. Tenhle tým bude makat dnem i nocí, dokud toho parchanta nechytí. Pokud dokážete odložit tu svoji nadřazenost a pomoct nám, paráda. Pokud ne, vypadněte odsud.“ Kim domluvila a odpochodovala zpátky do kanceláře.

			Buď se Leanne vrátí taky, nebo ne.

			Než si Kim nalila kafe, Leanne už opět seděla u volného stolu.

			„Jak to teď vlastně bude s vámi?“ prolomil ticho Bryant.

			Kim sledovala, jak Leanne silou vůle ovládla svůj výraz a podívala se Bryantovi do očí. „Diane a chlapce přesunuli do bezpečného domu na jiném místě. Zodpovědnost za ně odteď ponese jiná jednotka a mě přidělili k jinému případu.“

			„Takhle jednoduše? Nevznikne tam žádná citová vazba?“

			„Je to můj třetí případ a je to moje práce. Jdu tam, kam mi řeknou.“

			„A opravdu vám nepřirostli k srdci?“

			„Opravdu vůbec,“ prohlásila a odvrátila pohled.

			„A ty dvě předchozí rodiny?“ zeptala se Kim.

			„Inspektorko, máte ještě nějaké otázky k tomuto případu?“

			Sotva mohla jasněji naznačit, že o svých předchozích přiděleních není ochotná mluvit.

			„Dobře, tak proč jste dostala na starost právě tuhle rodinu a jak to probíhalo?“

			„Phippsovi požádali o přemístění do Midlands. Tou dobou mě právě odvolali od předchozího úkolu.“

			„A tím byl kdo?“ popíchla ji trochu Kim.

			„To není vaše věc.“

			„A proč vás odvolali?“

			„Opět, to není vaše věc.“

			Kim najednou pocítila osten zvědavosti, jak a proč její předchozí úkoly skončily.

			„Někoho z nich zabili?“

			Zaregistrovala záblesk vzteku.

			„Ne,“ vyštěkla Leanne.

			Kim musela chtě nechtě vzít v úvahu, že Leanne do toho může být zapletená. Skutečnou totožnost Phippsových znalo jen pár lidí, a tak byl podezřelý každý, s kým přišli do styku.

			„Pokračujte, prosím.“

			„Dostala jsem pokyn dostavit se do jednoho penzionu v Dudley a tam jsem obdržela veškeré informace o rodině.“

			„Do té doby jste o nich nic nevěděla?“

			Zavrtěla hlavou. „Oni také dostali instrukce a přijeli v doprovodu policistů v civilu. Ti se během několika dní, během nichž se všechno zařizovalo, postupně stáhli. Třetí den jsme rodinu přestěhovali do toho domu v Old Hill a já jim zůstala jako jediný kontakt. Mezitím jsme společně vybrali nová jména a vytvořili stručnou legendu o jejich dosavadním životě, které se všichni mohli držet.“

			„Pro kluky to muselo být těžké,“ poznamenala Kim.

			„To pro ně všechny. Opustit celý svůj dosavadní život, zvolit si nová jména a pak se hned začít chovat normálně, to zkrátka nejde. Už jen vyřešit všechny ty vnější okolnosti je zabíračka: přesun na jiné místo a tak dále, ale emocionální dopad je ještě mnohem závažnější. Zármutek po někdejším životě, trauma z přemístění, hněv nad tou nespravedlností.“

			„Nad jakou?“ podivila se Kim. Vždyť dostali šanci na nový život pod ochranou, možnost začít znovu s čistým štítem.

			„Nad tou, že ti, které pomohli dostat za mříže, budou za tři roky zase venku, kdežto oni to mají na doživotí. Tylerovi se mohli vrátit domů ke svému životu a rodinám. Phippsovi ne. Dostalo se jim privilegia žít až do smrti ve lži za to, že udělali správnou věc.“

			„Ale vždyť je o ně postaráno, ne?“ zeptala se Stacey.

			„Co znamená postaráno?“ opáčila Leanne.

			„Mají podporu, psychologickou péči, nový začátek a…“

			„Vy to nechápete, co? Představte si, že zčistajasna přijdete o všechno důvěrně známé: přátele, rodinu, místa. Zezačátku vám spousta lidí pořád opakuje, že jste udělali dobrý skutek, ale když se to pak uzavře, zůstane vám jeden psycholog a jeden policista. Někdo je za možnost začít znovu rád, čeká, že si polepší, jenže tak to není. Spousta lidí v programu ochrany svědků jsou bývalí kriminálníci. Jiný život neznají. Ale pokud se dopustí trestné činnosti, z programu je vyhodí a budou si muset poradit sami. Spousta lidí se s novým způsobem života nedokáže vyrovnat. Program jim pomůže najít si novou práci, ale s jejich kvalifikací to často není snadné. A tohle všechno platí jen v případě, že je do programu vůbec přijmou.“

			„Na to jsou nějaká kritéria?“ zeptal se Penn.

			„Pochopitelně. Svědek musí poskytnout klíčový důkaz k závažnému zločinu, což je vražda, pokus o vraždu, únos, vážný sexuální delikt nebo organizovaný zločin. Jednotlivci či rodině musí hrozit plně doložené a bezprostřední ohrožení života a musí být zcela připravení plnit dohodnuté podmínky.“

			„Kdo o tom rozhoduje?“ zeptala se Kim. Chtěla si udělat představu, kdo komu udílí rozkazy.

			„O doporučení do programu svědků rozhodují ti, kteří daný případ vyšetřují.“

			„A kdo zná novou totožnost dotyčných?“

			„Jeden vedoucí pracovník útvaru pro ochranu osob, nejvýše dva lidé z probační služby, jeden policista ve velitelské hodnosti od místního útvaru a přidělený policista.“

			„Kdo jsou ti od probačního?“ zeptala se Kim.

			„S tím vám bohužel nepomůžu.“

			„A ten místní velitel…“

			„S tím vám bohužel nepomůžu.“

			Kim už se jí chtěla zeptat, s čím jim teda vlastně pomůže, ale vtom jí zazvonil telefon.

			Když spatřila jméno volajícího, modlila se, aby to byla jen nějaká doplňující informace ke Keithu Phippsovi.

			„Keatsi?“

			„Stoneová, naskočte na koště, potřebuju vás ihned ve Wren’s Nest.“

			„Na sídlišti?“ Jeho uštěpačnou poznámku ignorovala.

			„V přírodní rezervaci na východním okraji,“ upřesnil a zavěsil.

			Všichni na ní viseli očima. Její tým věděl, co takový telefonát od Keatse znamená.

			Leanne těkala pohledem od jednoho ke druhému a pak se zadívala na Kim.

			„Co se děje? Někdo další?“

			„S tím vám bohužel nepomůžu,“ odvětila Kim a popadla sako.
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„Víte, šéfko, jsou dny, kdy jsem vážně rád, že mě máte ráda,“ konstatoval Bryant, když vyjížděli z parkoviště.

			„Tak hele, zas to nepřeháněj. Mám tě jen o něco míň nerada než spoustu jiných.“

			„Uvědomujete si ale, že ta vaše bezprostřední nechuť vůči ní je trochu iracionální?“

			„Vůbec ne. Většina lidí je mi protivná, než vůbec otevře pusu, takže měla férovou šanci, abych si na ni poopravila názor. Slyšels, jak mluvila s Pennem a Stacey?“

			„Slyšel.“

			„A všiml sis té naprosté absence emocí, když mluvila o rodinách, pro které dříve pracovala?“

			„Všiml.“

			„A viděl jsi, jak odmítala odpovídat na některé otázky?“

			„Viděl.“

			„A pořád si myslíš, že jsem na ni byla moc ostrá?“

			„Podle mě ten váš vztek pramení hlavně z toho, že vám neprozradila tajemství jejich totožnosti.“

			„Je policistka, a v kriminálním vyšetřování má vražda absolutní přednost.“

			„Nechtěla dát všanc svoje místo.“

			„Vražda má absolutní přednost,“ zopakovala.

			Bryant se nedal zviklat.

			„Zachovat jejich tajemství je její práce. Závisí na tom jejich životy.“

			„Tak se zeptáme Keitha Phippse, co si o tom myslí on. Aha, počkat, to nejde, protože je mrtvý.“

			„Víte, šéfko, někdy bych mohl tvrdit, že je třeba země kulatá, a vy byste se se mnou přela.“

			„Hádej, co ti na to odpovím,“ vyzvala ho.

			„Vražda má absolutní přednost, já vím, tak radši zmlknu a budu se věnovat řízení.“
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Když se Frostová pokusila vylézt z postele, zanaříkala. Na třetí pokus se jí podařilo aspoň posadit a nemohla se dočkat, až z tohohle proklatého kusu nábytku nějak vstane. Celou noc se vrtěla a převalovala, hekala a sténala a snažila se dostat krk a ramena do pohodlnější polohy. Nakonec se podložila do polosedu a vyčerpáním aspoň na pár hodin usnula.

			Než se došourala do koupelny a zase zpátky, opět ji to stálo nějaké to hekání. Zadívala se na svoje oblečení, ale v žádném případě se do něj nehodlala nasoukat dřív, než si bude muset vyzvednout auto, které si včera večer pronajala přes internet.

			Fitz ji v redakci nečekal, a když jí v reakci na její stručnou esemesku zavolal, schválně závažnost nehody zlehčila. O telefonátu od Morleyho lidí mu neřekla. Jestli ho zná tak dobře, jak si myslí, odmítl by další články o Trishe Morleyové otisknout, v zájmu jejího bezpečí. A ona právě teď nechtěla, aby byl takový, za jakého ho má.

			Všem ostatním sice lhát mohla, ale sebe tak snadno obelhat nedokázala. Ano, ta nehoda ji vystrašila. Ano, zvažovala, jestli má pokračovat. Jenomže ačkoli se bála, zároveň byla taky pořádně naštvaná.

			Pravda byla taková, že se dlouhé roky nenáviděla za to, jak všem ustupovala. Jako spousta jiných zažívala během školních let kvůli své fyzické deformitě nemilosrdnou šikanu a nechala si ji líbit. Nechala se od svých trapičů zastrašovat a děsit. Snášela to mlčky a plakala o samotě. Pohrdala sama sebou, že se jim nepostavila na odpor, a jakmile ukončila školní docházku, slíbila si, že už nikdy nikomu nedovolí, aby v ní takové pocity vzbuzoval.

			Prozatím zůstane v pyžamu a bude se dál držet svého plánu. Dnešní článek měl pojednávat o forenzních důkazech předložených u soudu. O těch kouscích Trishi, které neshořely jako zbytek jejího těla.

			Nanosila si na gauč polštáře, uvařila si konvici kávy a pak zapnula notebook.

			Nejvyšší čas uštědřit další direkt.
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Pro Stacey byla žena u volného stolu, která teď cosi kutila na mobilu, pořád tak trochu záhadou.

			Nedala najevo ani špetku emocí, když mluvila o životě rodiny, kterou ochraňovala, ani když uviděla na tabuli hrůzostrašné snímky Keitha Phippse. Leanne identifikovala jeho tělo, a tak věděla, jak Keith vypadal, ale Stacey sama se nedokázala na ty fotky podívat, aniž to v ní vzbudilo citovou reakci, a to ho ani osobně neznala.

			Stacey chápala, že jim od UKPPS Leanne poslali, aby sloužila jako jakási spojka. Jen moc nevěděla, co si s ní počít ve zbylém čase.

			Rozhodla se, že nebude dělat nic a bude předstírat, že tam vůbec není. Penn už si nasadil sluchátka a zahloubal se do práce.

			Zvedla sluchátko a vytočila kontakt, který dostala od šéfky na inspektora Lynese.

			Vzal to na čtvrté zazvonění.

			Představila se.

			„Čekal jsem, že mi zavoláte,“ prohlásil. Tón jeho hlasu nijak nenaznačoval, co si o tom myslí. „Můžete mi teda zhruba říct, co se děje? Proč musíme nějakému týmu z Black Country zpřístupnit veškerá svoje zjištění?“

			„To bohužel netuším. Dostala jsem jen za úkol vás zkontaktovat a probrat protokol sdílení informací a…“

			„Jo jo, já si myslel, že mi řeknete přesně tohle,“ přerušil ji upjatě.

			Stacey si vybavila, co šéfka říkala o diplomatickém přístupu.

			„Víte, vzpomínám si, jak jednou, to mi bylo tak deset let, mamka domluvila, že si se mnou může přijít hrát jedna holka z naší ulice. Moc nadšená jsem z toho nebyla, protože jsem ji vlastně vůbec neznala. Tak přišla, ale nic si s sebou nepřinesla. Hrála si se všemi mými hračkami, kdežto já s jejími ne. Nebudu vám lhát, přišlo mi to jako slušný podraz.“

			Na chvilku zavládlo ticho a pak se inspektor Lynes rozchechtal.

			„Stacey Woodová, vy se mi líbíte, a ještě víc se mi líbí ty baletní střevíčky, ve kterých kolem mě tančíte po špičkách. Papíry o utajení i zpřístupnění už podepsali lidi z vyšších pater a můj ajťák vyrobil odkaz čistě pro tenhle jediný případ. Má dočasnou platnost, a pokud ho použije někdo jiný než vy, k ničemu se nedostane a odkaz se deaktivuje. Někdy teď by vám měl přijít do mailu.“

			Skutečně se tam ihned objevil.

			„Budete moct sledovat naše vyšetřování v reálném čase, ale kdyby se objevilo něco zvlášť urgentního, zavolám vám.“

			Stacey jeho ochota ke spolupráci dočista ohromila.

			„Potom pošlu samostatný odkaz k pitvě. Ten bude taky přístupný jen pro jednoho uživatele.“

			„Jasné,“ potvrdila Stacey a mrkla po Pennovi.

			„Dobře, můžu vám pro dnešek ještě nějak ulehčit práci, Stacey?“

			Slyšela v jeho hlase humorný tón.

			„Ne, pane, myslím, že…“

			„Počkat,“ zarazil ji a přikryl sluchátko rukou. Zastřeným hlasům v pozadí nerozuměla.

			„Vypadá to, že jste se spletla, Stacey, protože vám takhle zkraje krásného dne můžu ještě pomoct. Mám potvrzenou totožnost naší oběti. Říká vám něco jméno Dennis Burke?“

			Stacey jméno zopakovala tak hlasitě, aby ho slyšela i Leanne, a zadívala se na ni.

			Leanne čapla svůj mobil a zamířila ke dveřím.
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Wren’s Nest mělo tu čest, že ho v roce 1956 vyhlásili první geologickou chráněnou oblastí v Británii. A proslulé bylo i z dalších důvodů. Kim si vzpomínala, jak se ve škole učili, že ve zdejších jeskyních se po staletí těžil cenný vápenec a ve viktoriánské době tu zprovoznili první průmyslový parostroj k odčerpávání vody z dolů a tunelů.

			Podle pokynů to vzali k východní straně. Úzká silnice je dovedla několika zákrutami na nezpevněné parkoviště, které jasně vyznačovalo začátek pěší turistické stezky.

			„Proč je to tady oplocené?“ zeptala se Kim, když Bryant zaparkoval za Keatsovou dodávkou.

			„Necelé tři čtvereční kilometry chráněné oblasti museli před pár měsíci uzavřít, došlo tu k sesuvu, zrovna když tu byly děti na školním výletě. Nikomu se nic nestalo, ale z bezpečnostních důvodů se sem teď nesmí.“

			„Někdo si z toho zjevně nic nedělal,“ konstatovala a ukázala hlídkujícímu strážníkovi průkaz.

			„Je to asi sto metrů pořád rovně,“ vysvětlil ochotně.

			Mlčky se s Bryantem vydali po pěšině. Odhadovala, že oba přemýšlejí, jaká příšernost je zase čeká. Zatím měli nahého muže upečeného k smrti, nahého muže umučeného na napínacím zařízení, a soudě podle holé nohy, která vyčuhovala vlevo za Keatsem, tahle oběť toho na sobě taky moc neměla.

			„Co tu máme, Keatsi?“ zeptala se a převzala od Bryanta modré návleky.

			Poodstoupil stranou a jim se nabídl výjev, který na první pohled působil dost komicky.

			Muž byl přitlučený k zemi kolíky v kotnících a zápěstích. Na břiše měl položenou keramickou mísu na těsto. Po jejím obvodu se táhl kruh červené spálené kůže. Zpod mísy kanuly stružky krve, klikatily se mu po bocích a odkapávaly do loužiček na zem.

			„Dám vám minutku, abyste si to mohli dobře prohlédnout, protože až tu mísu zvednu, nic jiného už nebudete vnímat.“
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„Kam šla?“ zeptal se Penn, když si sundal sluchátka.

			Stacey pokrčila rameny, otočila se a podívala se z okna.

			„Hele, je tamhle dole,“ upozornila ho, když uviděla Leanne, jak tam chodí dokolečka s telefonem přilepeným k uchu.

			„Myslíš, že jejich rodiny vědí, co dělají za práci?“ zeptal se a šel si nalít kafe.

			Pokrčila rameny. V určitém ohledu vedla taková pracovnice ochrany podobný život jako svědkové. Nemohla otevřeně a pravdivě mluvit o tom, co dělá nebo s kým pracuje, nejspíš si taky musí vytvořit falešný příběh o své minulosti a většině lidí musí lhát. Stacey si nedovedla představit, jak by to zvládala, kdyby se nemohla s každodenními trampotami svěřovat Devon.

			„Myslíš, že proto je tak studená?“ nadhodil Penn. Stál u okna a pozoroval Leanne. „Není součást týmu. Pracuje v utajení, a tím pádem se nemůže o valnou část svého života s nikým podělit.“

			Stacey vstala, taky šla k oknu a dívala se, jak Leanne chodí po parkovišti.

			„Proč myslíš, že si musela před pěti lety změnit jméno?“ zeptala se.

			„Třeba proto, že ji přidělili k případu, který souvisel s organizovaným zločinem. Maximální preventivní opatření.“

			Stacey si v duchu říkala, jak daleko by sama zašla, aby mohla dál dělat svoji práci.

			Leanne se otočila a všimla si, že se na ni oba dívají.

			„Když jsme u toho, podle mě našeho člověka nezabili Tylerovi,“ prohlásil Penn a vrátil se ke svému stolu.

			„No ale počkej, mají přece dobrý důvod,“ ohradila se Stacey. „Jestli jeho svědectví dostalo bratry na několik let za mříže, mají nejsilnější motiv, aby si přáli jeho smrt. Sotva by mu po propuštění jen tak potřásli rukou a co jsme si, to jsme si.“

			„Souhlasím, ale je to prostě celé moc teatrální. Moc na očích.“

			„Určitě by ale chtěli, aby trpěl.“

			„Nepochybně, ale kdyby ho našli, mnohem spíš by ho šoupli do dodávky a odvezli si ho na svoje území. Proč se zbytečně namáhat a hledat vhodné místo někde, kde to neznají? Naložit ho do auta a vyřídit to na známé půdě by pro ně bylo lepší.“

			Stacey uznávala, že na tom něco je, ale tak silné vodítko nemohli pominout čistě na základě instinktu. Ten muž dostal do basy členy zločinecké rodiny.

			Už se chtěla hádat dál, ale vtom se vrátila Leanne.

			„Ten v Somersetu, Dennis Burke,“ pronesla a posadila se.

			Oba se na ni nedočkavě zadívali.

			„Jo, stoprocentně byl náš.“
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„No do hajzlu,“ vydechla Kim, když Keats sundal mísu na těsto.

			Naklonila se blíž. „Keatsi, to je…“

			„Krysa,“ potvrdil.

			„Prokristapána!“ vyhrkl Bryant.

			V jednom měl Keats pravdu.

			I když to byl příšerný pohled, nemohla se od něj odtrhnout.

			„To mi vysvětlete,“ řekla a potlačila nevolnost.

			„Je to středověká metoda mučení, ve své době ji považovali za levnou a účinnou,“ oznámil Keats. „Existují různé variace, ale tahle je nejběžnější. Spočívá v tom, že oběť znehybníte v poloze na zádech, na holé břicho jí položíte krysu, přiklopíte ji nějakou nádobou a tu pak postupně zahříváte. Krysa nemá kudy utéct a postupně se prokouše břichem, čímž způsobí oběti pomalou, trýznivou smrt.“

			Kim se marně snažila pochopit, kdo by si přál někomu způsobit tak strašlivé utrpení a kdo by měl dost silný žaludek něčemu takovému přihlížet.

			Přiměla se znovu soustředit na místo činu. „Popáleniny?“ zeptala se a ukázala na rudý kruh kolem otevřené rány.

			„Ano, řekl bych zřejmě od letlampy, kterou zahříval mísu.“

			„Už to samo o sobě muselo děsně bolet,“ řekla a rozhlédla se.

			„Našla ho tamhle Vera Lyndhurstová,“ podotkl Keats a pokývl k drobné ženě středního věku, která seděla na zemi a pořád ještě tiše vzlykala.

			Bryant k ní zamířil, aby si zapsal její údaje. Kim už od pohledu tušila, že Vera by neměla dost fyzické síly, aby muže dokázala přemoct, ale každého museli důsledně vyloučit.

			„Vypomáhá tady v rezervaci jako dobrovolnice. Několik místních dvakrát denně kontroluje, jestli se v nebezpečné oblasti nikdo netoulá.“

			„A poslední kontrola proběhla kdy?“

			„Včera v pět odpoledne, a řekl bych, že tohle začalo krátce poté. Ten chudák trpěl přinejmenším deset až dvanáct hodin.“

			„Krucinál,“ hlesla Kim.

			„Hrůza, takhle umřít,“ poznamenal Keats a zavrtěl hlavou.

			Kim naposledy prozkoumala tělo a zvedla oči, až když se vrátil Bryant.

			„Není tohle jizva?“ zeptala se a ukázala na tenkou bílou čáru, která se táhla od krvavé změti.

			„Operace slepého střeva, nejspíš v dětství,“ potvrdil Keats.

			Vytáhla mobil a ten jí v ruce začal vyzvánět.

			„Tebe zrovna potřebuju, Penne. Začni rovnou prověřovat seznam pohřešovaných.“

			Popsala mu muže, včetně jizvy. Morbidní detaily si nechá na potom.

			„Provedu, šéfko, ale volám vám proto, že ten chlápek z jihu je taky svědek.“

			Vzhledem ke způsobu provedení si to všichni předem mysleli.

			„Nějaká spojitost s organizovaným zločinem?“ zeptala se s nadějí. To by jim určilo zřetelný směr vyšetřování. Kdyby třeba naštval londýnskou Tylerovic rodinu, mohli by to mít vyřešené do svačiny.

			„Bohužel, šéfko, ani zdaleka ne. Býval…“

			„Nech to na potom, Penne. Už vyrážíme zpátky,“ zarazila ho a zavěsila.

			Tři mrtví ve dvou dnech. Teď musí tým přeskupit síly.
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Frostová se narovnala a opřela si záda. Když si přečetla soudní zápis o vyšetřování, konečně měla jasno, jak šly události za sebou.

			Třetího května Trisha volala Penny, že se s Nickem strašně pohádali. Pohrozila mu, že od něj odejde, a on prohlásil, že to nikdy nedovolí. Trisha plakala a řekla Penny, jaký má strach, ale trvala na tom, že do toho nebude tahat policii. Když se loučily, Trisha Penny slíbila, že další den zase zavolá.

			Penny čekala až do pozdního odpoledne a pak zkusila sestře zatelefonovat sama. Dovolala se do hlasové schránky. Nechala jí několik vzkazů a nakonec se odhodlala zavolat Nickovi. Ten uvedl, že byl celý večer pryč, a když se vrátil, jeho žena už nebyla doma. Usoudil, že po hádce jen odjela k přátelům nebo k rodině. Penny uháněla policii horem dolem, ale ta Morleyho lžím věřila víc než týden, než se rozhodla věc vyšetřit.

			Z finančních záznamů se zjistilo, že na jejím bankovním účtu neproběhla žádná aktivita, a prohlídka domu ukázala, že se nic neztratilo.

			Poté, co telefonní operátor potvrdil, že od hovoru se sestrou Trishin mobil nebyl použit ani se nevzdálil z domu, policie si konečně vyžádala příkaz k prohlídce nemovitosti včetně rozsáhlého pozemku a druhý den našla, co hledala.

			Na jižním okraji tříhektarové louky se nacházela spálená plocha mokrého popela. V remízku ležel odhozený kanystr na benzin.

			Popel pečlivě shromáždili a odvezli k rozboru.

			Přestože do sběru forenzního materiálu nepříznivě zasáhlo počasí i místní fauna, podařilo se jim z prosátého popela získat zbytky oblečení a šperků, kabelky a peněženky, zubů a kostí z předloktí, u nichž testy prokázaly shodu s Trishinou DNA.

			Morleyho zatkli a od té doby už komunikoval výhradně prostřednictvím právního zástupce. O dva dny později ho obžalovali z manželčiny vraždy.

			Frostová se neubránila a vžívala se do Trishiny situace. Do neustálého strachu, který musela den co den zažívat, do fyzické bolesti, již zakoušela.

			Mimoděk ji napadlo, jestli věděla, že násilí se už vystupňovalo do bodu, kdy přijde o život.

			Dobelhala se do kuchyně pro čerstvou kávu a silou vůle přesvědčovala svaly, aby povolily. Začátkem týdne chtěla jenom Trishino jméno zase dostat do povědomí, aspoň ho zašeptat do toho povyku, který se ozýval z Nickova tábora. Chtěla lidem připomenout, že tu je oběť, žena, které ten muž způsobil strašlivé utrpení, ale nespravedlnost celé situace v ní rezonovala stále divočejší silou. Trávila s Trishou každou bdělou vteřinu a pouhé pomyšlení na to, že ten parchant, který ji má na svědomí, nejspíš odejde od soudu bez trestu a bude si poklidně žít dál, se jí teď přímo hnusilo.

			Už nechtěla jen pasivně čekat na výsledek procesu. Přála si ho ovlivnit. Jenomže vůbec nevěděla, jak na to.
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„O třetí oběti ještě nic, šéfko,“ oznámil Penn, když vešla do vyšetřovny.

			Kim přikývla, sundala si sako a pověsila si ho ve svojí kanceláři. Bryant využil příležitosti a vylíčil ostatním místo činu, z něhož se právě vrátili.

			Stacey poslouchala s vytřeštěnýma očima. Dokonce i Penn vypadal otřeseně, jenom socha u volného stolu na sobě nedala znát ani stopu emocí.

			Kim se vnucovala myšlenka, co se jí stalo, že svoje emocionální reakce ignoruje nebo potlačuje.

			„Fajn, dost už o tom,“ prohlásila a nalila si z konvice kafe. Nechtěla si tu scénu promítat pořád dokola.

			„Máte to nafocené?“ zeptal se Penn.

			A občas jí největší starost dělaly Pennovy emocionální reakce.

			Povytáhla na něj obočí a potom obrátila pozornost ke Stacey.

			„Co máme k druhé oběti ze Somersetu?“

			Pohlédla na Staceyin monitor, na němž se zobrazoval přímý link clevedonského případu a průběžně se aktualizoval.

			„Jmenuje se Dennis Burke a bydlel pět kilometrů od místa činu. Tamní tým informoval jeho manželku a dospívající dceru, teď obcházejí sousedy a zajedou na jeho pracoviště ve válcovně plechu. Pitva začne tak za půl hodiny, forenzní je pořád na místě činu.“

			Kim přikývla. Když teď věděla, co řeší Lynes, zajímalo ji, co budou řešit oni.

			Obrátila se k Leanne. Ta na ni nehnutě zírala.

			„Když se na vás podívám, máte mluvit.“

			„Promiňte, nejsem tak vydrezírovaná jako zbytek vašeho týmu.“

			Kim se kousla do jazyka, aby nezareagovala. Týmu nijak neprospěje, když dá průchod svojí malichernosti. Dál na Leanne upřeně hleděla. Čekala.

			„Dennis Burke se dříve jmenoval Adam Hawthorne, byl grafický designér z Manchesteru. Jednou večer si vyrazil se starými kamarády z vysoké, nějak se jim ztratil a stal se svědkem hromadného znásilnění a vraždy dvacetileté dívky. Jeho výpověď pomohla usvědčit dva ze čtyř útočníků.“

			„Dva tedy zůstali na svobodě?“ zeptala se Kim.

			Leanne přikývla. „Do programu ho zařadili, když jeho tehdy jedenáctiletá dcera přišla domů se zlomenou rukou a varovným vzkazem.“

			Kdo sakra pošle takový vzkaz po jedenáctileté holčičce? říkala si v duchu Kim. Evidentně lidé, kteří by se nezdráhali udělat ještě něco mnohem horšího.

			„Z grafika dělníkem ve válcovně?“ podotkla.

			„Jak už jsem vysvětlovala, program se nemůže přizpůsobit životnímu stylu jednotlivce. Dělá, co může.“

			Kim přemítala o tom, co všechno Dennis Burke ztratil kvůli tomu, že udělal správnou věc: domov, širší rodinu, práci. Ten systém je zjevně úplně špatně nastavený.

			„Jaká je pravděpodobnost, že Keitha i Dennise vypátrali jejich nepřátelé zrovna v ten samý týden a pomstili se přesně stejným způsobem?“ zeptala se a založila si ruce křížem.

			„Vsadil bych proti tomu deset ku jedné,“ řekl Penn.

			„Jestli to teda nebyla pomsta za to, proč konkrétně oni vstoupili do programu ochrany svědků, co se tím mučením snažil pachatel získat?“

			„Informace,“ nadhodila Stacey.

			Kim přikývla. „Musí se domnívat, že vědí něco, co chce.“

			„Jenomže nevědí,“ konstatoval tiše Bryant.

			„To nemůžeme s jistotou…“

			„Ale můžeme,“ přerušil ji rázně a zadíval se na tabuli. „Tohle nebyli žádní supermani. Neměli vojenský výcvik ze zvláštních jednotek, aby dokázali odolat mučení. Byli to normální lidé a někdo jim připravil nepředstavitelně bolestivou, strašlivě pomalou smrt. Kdyby něco věděli, řekli by to.“

			V místnosti zavládlo ticho. Bryant měl pravdu. Vrah chtěl odpovědi, ale nedostal je.

			„Fajn, lidi, vzhledem k tomu, co teď víme, se s Bryantem vrátíme úplně na začátek. Chci si prostudovat záznamy toho psychologa o…“

			„Ty už neexistují,“ oznámila Leanne stručně.

			„Pardon?“

			Doktoři si přece záznamy archivují.

			„Zlikvidovali jsme je. Volal mi po vaší návštěvě. Poradila jsem mu, ať je skartuje.“

			Kim se na ni dlouze, mlčky zadívala. „Promiňte, ale jen tak přemýšlím, jestli můžete udělat ještě něco dalšího, co nám zmaří vyšetřování.“

			„Takové jsou naše postupy.“

			Kim věděla, že musí pryč z místnosti, než provede nebo řekne něco, čeho by potom litovala.

			Jestli si její šéf spolupráci a pomoc představuje takhle, ať si to strčí, kam slunce nesvítí.

			„Dobře. Bryante, tak my zajedeme za milým panem doktorem a zjistíme, na co si vzpomene bez papírů. Ostatní pokračujte v rozdělané práci a Leanne…“

			„Já pro vás nepracuju, takže mě úkolovat nemůžete.“

			Ještěže tak, pomyslela si Kim a popadla sako. Té nesnesitelné ženské by zadala jediný úkol a ten by začínal slovy „Jděte do“ a končil velmi konkrétním místem.
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„To, co umí, je vážně úžasné,“ prohodil Penn a namočil si do kafe sušenku.

			„Jak sakra dokážeš na tohle koukat a jíst u toho?“ zavrtěla hlavou Stacey.

			„Jednoduše,“ odtušil a nacucanou hmotu strčil do pusy.

			Sledovat pitvu na dálku nebylo stejné jako být přímo na místě. Zaprvé tu scházel pach dezinfekce smíšený s pachem rozkladu. Zadruhé se posmrtné ohledání konalo ve výukové pitevně s kamerou v pravém horním rohu místnosti, a tak všechno sledoval z ptačího pohledu.

			„Penne, kdyby ještě na něco vzal tu pilu, mohl bys ztlumit zvuk?“ požádala Stacey, aniž zvedla hlavu.

			Kvalita přijímaného zvuku byla vynikající, slyšel každé hnutí. Spojení nebylo obousměrné, a tak nemohl klást žádné otázky. Inspektor Lynes v kvádru si vedl dobře, jeho kolegyně se párkrát musela opřít o pult.

			„Chcete se podívat, Leanne?“ zeptal se druhé ženy v místnosti a stočil pohled vpravo.

			„Ne, děkuju.“

			Penn proklel zásady slušného chování, které mu vštípila maminka a které mu velely, aby tu a tam z povinnosti vzal Leanninu přítomnost na vědomí, ačkoli ona sama se s ním ani se Stacey hovor zapříst nepokusila.

			Když se otočil zpátky k obrazovce, patoložka zrovna gestem vyzvala Lynese, aby šel blíž. Inspektor nezaváhal.

			„Některé vazy se tady jednoduše tahem přetrhly,“ řekla a ukázala na otevřené rameno. Penn viděl, že svaly, které by jindy připomínaly pevně napjaté provázky, jsou ochablé a vytahané.

			„Obě ramena i lokty jsou vykloubené, zápěstí zcela odtržená. Nedovedu ani slovy vyjádřit, jak bolestivé to bylo, jak v téměř všech tělních kloubech, tak rovněž v podbřišku.“

			„Příčina smrti?“ zeptal se Lynes, když si sundal roušku.

			„Infarkt. Takové fyzické trauma jeho organismus nevydržel.“

			„Musela to být vítaná úleva,“ konstatoval Lynes a jemně se dotkl ramene oběti, než zase poodstoupil.

			„Tamní tým pochodil v terénu přesně jako my,“ ozvala se Stacey a vrátila tak Pennovu pozornost zpátky do místnosti. Kývla na svůj počítač, kde do somersetského systému přibývala hlášení. „Sousedi o rodině skoro nic nevědí. Dospívající dcera se s nikým nedružila.“

			„Vážně to stojí za to?“ otočil se Penn k Leanne. Tohle byla druhá rodina, která udělala správnou věc a žila kvůli tomu v utajení a ve lži.

			„Nám ano,“ odpověděla Leanne zpříma. „Díky tomu, že někteří lidé jsou ochotní splnit svou občanskou povinnost, posíláme nebezpečné lidi za mříže.“

			„Dobře, ale odkud má pachatel ty informace? Jak ví, kde je hledat? Nemohl někdo hacknout systém?“

			Leanne zavrtěla hlavou. „Žádný systém neexistuje. Všechno se uchovává na samostatných počítačích, které nejsou připojené k žádné síti.“

			„Odněkud je ale mít musí. Přece není možné, že by nám tady pobíhal psychopat se zálibou v mučení a čirou náhodou natrefil zrovna na dva lidi z programu na ochranu svědků.“

			Leanne se už zase plně věnovala svému mobilu a Penn se musel hodně snažit, aby na sobě nedal znát frustraci. Začínal chápat, proč je šéfka na tuhle ženskou tak nabroušená. Vůbec se nechovala jako policistka a podle všeho ji vůbec nezajímalo, jestli pachatele dopadnou, nebo ne.

			Znovu se otočil k přenosu pitvy, která se zjevně chýlila ke konci, ale myšlenkami byl někde jinde.

			Aby unikly informace, muselo dojít buď k chybě v systému, nebo k lidské, a pokud je systém v pořádku, musíte prověřit lidi.

			„Hej, Stace, máš chvilku? Dostal jsem nápad.“
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„Dneska vypadáte ohromně domácky, doktore Crewsone,“ poznamenala Kim, když jim psycholog otevřel.

			„Papírovací den,“ vysvětlil a pak otevřel dveře dokořán a pustil je dovnitř. Samozřejmě už před nimi neměl co skrývat. Věděl, že jeho záznamy jsou rozřezané na proužky a vyhozené v popelnici.

			„Aha, a který den je skartovací?“ zeptala se.

			„Promiňte, inspektorko,“ řekl, zavřel dveře komory a ztlumil tak zvuk pračky, která zrovna ždímala.

			Pak pokračoval do své kanceláře. „Nevím, na co narážíte.“

			„My už víme, jak to s Phippsovými doopravdy je,“ vysvětlila a posadila se.

			„Co myslíte tím doopravdy?“ nedal se zviklat.

			Kim cítila, jak se jí plíživě zmocňuje podrážděnost, ale potlačila ji. Jen se ujišťoval.

			„Víme, že rodina byla pod ochranou a že sezení u vás jí platila firma Matrix Enterprises. Když jsme teď v obraze, doufáme, že nám o těch sezeních dokážete sdělit něco víc.“

			No jo, prostě se neubránila té špetce nevraživosti, kterou v ní vyvolával každý, kdo jim neřekl pravdu.

			„Pro nikoho to není snadná situace, inspektorko. Dostal jsem kontakt na jedinou povolanou osobu a ta mi poradila, abych…“

			„Ano, to víme, ale když teď známe pravdu, ocenili bychom trochu víc upřímnosti. Všechno, co nám dokážete o té rodině říct, i když už nemáte svoje zápisky.“

			„Dobře,“ řekl a sáhl po brýlích, přestože neměl co číst. Odhadla, že se tím gestem přepnul do pracovního režimu.

			„Před pěti lety mě kontaktovali z útvaru UKPPS, jestli bych vzal do péče rodinu, kterou v rámci programu na ochranu svědků přemístili do Black Country. Jakmile jsem souhlasil, setkal jsem se s Leanne Kingovou a ta mi vysvětlila, jaké to vyžaduje nároky na utajení a důvěrnost informací. Nesdělila mi žádné podrobnosti o jejich předchozím životě – žádná jména ani místa – a já jim měl pomoct, aby se přizpůsobili novému životu.“

			Dokonce i od doktora čekali, že bude pracovat naslepo.

			„Pokračujte,“ pobídla ho.

			„Pár měsíců ke mně docházela celá rodina najednou, pak už chodili jednotlivě. Na začátku působili jako mimozemšťani: otupělí šokem, jako by je sem přemístili z jiné planety. Postupně se napětí zbavovali a docházeli ke mně pořád míň. První toho nechal Keith. Myslím, že jakmile si našel práci, umínil si, že už to odteď zvládne sám. Diane pokračovala ještě rok, ale jen jednou za několik týdnů. Domnívám se, že se s tím vyrovnávala hůř než Keith.“

			„Měla předepsané nějaké léky?“ zeptala se Kim.

			Přikývl.

			„Doporučil jsem jí, ať si je vyžádá od svého praktika. Její úzkosti a paranoia se vymykaly kontrole. Zažívala plnohodnotné panické ataky třeba i venku na ulici.“

			„Strach z odplaty?“ nadhodila Kim.

			„Ano, ale s postupem času se horšil, místo aby slábl. Ocitla se ve stavu, kdy každého, kdo se na ni jen podíval, považovala za pohůnka Tylerových.“

			„Myslela jsem, že jste podrobnosti neznal.“

			„Policie mi je nesdělila, ale členové rodiny se mi mohli se vším svěřit. Jinak bych je vůbec nemohl léčit.“

			To Kim chápala, ale zároveň začínala nahlížet, jak obtížné je takové tajemství udržet. Policie může provést všemožná opatření, ale hlavní břemeno spočívá na rodině. Ta musí mít pusu na zámek, a přitom si někdy její členové potřebují jen popovídat.

			„Časem mě přestala navštěvovat i Diane, ale chlapce objednávala na sezení podle potřeby dál.“

			Další díra, kterou je potřeba ucpat, pomyslela si Kim.

			„A těm se vedlo jak?“

			„Mladší se adaptoval mnohem rychleji, ale nejhůř se s tím z nich všech vyrovnával Tommy. Ten ke mně chodil až do minulého týdne.“

			„Proč?“

			„Tommymu bylo v době stěhování osm. Zrovna začal navazovat přátelství, nacházet svoje místo v sociální skupině. V předchozím životě to byl extrovertní, sebevědomý chlapec, provozoval všechny týmové sporty a to, že o tom nemohl s nikým mluvit, ho zasáhlo nejvýrazněji. Chtěl zapadnout mezi vrstevníky, jenže všichni spolužáci začínali objevovat internet a sociální média, a to on nesměl. Rodiče ho od sítě drželi co nejdál.“ Po tváři mu přelétl mráček. „Myslím ale, že se na net nějak dokázal dostat.“

			„Jo, o tom nepochybuju,“ ozval se s křivým úsměvem Bryant.

			Kim po něm střelila pohledem.

			„Šéfko, je to dospívající kluk, zoufale chce zapadnout mezi kámoše. Když mně bylo čtrnáct, internet jsme neměli, zato jsme chodili ťukat na dveře.“

			„Cože?“ nechápala Kim.

			„Byla to taková hloupá hra, prostě jste zaťukala někomu na dveře a schovala se, takže když člověk přišel otevřít, nikdo tam nebyl. Pro děti ohromná švanda, pro dospělé pěkná otrava. Máma mě varovala, že mi dá měsíc zaracha, jestli mě u toho načapá.“

			„A?“

			„Dělal jsem to potají stejně.“

			No, pokud si ten chlapec nějak založil účet na některé sociální síti, mohl to udělat na jediném místě.

			Muselo to být ve škole.
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„Tak, víc jsem toho nenašla,“ oznámila Stacey a položila napravo vedle klávesnice štos papírů.

			„Máš to chronologicky seřazené?“ zeptal se Penn, shrábl fix a zamířil k jediné čisté tabuli v místnosti.

			„Jo jo,“ přisvědčila. Pořád nevěděla úplně jistě, co vlastně dělají. Penn ji jen požádal, aby mu vytiskla všechny články o UKPPS, co jen dokáže najít.

			Leanne se před nějakými deseti minutami vytratila, aniž k nim utrousila jediné slovo.

			„Dobře.“ Penn viděl, jak nechápavě se Stacey tváří. „Víme, že náš pachatel odněkud bere informace, i když to Leanne popírá. Jestli nedošlo k úniku dat přes technologie, pak to muselo uniknout přes nějakého člověka. A teď si představ, že pracuješ pro jeden z nejutajovanějších útvarů bezpečnostních složek a víš, že jsi někomu předala citlivé nebo tajné informace. Co uděláš?“

			Stacey mlčela.

			„To byla otázka, Stace.“

			„Aha.“ Na chvíli se zamyslela. „No, kdybych něco takového udělala, nejspíš bych odešla. Chtěla bych být co nejdál od…“

			„Přesně,“ přerušil ji a ukázal na ni prstem, jako by právě vyhrála cenu. „Jenže my si tam nemůžeme jen tak zavolat, aby nám poslali seznam zaměstnanců.“

			„Takže… co teda přesně provádíme?“ zeptala se Stacey a poklepala na hromádku papírů.

			„Vezmi první článek a přečti mi ho,“ řekl.

			Vyhověla mu a nahlas přečetla celostránkový článek o navýšení rozpočtu, v němž citovali různé zaměstnance. Když došla na konec, vzhlédla a zjistila, že Penn zapsal na tabuli tři jména a příslušné pozice.

			
			

Douglas Kilkenny – šéfinspektor

			Amelia Dixonová – vedoucí účetní

			Henry Rusco – vedoucí logistiky

			
			

Ach tak, teď už chápala, a i když to bylo na dlouhé lokte, už rozuměla, kudy a kam se jeho myšlenky ubírají.

			„Další!“ zavelel a ona sáhla po druhém článku.
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„Vy se domníváte, že mu na internet pomohl nějaký kamarád z řad spolužáků?“ zeptal se Bryant, když se blížili ke škole.

			Ano, to si pomyslela hned – že Tommy tolik toužil zapadnout, že příkazu rodičů navzdory všemu neuposlechl. Mělo to jenom jeden háček. Podle všech, s kým mluvili, Tommy žádné kamarády neměl.

			„Zastav,“ zavelela, když odbočili ke škole.

			„Můžeme zaparkovat blíž u… aha, už to vidím,“ řekl Bryant a zastavil.

			Vpravo hned u vstupu do školy stáli dva lidé a očividně rozčileně na sebe gestikulovali.

			„Nejsou to…“

			„Ředitelka a suplent.“ Zarazil se. „Kdybych přihodil ještě kněze, byl by to dobrý začátek vtipu.“

			Kim ho neposlouchala, dál sledovala řeč těla těch dvou.

			Mluvila a ukazovala převážně Anna Lennoxová. Liam Docherty jí občas skočil do řeči a sem tam zavrtěl hlavou.

			Pokaždé když Anna udělala krok vpřed, Liam o krok ustoupil.

			Ředitelka na sobě měla jen kalhoty a halenku, kdežto Liam si nesl aktovku a přes ruku měl přehozený kabát. Zrovna přišel, nebo je na odchodu?

			Oba se odmlčeli, jako by dosáhli nějakého příměří.

			Anna pohlédla k parkovišti, ještě něco řekla a zamířila zpátky dovnitř.

			Liam váhal plných dvacet vteřin a pak teprve vykročil k autům.

			Ani jeden zřejmě netušil, že měli publikum.

			„Co to mělo být?“ nadhodil Bryant a vypnul motor.

			„Nevím, ale myslím, že bychom to měli jít zjistit. Ty běž za ní, já si vezmu jeho.“
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„Počkat, počkat!“ vykřikla Stacey, když Penn zapsal sedm jmen zmíněných v třístránkové reportáži o UKPPS, jen týden staré.

			Penn poodstoupil od tabule, která teď byla plná jmen a pracovních pozic.

			„Druhé jméno shora, Amelia Dixonová, vedoucí účetní, už na téhle pozici nepracuje.“

			Nejčerstvější článek uváděl jako vedoucí účetní Hilary Owensovou.

			„Tuhle Amelii Dixonovou bychom měli prověřit,“ přisvědčil Penn. Vtom jeho pevná linka zazvonila, jen jednou, což značilo interní hovor.

			„Čus, Jacku,“ pozdravil. Sázel na to, že je to seržant z recepce. Jen doufal, že to není šéfinspektor Woodward.

			„Mám tady jednu paní. Chce nahlásit zmizení manžela,“ řekl Jack a Penn si oddechl.

			„Máš nějaké podrobnosti?“ zeptal se. Nechtěl zbytečně odcházet od potenciální nové stopy, kterou zrovna objevili.

			„Jo, není ani trochu podobnej popisu, cos mi dal, a proto ti právě volám,“ odvětil Jack sarkasticky.

			„Jacku, ty jsi fakt…“

			„Hele, mám tady nával. Prý je mu ke čtyřicítce, nazrzlé vlasy, střední postava, modré oči…“

			„A?“

			„Jo, jako kluk byl na operaci slepáku.“

			„Už jdu,“ řekl Penn a zavěsil.
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Bryant zamířil ke škole a Kim k suplujícímu učiteli.

			„Stalo se něco?“ zeptala se. Liam Docherty to nečekal a lekl se.

			„Jen neshoda v prioritách,“ vysvětlil a dal si věci na zadní sedadlo svého Fordu Focus.

			„Můžete mi jen odpovědět na pár otázek, než pojedete?“

			„Jistě,“ přisvědčil a opřel se o auto.

			„Kamarádil se Tommy Phipps nějak víc s některým ze spolužáků?“ zeptala se. Kdyby dokázali potvrdit, že měl účty na sociálních sítích, mohli by zjistit, jestli se nějak neprozradil nebo tam nezveřejnil něco, co k nim mohlo vraha dovést.

			Liam zavrtěl hlavou. „Ničeho takového jsem si nevšiml. Trápilo nás, že se Tommy s nikým ze spolužáků nepřátelí. Snažili jsme se ho začlenit…“

			„Takže nevíte, jestli mu někdo nepomohl založit profil na Facebooku nebo Instagramu?“

			Svraštil čelo. „Co by na tom bylo zlého? Všichni kluci jeho věku jsou na sociálních sítích.“

			„Potřebujeme jenom vědět, jestli Tommy trávil čas s někým konkrétním.“

			Liam si založil ruce křížem přes hruď. „Vy kolem toho teda naděláte tajností. Kdybyste mě do toho tajemství zasvětila a řekla, proč se takhle divně vyptáváte, určitě bych vám pomohl víc.“

			„Děkuju, ale v tomhle směru pomoc nepotřebujeme, tak kdybyste mi mohl prostě odpovědět na…“

			„Pokud vím, s žádným zdejším studentem se Tommy nijak výrazně nekamarádil. Všichni se podle mě rozhodli, že ho nechají na pokoji. Upřímně řečeno nám toho chlapce bylo líto.“

			„Vám?“ zeptala se.

			„No, mně a Jacobovi, mému asistentovi. On teda občas…“ Vtom se odmlčel, jako by mu právě něco došlo.

			„Pokračujte, prosím,“ naléhala Kim.

			„No, když někdy zůstal o polední přestávce sám, Jacob si ho zavolal k sobě a ukazoval mu nové počítačové hry, ale určitě by nepřekročil…“ Zarazil se, jako by se nechtěl dostat do potíží.

			„Opravdu jste si tím jistý?“

			Zjevně ho to rozhodilo. „No, to ne, vždycky jsem u toho nebyl, ale věřím, že Jacob by…“

			„Myslím, že si potřebujeme s Jacobem promluvit,“ řekla Kim a pohlédla ke škole.

			„On tu není,“ řekl Liam a otevřel dveře auta. „Kvůli tomu jsme se právě s ředitelkou hádali. Nebere telefon ani nezavolal, že nepřijde. Chci k němu zajet a zjistit, jestli je v pořádku, ale jí vadí, že za mě nebude mít kdo učit.“

			„Viděl jste ho od té doby, co jsme tu včera byli?“ zeptala se. Šimralo ji v břiše. Když je tady včera uviděl, upaloval odsud jako o život.

			Liam zavrtěl hlavou.

			„Dobře, pane Docherty, je od vás hezké, že se o kolegu zajímáte, ale bude asi nejlepší, když se Jacoba Powella pokusíme najít my.“

			„Nic špatného neudělal,“ namítl učitel.

			Kim se jeho loajalita líbila, ale těžko mohla dát jen na jeho slovo.

			Už mu to chtěla vysvětlit, když jí zazvonil telefon.

			„Promiňte,“ řekla a poodešla kousek dál.

			„Mluv, Penne.“

			„Třetí oběť, šéfko – máme totožnost.“
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Zklamalo mě, že dnes nezůstala tak dlouho jako jindy. Z lavičky ji vyhnala mírná přeprška.

			Nemá tušení, že je moje skála, že nacházím útěchu, když se dívám, jak nepřítomně hází kachnám kůrky od chleba. Přijde, sedí, kouká do prázdna a mně tahle prostá životní konstanta kdovíproč dává sílu jít dál.

			Přejdu těch pár kroků do koupelny a zarazím se před zrcadlem. Dívám se do něj a zase čelím všemu, co jsem ztratila: své přátele, rodinu, stabilitu, vše známé, a v určitém smyslu i sebe samu.

			Ta osoba, která se na mě dívá ze zrcadla, nevypadá jako můj obraz, který nosím v hlavě. Když zavřu oči, můj obličej je oblejší, má lepší barvu. Jsem mladší a nemám tmavé kruhy pod očima. Mám delší vlasy jiné barvy. Často mi dělá problém překrýt své staré já tím novým. Zní to divně, když řeknu, že se mi stýská po sobě, ale je to tak.

			Vytáhnu z kelímku kartáček a položím ho na umyvadlo tak, abych mohla na štětiny vymáčknout proužek pasty. Trocha vyprskne na kohoutek. Vrátím pastu a pustím vodu, než kartáček zvednu. Každý úkon má svůj rytmus, postup, jejž je potřeba promyslet, logiku, nad kterou jsem se dříve nikdy nezamyslela, a přitom z ní teď čerpám útěchu. Připomíná mi, že jsem sama a že musím najít vlastní způsob, jak přežít.

			Stálo to za to? ptám se sama sebe, když vycházím z koupelny.

			Spočinu pohledem na místě vpravo od mé postele.

			Ano, stoprocentně stálo.
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Rhonda Mullinsová bydlela v řadovém čtyřpokojovém domku jen pár kilometrů od centra Halesowenu a Bryant před ním zastavil ani ne deset minut po Pennově telefonátu.

			Během toho hovoru Kim pověřila Penna, aby zajel na adresu Jacoba Powella: To byla jediná informace, kterou Bryant dokázal vypáčit z Anny Lennoxové. Ta sice připustila, že e-maily od Stacey obdržela, ale kvůli pracovnímu vytížení nestačila odpovědět. Bryant měl podezření, že si nějak domyslela souvislost s mrtvým člověkem nalezeným v pondělí a čekala na instrukce, co jim smí poskytnout a co ne.

			Jí Liam Docherty ještě vysvětlil, že jeho asistent má nějaké trable v rodině, a proto musel předešlého dne tak narychlo odejít. Kim tomu nevěřila. Zkušenost ji naučila, že před policií utíkají jen lidé, kteří mají co skrývat, a potřebovala mít jistotu, že to není něco, co by souviselo s Phippsovými.

			Bryant zaparkoval za hlídkovým vozem strážníků, kteří sem přijeli sdělit tu špatnou zprávu. Paní Mullinsová Pennovi ukázala společnou fotku s manželem z dovolené v Blackpoolu, jen pár měsíců starou, a on si byl na sto procent jistý, že oběť je Dean Mullins.

			Otevřel jim strážník a za ním zahlédli jeho kolegyni, jak sedí na pohovce vedle drobné ženy se zarudlýma očima. Domek byl sice malý, ale zařízený v různých odstínech krémově bílé, díky čemuž prostor, z nějž se vzadu vcházelo do přístavku s kuchyní, působil vzdušně a prosvětleně.

			Rhonda Mullinsová vypadala, jako by celá dočista splaskla. Bledé tváře měla vpadlé a vlasy nabarvené na uhlově černý odstín její ztrápenost ještě umocňovaly. Kim záměrně nasadila pochmurný výraz, aby snad žena ani na vteřinu nepodlehla naději, že se stala mýlka. Dozvědět se takovou zprávu dvakrát by bylo ještě těžší.

			„Paní Mullinsová, jsem inspektorka Stoneová a tohle je seržant Bryant. Přišli jsme si s vámi promluvit o smrti vašeho manžela.“

			Bryant otevřel pusu.

			„Ale nejprve mi dovolte, abych vám vyjádřila nejhlubší soustrast,“ dodala.

			„Dě-děkuju,“ odvětila žena, jako by nevěděla, co přesně má udělat nebo říct.

			Kim pokývla policistce, že už může z gauče vstát. Pak zaujala její místo.

			„Chápu, že to pro vás musel být šok, ale potřebujeme se vás na něco ohledně Deana zeptat.“

			Rhonda kývla směrem k policistce, která teď stála se svým kolegou u dveří. „Říkala, že ho zavraždili. Je to pravda?“

			„Bohužel ano, paní Mullinsová, a my potřebujeme vědět…“ Kim se odmlčela, protože se jí vybavil první rozhovor s Diane Phippsovou. Ta vyhýbavost, nesdílnost, mlžení, lži.

			Narovnala se a na strážníky u dveří zavolala: „Prosím vás, můžete nás nechat chvilku o samotě?“

			Vyšli ven a zavřeli za sebou dveře, takže v místnosti zůstali jen oni tři.

			„Paní Mullinsová, než se vás zeptáme na cokoli dalšího, potřebuju vědět jednu důležitou věc.“ Byl to risk, nemohla si dovolit zbytečně vyzradit, o co jde – jenomže se nemohla ani brodit další snůškou lží.

			„Dobře,“ vzlykla žena.

			„Jste vy nebo váš manžel v programu na ochranu svědků?“

			Zatvářila se udiveně a hned začala vrtět hlavou.

			Do hajzlu, špatně to odhadla a vyzradila citlivou informaci o případu.

			„Paní Mullinsová, musím vás požádat…“

			„Promiňte, inspektorko, měla jsem se vyjádřit přesněji. Ne, nejsme v programu. Teď už ne.“
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„Teď už ne?“ Kim se narovnala.

			„Odešli jsme z něj. Dean to nedával.“

			„Kvůli čemu vás do programu umístili?“ zeptala se Kim.

			„Dean kdysi patřil do jednoho gangu. K Deltám.“

			Ten Kim dobře znala. Byl rasově smíšený, působil na sídlišti Hollytree a jmenoval se podle písmena D v poštovním směrovacím čísle doručovacího okresu Dudley. Jednoho z jeho vůdců, Kaie Lorda, osobně poslala na pěkných pár let za mříže.

			„Dean byl členem od třinácti let. Když mu bylo dvacet šest, rozhodl se, že chce ven, ale sama víte, jak to chodí.“

			Kim ze zkušenosti věděla, že z gangu, jako jsou Delty, se odchází jedním jediným způsobem, a to v dřevěné truhle. Rádi se chlubili, že žádné bývalé členy nemají.

			„Viděl jedinou cestu ven, použít informace, které měl, a výměnou za ochranu je nabídnout policii.“

			„A?“

			„Ty informace pomohly dostat pár lidí do basy za menší prohřešky, ale jednoho chlápka za pokus o vraždu a únos. To podle všeho stačilo, aby nás uklidili do bezpečí.“

			Kim rozeznala v jejím hlase hořkost a rozhodla se, že ji nechá mluvit. V tuhle chvíli na manželovu smrt pozapomněla a Kim se mohla třeba něco dozvědět.

			„Jak se vám v programu žilo?“

			„Stálo to za hovno. Vůbec jsme nevěděli, do čeho jdeme a jak drasticky se nám změní život. Vás zajímá akorát to, abyste někoho usvědčili, a nic víc.“

			Kim potlačila reakci. Dean roky žil na nesprávné straně zákona, a když se mu to hodilo, využil toho ke svému prospěchu, a ještě měl pak tu drzost, že se na to vykašlal, když to nesplnilo jeho očekávání.

			„Vzali nám mobily a tak, a po dobu vyšetřování nás ubytovali v penzionu. Když potom bylo po soudu, rozložili před náma mapu z Lidlu, a že si prý máme vybrat, ve které části země chceme bydlet. Dean byl jednou v Blackpoolu, tak jsme si vybrali ten. Policajti nám řekli, že se nám pokusí zajistit adekvátní životní úroveň, ale pěkně kecali. Neodpovídali na žádné otázky, prý až po soudu.“ Prsty naznačila u posledních třech slov uvozovky.

			„Dali nám třicet minut, ať si sbalíme věci. I exekutoři vám dají hodinu. A jestli si někdo myslí, že lidi od policie jsou zdvořilí a ochotní, tak to se teda plete. Těm v civilu projde všecko. Můžou se k vám chovat, jak se jim zachce, a nesmíte o tom nikomu ani ceknout.“

			„Setkali jste se se špatným zacházením ze strany…“

			„Nechme to být,“ odmávla to žena.

			„Jak to bylo dál?“ zeptala se Kim. Odhadovala, že ty policisty zrovna nenadchlo, že mají chránit člověka, který tolik let na zákony zvysoka kašlal.

			„Nakonec nás naložili do dodávky a odvezli do bezpečného domu ve Shropshiru, široko daleko jen krávy a ovce, a žili jsme jen z kapesného. Netušili jsme, že během té doby zničili všechny doklady o nás. Zabili nás, vymazali naše životy. Kdybychom umřeli, nikdo se to ani nedozví. Když jste po smrti, na koho se máte obrátit, jakmile potřebujete pomoc?

			Pak si můžete vybrat nové jméno, ale jak se potom máte mezi lidmi normálně chovat? Nepřipraví vám žádný krycí příběh, a tak se musíte držet toho, co si sami vymyslíte, všichni.“

			Zavrtěla hlavou. „Jednou jsme zašli k sousedům na kafe, na tom přece nic není, řeknete si. Jen si ze zdvořilosti posedíte, jenže lidi se vždycky vyptávají. Úplně nevinně, třeba ‚Kde jste měli svatbu?‘, a my jsme každý řekli něco jiného. Nemůžete se s nikým spřátelit, protože byste se mohli prořeknout. Byli jsme hrozně nešťastní.“

			„Nemohli jste požádat, aby vás přemístili?“ zeptal se Bryant.

			„A kam? Přesně ty samé problémy budete mít i kdekoli jinde. V každém paranoidně vidíte hrozbu. Každá otázka vám přijde podezřelá. Nemůžete si pamatovat každý detail svojí nové identity, místa, lidi, vzpomínky – protože nic z toho se nikdy nestalo. Je to, jako když se díváte na nějaký dlouhý televizní seriál a snažíte se vzpomenout si, co všechno se komu stalo a který den. I pro dospělé je to těžké, ale co teprve pro děti! Naše dcera se nedokázala začlenit, pořád byla v pokušení říct svojí nejlepší kamarádce pravdu. Ze strachu, že něco zvoráte, si nezvládnete vybudovat žádné vztahy. Dokonce váháte, když se máte podepsat, protože se tak doopravdy nejmenujete, ale to ještě není to nejhorší.“

			Doteď jim to líčila v tak černých barvách, že byla Kim zvědavá, co může být ještě horší.

			„Nesmíte říct nikomu z rodiny, kam odcházíte. V jejich zájmu musíte všechny kompletně odstřihnout. Máte o ně věčně strach a oni o vás ještě větší. A to všechno máte za to, že jste udělali správnou věc.“

			Pro vlastní prospěch, dodala Kim bezděky v duchu.

			„Přece vám ale pomáhali, abyste si zvykli a přizpůsobili se, ne?“ zeptal se Bryant.

			„Jo jo,“ prohlásila a obrátila oči v sloup. „Dostali jsme psychologa a ten nám říkal, ať děláme pro zmírnění stresu dechová cvičení. A náš policajt z ochrany tam na severu se v tom plácal stejně jako my. A že by nás ochránil? Toho by porazil i větříček, nebo kdybych do něj foukla.“

			„A tak jste program opustili?“ zeptala se Kim.

			Její výraz se změnil, jak se náhle vrátila do současnosti, zpátky do své noční můry. Ukápla jí slza a skoulela se jí po tváři.

			„Dean věděl, jak jsme s Lexi nešťastné. Bylo mu jasné, co riskuje, jestli se vrátíme, ale nedal jinak. Tušil, že nebezpečí hrozí jemu, a měl pravdu.“

			Kim jí to nehodlala vyvracet. Věděla však s naprostou jistotou, že za tímhle není nikdo z Hollytree.

			Zrovna se chtěla zeptat, zda se Dean v posledních dnech nezmínil o něčem podezřelém, když jí zazvonil mobil.

			Omluvila se a vyšla na chodbu.

			Než to zvedla, zaslechla, jak Bryant klade přesně tu otázku, kterou měla v plánu.

			„Penne,“ řekla.

			„Šéfko, jde o ten únik informací. Možná z toho nic nebude, ale za někým byste asi měla zajet.“
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Už byly skoro tři hodiny, když Penn zastavil před krajním řadovým domkem na malém sídlišti v Blackheathu, v oblasti Rowley Regis. Nestálo před ním žádné auto a Penn okamžitě nabyl dojmu, že Jacob Powell není doma.

			Stejně ale vystoupil z auta a šel ke vchodu. Staromódní černobílý zvonek se rozlehl chodbou. Penn čekal. Nic se neozývalo. Zazvonil ještě jednou a pak se pokusil podívat dovnitř otvorem na dopisy.

			Za dveřmi rozeznal několikery boty a silný zimní svetr. Popošel vpravo k oknu, zaclonil si obličej z obou stran dlaněmi a zkusil, jestli něco neuvidí přes krajkovou záclonu, ale ta měla tak hustý vzorek, že fungovala jako neprostupná zeď. Nejspíš udržela uvnitř víc tepla než sklo.

			Penn chvilku přemýšlel. Chápal, proč chce šéfka s Jacobem Powellem mluvit, ale neměli důvod se domnívat, že mu hrozí nějaké nebezpečí. Neměli ani žádný důkaz, který by ho spojoval s jakýmkoli zločinem. Opravdu nemohl zavolat hlídku s beranidlem a nechat vyrazit dveře. Ovšem kdyby se dokázal nějak dostat dovnitř bez toho, aby něco poškodil, to by bylo něco jiného.

			Poodstoupil a prohlédl si okna, jestli není některé otevřené, ale všechna byla zřejmě bezpečně zajištěná.

			„Šmarjápano,“ vyjekl a uskočil, když se na parapetu zničehonic objevila statná černá kočka. Přísahal by, že ho podezíravě provrtává očima.

			Znovu se pokusil proniknout zrakem za záclonu mezírkou kolem kočky, ale kdykoli se k oknu přiblížil, kočka se pohnula spolu s ním a zaclonila mu výhled.

			„Fakt dík, míco,“ zabrblal, ale vtom ho něco napadlo. Znovu se sklonil k otvoru na dopisy, odsunul záklopku a důkladně nasál nosem vzduch.

			„Aha, tak snad,“ zamumlal si pro sebe a přehoupl se přes plot po straně domu, vysoký jen po pás.

			Když došel k zadním dveřím, usmál se.

			Za pokus to stojí, usoudil, jakmile si od oka změřil vzdálenost kočičích dvířek od zámku.

			Většina lidí sice zadní vchod zamyká, ale klíč nechává v zámku.

			Lehl si na zem a zaplašil představu, jak mu černá kočka rozsápe ruku na cucky, jakmile ji prostrčí dovnitř.

			Pomaličku vsunul ruku do otvoru a přitiskl se co nejtěsněji ke dveřím. Pravou půlku obličeje měl namáčknutou na zárubni dvířek. Naslepo šátral směrem, kde tušil zámek. Konečky prstů zavadil o lehký kovový kroužek. Už jen pár centimetrů. Nalepil se ke dveřím ještě víc, lícní kost se drtila o dřevo, natáhl se, jak nejvíc to šlo, a ucítil mezi palcem a ukazováčkem konec klíče. Věděl, že i když ho uchopil, otočit jím nedokáže a musí ho zkusit vytáhnout. Držel prsty co nejvíc vodorovně a zabral. Našponovaným ramenem mu projela ostrá bolest.

			Vydechl úlevou, když klíč vyklouzl z dírky a zůstal mu v ruce.

			Vyndal paži z otvoru, vstal, oprášil si špínu z kalhot a zastrčil klíč do zámku. Ještě jednou zaklepal, než jím otočil. Jacob Powell mohl klidně nahoře vyspávat po celodenním flámu.

			Ani tentokrát se nikdo neozval, a tak si odemkl a vešel dovnitř.

			Nadskočil, protože se kolem něj okamžitě prohnala černá kočka a vystřelila ven.

			Znovu zavolal, ale na jeho hlas odpověděla pouze ozvěna. Jako správný policajt pořádně začichal. Nezaznamenal žádný tělesný pach. A přestože tu žila kočka, nebylo tu cítit vlastně vůbec nic.

			Přejel pohledem kuchyni, ale nenašel nic neobvyklého. Na to, že tu žil muž a sám, tam byl poměrně pořádek.

			Aby se ujistil, posunul toustovač doprava. Ano, Jacob žil sám.

			Vždycky když doma uklízel v kuchyni a všechno pečlivě utřel, jeho máma pak přišla a pošoupla toustovač.

			„Muži utřou, co vidí. Ženy utřou i to, co nevidí,“ podotkla vždycky s úsměvem. Ta vzpomínka ho zahřála u srdce.

			Jemu i Jasperovi se po ní hrozně stýskalo, ale zvládali to, zkrátka jeden den po druhém. Teď si ale uvědomil, že pod toustovač se nepodíval už týdny.

			Prošel z kuchyně do obýváku, z nějž byl výhled do ulice. Když místnost přejel pohledem, všechno působilo vcelku čistě a udržovaně, jakkoli trochu zastarale – ale pak mu zrak padl na kobereček uprostřed místnosti, kde leželo kladivo a Apple Mac rozmlácený napadrť.
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Amelia Dixonová bydlela na okraji Stratfordu nad Avonou, rodiště Williama Shakespeara, ve dvojdomku s vyštěrkovaným příjezdem a možná tak pěti šesti pokoji. Takový dům by v Black Country stál nějakých tři sta tisíc liber, ale tady na Alcester Road by se mohl prodávat klidně i za půl milionu.

			Kim sice musela smeknout před vylučovací metodou, kterou Penn se Stacey použili, ale neslibovala si od téhle hodinové cesty mimo Black Country o moc víc než od roztřískaného počítače, o kterém ji zrovna telefonicky informoval Penn.

			Pověřila ho, aby zavolal Mitche a zařídil, ať se na přístroj podívají experti z kriminalistického ústavu Ridgepoint. Stacey by bezpochyby dokázala z notebooku dostat všechno možné, kdyby byl vcelku, ale když ho bylo potřeba nejdřív poskládat, to byla přece jen jiná liga.

			„Je vám jasné, že ta žena mohla dát výpověď ze spousty jiných důvodů?“ dal Bryant průchod týmž pochybám, když zaparkoval. Ale stopa to přece jen byla a museli ji prošetřit, než ji vyloučí.

			Kim zaklepala na dveře a připravila si průkaz. Amelia Dixonová určitě takhle odpoledne nečekala policejní návštěvu.

			Ženě, která jim otevřela, bylo něco málo přes padesát a kaštanové vlasy měla ostříhané na mikádo, vyfoukané tak, aby jí rámovalo tvář a stáčelo se k bradě. V pěšince po straně prosvítaly výmluvné stříbrné nitky.

			„Paní Dixonová?“

			Přikývla.

			Kim ukázala průkaz. „Můžeme na chvilku?“

			Žena dál stála bez hnutí. „O co se jedná?“

			„Vztahuje se to k vašemu bývalému zaměstnání, paní Dixonová,“ odpověděla Kim v naději, že to postačí, aby je pustila dovnitř.

			Zabralo to. Zaraženě otevřela dveře dokořán.

			Ze všeho nejdřív Kim zaznamenala hutný psí odér. Na ten, byť slabší, byla zvyklá. Zjistila, že udržet dům zcela bez zápachu je problém, zvlášť po procházce v dešti, ale tady to zavánělo daleko intenzivněji.

			Žena ustoupila, podržela dveře a nechala ji s Bryantem projít do chodby, sice prostorné, ale trochu omšelé. Nátěr byl místy odřený, tapety se v rozích odlupovaly. Pach, který Kim tak dobře znala, tu byl výrazně cítit.

			Vzápětí k nim přiklusala jedna z jeho příčin.

			„Pardon, to je Lucky, moje nejstarší,“ řekla paní Dixonová, jako by mluvila o dítěti.

			Kim pohladila krémovou labradorku po hlavě.

			Žena otevřela dveře malého obývacího pokoje a okamžitě se k ní nahrnulo pět dalších psů nejrůznějších velikostí a tvarů.

			„Do kuchyně,“ zavelela, uhnula jim z cesty a pak za sebou zavřela. „To jsou moji pejsci z útulku,“ vysvětlila a Kim vůči ní bezděky hned pocítila větší vřelost. Vážila si každého, kdo má tak dobré srdce, že dá domov psovi z útulku, natož hned šesti.

			„Můžeme?“ zeptala se a ukázala na gauč.

			„Jen se posaďte, jestli vám nevadí psí chlupy. To je Bertieho místečko a on hodně líná.“

			Kim si sedla. Jestli to nejhorší, co jí dneska ulpí na oblečení, budou psí chlupy, může si gratulovat.

			„Hezká fotka,“ prohodil Bryant a ukázal na krbovou římsu.

			Kim se tam podívala a uviděla na jednom konci fotku v rámečku a uprostřed svíčku.

			„Ano, to je Lucky, tu jste potkali u dveří. Manžel s ní každý den chodíval na procházky podél řeky.“

			„Upřímnou…“

			„Ale kdeže, on neumřel. Před dvěma lety ho popadla krize středního věku a rozhodl se, že vezme život hezky znovu od začátku. Dvacet tři let, a co zbylo? Ale už je to za mnou, takže…“

			„Přišli jsme za vámi, protože jste dříve pracovala v Matrix Enterprises.“

			„Promiňte, ale o tom s vámi nemůžu mluvit.“

			„My víme, o co jde, paní Dixonová. Že ta firma je finanční centrála programu na ochranu svědků.“

			„Aha,“ hlesla váhavě, ale nic víc k tomu neřekla.

			„Vy jste nedávno dala výpověď?“

			„To je zločin, inspektorko?“ opáčila s úsměvem, ale ve tváři se jí zračilo napětí.

			„Vůbec ne, paní Dixonová, ale ve spojitosti s případem, který právě vyšetřujeme, nás zajímá, proč jste odešla zrovna v té době.“

			„Opravdu nevím, jak bych vám mohla pomoct, inspektorko. Starala jsem se o peníze. Proplácela účty. Zařizovala inkasa. O těch lidech jsem neměla žádné informace. Neznala jsem jejich jména.“

			Tím se vysvětlovalo, proč si nijak nespojila vraždy ve zprávách a svoji práci v Matrix Enterprises.

			„Tak proč jste odešla?“ zatlačila na ni Kim. Chápala, že tahle žena neměla přístup k zásadním informacím, jako jsou jména a důvod ochrany, ale ten časový souběh její výpovědi a vražd se jí pořád nelíbil. Ovšem postačí jí nějaký rozumný důvod, proč odešla ze zaměstnání, v němž strávila přes deset let.

			„Potřebovala jsem si načas odpočinout. Rozpad manželství byl pro mě náročný a prostě jsem cítila, že to chce změnu.“

			Kim si pomyslela, že chabější výmluvu ještě neslyšela. Ocenila by takovou, které by se dalo věřit.

			„Teď už mě budete muset omluvit, Poppy potřebuje vykoupat,“ prohlásila žena a vstala.

			Kim taky vstala. Neměla už důvod na ni dál naléhat. Nebyl tu žádný důkaz, že tahle žena má jakýkoli vztah k vyšetřování. Až na to, že jí v koutku duše pořád hlodalo podezření. Z Bryantova přátelského výrazu vyčetla, že on si nic takového nemyslí a je připravený k odchodu.

			Zamířila ke dveřím a znovu přelétla pohledem odchlípnuté tapety.

			Už sahala po klice, ale ještě se otočila.

			„Promiňte, paní Dixonová, ale abych pravdu řekla, nevěřím vám.“

			Amelia Dixonová sklopila hlavu a propukla v pláč.
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Kim se zase posadila a čekala, až se žena vzpamatuje.

			Všechno nasvědčovalo tomu, že Amelia rozpad manželství neunesla. Obklopila se psy, zřejmě z touhy po společnosti. To, o co se v domě nejspíš staral manžel, nechala zpustnout. Z krbové římsy odstranila fotografii, zřejmě společnou, ale žádnou novou ji nenahradila.

			Odhadovala, že Amelia byla v manželství spokojená a bolestně toužila žít zase jako dřív. Nejistá, čerstvě nezadaná, raněná, ukřivděná, zmatená, a především osamělá. To je jeden ze stavů mysli, které lze nejsnáze zneužít.

			„Začalo to e-mailem. Zdvořilým, skromným, humorným dotazem, jestli nejsem Amelia Dixonová ze střední školy Littletown ve Staffordshiru, kterou se on snaží najít.“

			Kim silou vůle potlačila zaúpění, ale žena si taky zlehka poklepala na hlavu.

			„Já vím, že je to na podobné úrovni jako ‚V Nigérii, Keni nebo Libyi na vás čeká obrovská investice, jen mi pošlete heslo k vašemu bankovnímu účtu‘, ale ta zpráva působila úplně autenticky.“

			Nadechla se. „Odpověděla jsem, že příjmení Dixonová je vyvdané a že nejsem ta, kterou hledá. On mi odepsal, že je to škoda, protože to byla jeho láska ze střední a doufal, že s ní znovu naváže kontakt potom, co mu žena zemřela na rakovinu.“

			Kim stálo pořád víc úsilí, aby neúpěla nahlas.

			„Zkrátka jsme si začali psát a hezky jsme si rozuměli. Povídali jsme si o svých partnerech a soucítili spolu. Mailovali jsme si několikrát do týdne. Měla jsem z toho dobrý pocit. Nic po mně nechtěl a já měla radost, že si můžu s někým promluvit. Připadalo mi, že mi doopravdy rozumí.“

			„A pak…“ pobídla ji mírně Kim.

			„Jednou večer jsem si uvědomila, že už je to několik dní, co jsem mu psala, a nepřišla mi odpověď. Dostala jsem o něj strach, a tak jsem se ho zeptala, jestli je v pořádku. On hned odepsal, že už se chtěl zeptat na totéž, protože jsem mu neodpověděla na mail. Všechno jsem prohledala, ale nepřišel mi.

			On mi vysvětlil, že měl s AOL stejný problém a že si do počítače nainstaloval program, díky kterému se žádný e-mail neztratí. Už dřív mi řekl, že pracuje v IT.“

			Samozřejmě, pomyslela si Kim. Tomu se v psychologii říká priming.

			„Tvrdil, že když mu dám svoji IP adresu a heslo, nainstaluje mi ho na dálku přes noc, aby mě to nezdržovalo.“

			Při těch slovech se schoulila a zkřivila obličej.

			„Takže měl celou noc přístup do vašeho počítače a k jeho obsahu.“

			Amelia přikývla. Styděla se za svoji naivitu.

			„Když jsem ráno vstala, na počítači svítila modrá obrazovka smrti. Nemohla jsem se dostat do mailu, a tak jsem to zkusila přes mobil. Nemohla jsem se přihlásit ke svému účtu. Byl zrušený.“

			Krucifix, takhle odesilatele nebudou moct dohledat. Mohla jen doufat, že Penn bude mít větší štěstí. Jenže pak si uvědomila, že to v tuhle chvíli není jejich největší problém.

			„A nikomu jste neřekla, co se stalo?“

			Zavrtěla hlavou. „Myslela jsem, že šel po přístupových údajích nebo heslech k mému bankovnímu účtu, a tak jsem všechno zrušila, i když se mi nic neztratilo.“

			„A dala jste výpověď v práci?“

			„Ano, chtěla jsem od celé té situace prostě utéct.“

			A teď k tomu skutečnému problému.

			„Jaké citlivé informace mohl na vašem notebooku najít?“

			„Nic, co by prozradilo totožnost některého ze svědků.“

			„Něco tam být muselo, jinak by se tolik nesnažil,“ namítla Kim.

			Amelia si začala žmoulat ruce a Kim zuřivě přemýšlela. Vzpomínala, co všechno od koho ví.

			„Vy jste tedy měla na starost proplácení všech účtů a faktur?“

			Přikývla.

			„A jednotlivé platby jste zanášela do tabulky?“

			„Ano, ale nebyla v ní žádná jména svědků ani…“

			Kim najednou napadla příšerná myšlenka. „Platila jste i nájmy?“

			Amelia váhavě přikývla.

			„Do hajzlu,“ neudržela se Kim.

			Jejich vrah znal bydliště všech osob zapojených do programu na ochranu svědků.
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„Nevypadá to dobře,“ řekl Penn, když položil telefon jen asi o minutu později než Stacey.

			Věděla, že Mitch se stavil v Jacobově domě pro kousky počítače a odvezl je do Ridgepoint House, než se zase rozjel do Wren’s Nest, aby ještě naposledy prohledal místo, kde došlo k vraždě Deana Mullinse.

			„Mitchův největší machr přes počítače se prý mohl potrhat smíchy, když mu vysypal ten rozmašírovaný noťas na stůl, a tak mám dojem, že z toho nic zásadního nezískáme.“

			„Od sousedů ses něco nedozvěděl?“ zeptala se. Než Mitch dorazil, její kolega obešel pár okolních domů. A podle všeho si našel taky čas nakrmit kočku.

			„Hleděl si svého, což je v tomhle případu takový refrén, nechoval se nepříjemně, ale že by si potrpěl na dlouhé hovory, to ne. Ty něco máš?“

			Zavrtěla hlavou. „Ještě nic. Paní Lennoxová nám pořád není ochotná cokoli zpřístupnit, dokud na to nedostane soudní příkaz.“

			„Už přece Bryantovi dala Jacobovu adresu,“ namítl Penn.

			„Tak to asi budeme muset Bryanta poslat zpátky, aby z ní vyrazil zbytek Jacobových záznamů, protože mně je dát nechce.“

			Penn se opřel a pátravě se na ni zadíval. „Víš, Stace, až z tebe bude seržantka, jako že rozhodně bude, budeš se muset naučit mluvit s lidmi nejrůznějšími způsoby.“

			„Ale ale, jen mluv dál, nenech se prosit,“ odvětila a založila si ruce.

			„To není kritika ani povýšenost, ale slyšel jsem, jak jsi mluvila s Lynesem. Šla jsi na to hezky zlehka a dosáhla jsi toho, cos chtěla. Úplně stejně jsi hovořila s Annou Lennoxovou. Na některé lidi ale musíš být zkrátka ostřejší, a protože vidím, že moje přátelská rada se nesetkala s vřelým přijetím, beru to na vědomí a vycouvávám.“

			Stacey se uchichtla. Nikdy se nedokázala na Penna dlouho zlobit. Na to měl příliš sebereflexe.

			„Vážně si myslíš, že nejsem dost ostrá?“ zeptala se a spustila ruce podél těla.

			„Jenom říkám, že jedna poklička nesedne na každý hrnec. Na některé lidi musíš víc přitlačit, ale nevadí, když ti to…“

			„Jo tak tohle si myslíš?“ přerušila ho a sáhla po telefonu. To byla hozená rukavice.

			Penn zamířil ke kávovaru a ona čekala, až to někdo vezme.

			„Ještě jednou paní Lennoxovou, prosím. Tady detektiv konstábl Woodová z kriminálky Halesowen.“

			Zase čekala a bubnovala přitom prsty do stolu.

			„Ano?“ ozvala se Anna Lennoxová tázavě, zjevně překvapená, proč jí už zase volá.

			„Paní Lennoxová, po našem prvním rozhovoru jsem ještě přemýšlela a chci se ujistit, že chápete závažnost situace.“

			„Říkala jste, že zemřelo několik lidí. Závažnost situace naprosto chápu.“

			„Když je to tedy tak, nechcete to přece jen ještě přehodnotit a plně nám zpřístupnit záznamy o zaměstnancích?“

			„Detektive, před chvílí jsem se snad vyjádřila dosti jasně. Sdělila jsem vašemu kolegovi Jacobovu adresu, abyste mohli zkontrolovat, jestli se mu něco nestalo. Jakmile budu mít…“

			„Jistě také chápete, že se snažíme zabránit dalším úmrtím a vaše spolupráce by mohla…“

			„Prosím, nepřenášejte na mě svou zodpovědnost. Musím dodržovat úřední postupy a vše konzultovat, než zpřístupním záznamy zaměstnanců bez důkazu o nějakém přečinu.“

			Stacey cítila, jak v ní sílí frustrace. Zejména proto, že se jí tenhle přístup příčil. Ale Penn měl pravdu. Musí se naučit občas přitvrdit.

			„Paní Lennoxová, důrazně vás žádám, abyste nám neprodleně zpřístupnila záznamy Jacoba Powella,“ řekla a vložila do svého tónu ocelové ostří.

			Žena se na pár vteřin odmlčela. Stacey se zatajeným dechem čekala. Zabere tahle strategie?

			„Odpověď zní ne, detektive, a pokud mě budete nadále takto obtěžovat, podám na vás oficiální stížnost.“

			Linka ohluchla a ticho jí zarezonovalo v uchu.

			Tohle byla její první malá seržantská zkouška.

			A že teda dopadla, co?
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Frostovou nijak zvlášť nelákala představa, že by měla jet zpátky domů.

			Vyzvedla si pronajaté auto a pak se stavila v Tesku v Cradley Heath, aby nakoupila pár maličkostí a poseděla si v kavárně. Nerada pracovala z domova, i když svůj domeček v Quarry Bank milovala. Bylo to její soukromé útočiště po celodenním pobytu mezi lidmi a v hluku, ale bez tohohle chaosu tam bylo zkrátka příliš ticho.

			Po obědě si sundala fixační límec z nemocnice a dala si dlouhou koupel, která jí pomohla ukonejšit rozbolavělé kosti. Zbytek dne si četla forenzní zprávy předložené jako důkaz během prvního soudu s Nickem Morleym a potom si udělala přehled celého vyšetřování. Po počáteční prodlevě, než Trishu Morleyovou našli, už popravdě policie ani jedinkrát nepochybila. Loketní i vřetenní kost se zachovaly v dobrém stavu a díky zubům – dvěma stoličkám a jedné jedničce – se rychle potvrdilo, že jde o Trishu. Téhož dne Nicka Morleyho zatkli.

			Jen ji mrzelo, že z Trishi Morleyové nezbylo nic víc, co by se dalo pohřbít.

			Článek pak odevzdala Fitzovi a ten v něm udělal pár drobných změn, než ho schválil. Pak vyrazila pro auto.

			Teď dopíjela poslední doušek kávy. Zpoza pultu vyšla baristka a začala sbírat použité kelímky.

			Frostová vytáhla mobil, rozklikla předchozí článek a s údivem i potěšením zjistila, že má přes tři sta komentářů. Projela si je a neubránila se úsměvu, který ji šimral na rtech. Když si odmyslela trolly, mohla s uspokojením konstatovat, že veřejné mínění se obrací přesně ve shodě s vyzněním článků. Ten první z pondělka nenasbíral komentářů zdaleka tolik a mínění se různilo tak padesát na padesát, jestli manželku zabil Nick Morley, nebo jestli ji má na svědomí nějaký náhodný cizí člověk, který vnikl na jeho pozemek.

			Teď však bylo devadesát procent komentářů proti Morleymu, a to ještě zbýval zítřejší poslední článek. S tímhle vývojem byla Frostová spokojená. Kdyby nic jiného, Trishino jméno se opět dostalo do povědomí. Připomněla veřejnosti, že ta žena přišla o život. Vyšoupla z výsluní svatého Nicka a jeho kamarádíčky.

			Nemohla říct, že si z toho neodnesla pár šrámů. Věděla, že je pro ně jako otravná moucha, jako stín, který kazí svatozář, kterou rozsvítili nad Morleyho hlavou. Věděla, že kopla do vosího hnízda, a vosy se jí včera na semaforu pomstily. Ale zároveň taky věděla, že se nenechá zastrašit a nevycouvá z toho.

			„Fajn, to by stačilo,“ zamumlala si pro sebe a sáhla po kabelce. Kavárna supermarketu už byla úplně prázdná a personál vytíral podlahu. Nejvyšší čas vyrazit domů.

			Musela přiznat, že ten krátký výlet ji vysílil. Tělo nejspíš ještě reagovalo na bouračku, ale mysl už jela na plné obrátky. Už jen ty komentáře. Je to sice kapka v moři, ale i kapka něco znamená.

			Rychle zaplatila svůj žalostně chudý nákup a zamířila k autu.

			Na okamžik zapomněla, že nemá hledat svoje milované audi, protože přijela Toyotou Corolla.

			Igelitku hodila na zadní sedadlo, myšlenky na pozdní večeři už se jí dočista vykouřily z hlavy. Chtěla být doma a pustit se do práce na zítřejším článku o průběhu soudního procesu.

			Taky si umínila, že odpoví na Fitzovu poslední textovku, ve které se ptal, jak jí je. Jen co bude doma.

			Od Teska to k jejímu domu byl pouze asi kilometr, ale i to jí v tuhle chvíli připadalo hodně. Toyota byla ve srovnání s jejím audi mnohem větší, než potřebovala, a to se přitom dnes dozvěděla, že její autíčko bude mimo provoz minimálně dva týdny.

			„Parchanti,“ zašeptala si pro sebe, když zaparkovala před domem. To, že na čas přišla o auto, ji štvalo nejspíš skoro stejně jako zranění.

			Priority, pomyslela si a vsunula klíč do zámku.

			Dveře se pohnuly, než jím vůbec otočila.

			Opatrně strčila do skleněné výplně a srdce se jí propadlo až do žaludku.

			Za dveřmi se pomalu otevřel výhled do celého obýváku. Skoro neslyšně ze sebe vypravila:

			„Co má tohle do prdele znamenat?“
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„Ne, další už nedostaneš,“ řekla Kim Barneymu, když se připlazil k plachtě, na které v garáži seděla. Zatracené psisko, ví, že mu dala jen malou mrkvičku, když přiběhl ze zahrady. Že zrovna ona musí mít psa, který se vyzná ve velikosti porcí.

			„Možná později,“ dodala a pocuchala mu srst na hlavě.

			Ometl ohonem podlahu, potom složil bradu na přední tlapy a zavřel oči.

			„Těžký den, kamaráde, co?“ zeptala se a pomyslela na ten svůj.

			Většinu zpáteční cesty ze Stratfordu nad Avonou strávila na telefonu, nejdřív s Woodym, aby mu vysvětlila, co se dozvěděli od Amelie, a za deset minut jí pak volal komisař Wexford, aby mu potvrdila, co mu Woody sdělil.

			Napadlo ji, jestli můžou proti Amelii podniknout nějaké kroky, ale vlastně se nedopustila ničeho trestného. Vědomě nikomu citlivé údaje nepředala. Stala se obětí lsti. Pomalé a chytré.

			Předpokládala, že UKPPS má právě teď jiné priority než řešit Amelii. Veškerou pozornost a zdroje směřují k tomu, jak si poradit s tím, že všechny adresy, na nichž žijí účastníci programu na ochranu svědků, má ve své moci šílený vrah. Až na to, že šílený není, opravila se v duchu. Je metodický, inteligentní, vynalézavý a uvažuje strategicky. Není na něm nic šíleného.

			„Co vůbec chce?“ pronesla nahlas.

			Barney otevřel oči, vyhodnotil, že ve větě nezaznělo žádné slovo, které by ho zajímalo, a zase je zavřel.

			Zatím neměli nic, co by Jacoba Powella spojovalo s vraždami, až na jeho podivné chování a roztlučený notebook, který Penn našel v jeho bydlišti. Doufala, že technici z té zdechliny počítače dostanou něco, co by ho spojilo s Amelií Dixonovou. Věděla však, že naděje je mizivá.

			Rozhodla se, že je čas na čerstvou kávu, vstala a zatřásla přebrnělým pozadím, aby do něj vrátila trochu života.

			„Jako fakt?“ zaúpěla, když jí začal vyzvánět telefon. Jako by čekal, až vstane.

			Vypnula iPod a pak sáhla po mobilu. Na displeji svítilo číslo, které dobře znala.

			„Stoneová,“ ohlásila se.

			„Tady Jack z recepce.“

			To ani nemusel dodávat. Pracovali spolu už spoustu let, ale netušila, kvůli čemu jí volá. Hovory po pracovní době obvykle vyřizovala centrála.

			„Zrovna předávám službu, madam, a všiml jsem si, že jste dala upozornění k domu Tracy Frostové, bytem v…“

			„Ano, Jacku, vím, kde bydlí.“

			„Asi před hodinou sem volala. Někdo jí vyraboval dům. Ihned jsem tam poslal hlídku, ale když jsem si všiml, že upozornění je od vás, napadlo mě, že to budete chtít vědět.“

			„Došlo ke zranění?“

			„Žádné nehlásila.“

			„Dobře, Jacku, děkuju za zprávu,“ řekla a zavěsila.

			Včera jí někdo zezadu nabořil auto, dneska se k ní někdo vloupal – poskoci Nicka Morleyho se zjevně snaží Frostovou opravdu pořádně postrašit.

			Cítila, jak se v ní začíná ozývat ten vzdálený hlásek a pobízí ji, ať Frostové nějak pomůže. Pokusila se ho umlčet tím, že se Frostové přece nic nestalo a přítomní policisté to jistě řeší zcela řádně a podle předpisů.

			Vylila z hrnku vystydlou kávu a nalila si čerstvou. Barney k ní přiťapal a zůstal před ní stát.

			„Co je?“

			Sedl si a koukal na ni.

			„Co po mně chceš? Já tu ženskou nemůžu ani vidět.“

			Poposedl si blíž.

			„Je v bezpečí a v dobrých rukou. Kolegové se o ni postarají.“

			Naklonil hlavu ke straně.

			„Poslyš, kamaráde, nemůžu každému strkat nos do jeho problémů. Sama se rozhodla, že ty články bude psát.“

			A všechno to začalo tím, žes ji vzala za Penny Colganovou, ozval se v ní tichý hlásek.

			To je vedlejší.

			„Nemůžu nic dělat,“ řekla a odvrátila se od jeho žalobného pohledu.

			Napočítala do deseti a zase se otočila. Nepohnul se ani o píď.

			„Hergot, Barney, s tebou je těžké smlouvat.“

			Zhluboka si vzdychla. Věděla, kdy prohrála.

			„Dobře, tak pojď – trochu se projedeme.“
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„Spokojený?“ zeptala se Kim, když zaparkovala pár metrů od domu Frostové.

			Bylo před desátou, k bydlišti reportérky to měla autem jen několik minut. Ta se opírala o hlídkový vůz, přes ramena měla přehozenou bundu.

			Tázavě si Kim změřila pohledem. „U všech čertů, Stoneová. Kde se tady berete? Nejsem mrtvá.“

			„Jela jsem náhodou kolem, viděla ten cvrkot a byla jsem zvědavá, koho jste vytočila dneska.“

			„Podle všeho stejnou partu jako včera,“ odtušila Frostová a pokusila se potlačit záchvěv, který jí projel celým tělem.

			„Můžu?“ zeptala se Kim a zamířila k domovním dveřím.

			„Jo, jen běžte. Je tam pár lidí od vás, ale forenzní dorazí až zítra.“

			Kim nejdřív nakoukla dovnitř a hledala nejlepší cestu, kudy projít, aby tu nic nenarušila. Opatrně vstoupila a rychle se rozhlédla. Bylo to tu dočista zdevastované. Ze šuplíků někdo vyházel všechny věci, a co šlo rozbít, to bylo rozbité.

			Rozbíjeli, ale nebrali, pomyslela si, když jí zrak padl na padesátipalcovou televizi, která ležela obrazovkou dolů v moři vlastních střepů. Polštáře na gauči byly rozřezané a výplň rozházená po místnosti.

			Dál už Kim chodit nemusela.

			Otočila se k Frostové. „Zbytek domu?“

			„To samé.“

			„Vzali něco?“

			Frostová zavrtěla hlavou. „Co jsem viděla, tak nic.“

			Ne, to Kim ani nečekala. Tady vůbec nešlo o majetek; v rozporu s obecně rozšířenou představou lupiči málokdy nadělají nepořádek. Vloupou se dovnitř, vezmou, o co stojí, a co nejrychleji zase vypadnou. Když ještě sloužila v uniformě, zažila případy, kdy si poškozený vloupání všiml až po několika hodinách.

			Tohle byl zcela bezpochyby nenávistný útok, který měl vyvolat strach. A až tady hlídka skončí, co si Frostová počne? Má sedět v troskách svého domova, jako by se nechumelilo?

			Ohlédla se k autu, kde na ni čekal Barney. Jak by mu vysvětlila, že nechala rozklepanou Frostovou stát venku na chodníku?

			Než si vůbec uvědomila, co dělá, už byla ta slova venku.

			„Běžte si sbalit pár věcí, Frostová. Teď hned, protože jedete se mnou.“
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„Krucinál, Stoneová, nevěděla jsem, že máte psa,“ podivila se Frostová, když nakoukla okýnkem do jejího golfu. „Kdo vám svěřil do péče živého tvora?“

			Kim odemkla dveře. „Cizí lidi zrovna nemusí, tak ho nevystra…“

			„Ahoj, pejsku,“ zavrkala Frostová a Barney zavrtěl ocasem a začal se k ní drát, ale zarazil ho bezpečnostní popruh.

			Posadila se na sedadlo spolujezdce a otočila se. „No ahoj, krasavče. Ty ši šladkej pejšáneček,“ zašišlala na něj okouzleně.

			Kim strčila klíč do zapalování a povytáhla obočí. „Nechte toho, Frostová, jsem z vás celá nervózní.“

			„Když on je tak krásný,“ rozplývala se Frostová. Barney jí olizoval ruku. „Koukněte, líbím se mu. Ví, že jsem hodná.“

			„Každý den se celé hodiny honí za vlastním ocasem, protože si myslí, že je to hračka, tak jistě pochopíte, že na jeho úsudek příliš nespoléhám,“ odvětila a rozjela se.

			„Ehm… kam mě vlastně vezete? A proč mám pocit, že tohle skončí slovy ‚a nikdo už ji víckrát nespatřil‘?“

			„K sobě domů,“ odpověděla Kim.

			„Vy někde bydlíte?“ řekla Frostová s nelíčeným údivem.

			„Ne, přespávám v kontejnerech. Samozřejmě že někde bydlím.“

			„Tak to pardon. Já myslela, že máte v kanclu nabíjecí stanici.“

			„Zjevně jste se už trochu oklepala, protože pusa vám jede jako dřív.“

			„Ale no tak. Je to kapku bizarní situace, ne? Sbalila jsem si věci na přespání a jedu k vám domů. Přitom se vůbec nemáme rády.“

			„Jo jo, tragédie, co?“

			„Tak proč?“ zeptala se Frostová zpříma.

			Kim sama nevěděla jistě. Prostě když tam Frostovou viděla, jak se opírá o auto zabalená v bundě, a stejně se celá třese, bledá jak stěna, a představila si, že by reportérka měla jít tam dovnitř nebo se někde ubytovat a topit se tam v myšlenkách na to, co se stalo, nedokázala to připustit.

			„Někdo na vás musí dohlídnout, abyste nevyváděla hlouposti,“ odpověděla.

			„Stejně jste divná,“ prohlásila Frostová.

			„A vy jste stejně mrcha. Na obojím se nejspíš nic nezmění jen proto, že jednou přespíte v mém volném pokoji,“ odtušila Kim.

			Frostová se rozchechtala. „Jéžiš, to jsem potřebovala. Jsem ráda, že tímhle vaším projevem laskavosti se mezi námi nic nemění.“

			„Vůbec ne,“ ujistila ji Kim a odbočila na svoji příjezdovou cestu.

			„Hmm, pěkné, ale čekala jsem něco jiného. Tohle je prostě dům.“

			„A co by to mělo být?“

			Frostová pokrčila rameny. Kim se nahnula dozadu a odepnula Barneymu bezpečnostní popruh.

			„Fajn, takže volný pokoj je nahoře, druhé dveře vlevo,“ oznámila, když vcházely do domu.

			Jakmile Frostová vkročila dovnitř, napadlo Kim, jestli neudělala obrovskou chybu. Na návštěvu sem obvykle chodil jen Bryant, a toho vyrazila, jakmile se zdržel déle než hodinu.

			„Teď už má dušička pokoj?“ zeptala se Barneyho, když mu podávala mrkev. Odnesl si ji na svůj chroustací kobereček uprostřed obýváku, což si vyložila jako kladnou odpověď.

			Vylila kafe z konvice a uvařila čerstvé. Je to na jednu noc. Jednu noc tady návštěvu snese. Dům byl velký až až a mohla se utěšovat tím, že dělá správnou věc. V tu chvíli si uvědomila, co ji k tomu přimělo. Frostová se snaží taky dělat správnou věc.

			„Jak dlouho už tady bydlíte?“ zeptala se Frostová a obešla Barneyho, který luxoval z koberce kousky mrkve. Kim si všimla, že Frostová bez bot na podpatku kulhá o dost znatelněji. Teď měla na nohou navlečené tlusté vlněné ponožky a byla nejmíň o pět centimetrů menší než ona.

			„Asi deset let,“ odpověděla.

			„To si děláte srandu?“ opáčila Frostová a rozhlédla se.

			Kim zpoza snídaňového pultu sledovala, kam se dívá. Měla docela pěkný gauč, který využíval spíš Barney. Naproti v koutě stála televize, od které ztratila ovladač. Bylo tu pár ozdobných polštářků a odkládací stolek. Na materiální věci si nepotrpěla, doopravdy si cenila jen jediné fotky sebe s Mikeym a tu uchovávala v bezpečí na svém nočním stolku.

			„Tady si někdo vzal rady Marie Kondo až moc k srdci.“

			„Koho?“

			„To je odbornice na to, jak se zbavit zbytečností,“ řekl Frostová a usadila se na jednu z barových stoliček.

			„Aha,“ broukla Kim a místo otázky pozvedla hrnek.

			„Mléko a jeden cukr, prosím,“ řekla Frostová a pak se posmutněle usmála. „Zvláštní, zrovna nedávno jsem přece říkala, že by bylo fajn pokecat si někdy u kafe. Pořád moc nechápu, co vás vedlo…“

			„Frostová,“ zarazila ji Kim a otočila se k ní. „Neměla jste jednou v kufru auta složku s celou historií mého dětství? A nerozhodla jste se, že mi ji vrátíte, aniž byste si ji přečetla?“

			Frostová přikývla a napila se kávy, kterou jí Kim podala.

			„Tak už to nechme být, ano?“

			Vzala si svůj hrnek a zamířila ke dveřím do garáže.

			„Jé, co tam je?“ zajímala se Frostová a šla se svojí kávou za ní.

			Kim ustoupila stranou.

			„Aha,“ řekla Frostová, když uviděla motocyklové díly na velké plachtě. Kim ta zklamaná reakce nevadila. Málokomu tyhle součástky připadaly tak krásné jako jí.

			„Jen nějaké harampádí.“

			To už se ale ozvat musela.

			„Frostová, sklapněte a vraťte se…“

			„Tak co to teda je?“ pokračovala Frostová a bez ohledu na její povel si šla věci na plachtě prohlédnout.

			„Začínám restaurovat Vincent Black Shadow.“

			„A takhle jako odpočíváte? Restaurujete staré motorky?“

			„Jo,“ prohlásila Kim a posadila se na zem. Zapínat iPod nemělo cenu, pokud tady Frostová hodlá opruzovat.

			„Proč?“

			Kim pomyslela na všechny důvody, proč to dělá. Že ji ta činnost vrací do nejšťastnějších tří let života, kdy trávila hodiny se svým náhradním otcem Keithem, zatímco Erica vedle vařila a poslouchala u toho něco ze své sbírky klasické hudby.

			Pomyslela i na to, že až hotové dílo vydraží, půjdou peníze anonymně na nákup komunikačního zařízení pro dospívající dívku se svalovou dystrofií.

			Rozhodla se, že o žádný z těchto důvodů se s Frostovou nepodělí. „Pomáhá mi to přemýšlet,“ odpověděla.

			„Tak co, už přestanete dráždit hada bosou nohou?“ zeptala se pro změnu ona, aby odvedla hovor od sebe. Jestli za zdemolováním domova Frostové stojí Morleyho pohůnci, bylo to už druhé varování.

			„Prdlajs!“ prohlásila Frostová a opřela se o pracovní pult. „Jen ať si had čuchne, smrdí krchovem.“

			Kim nad tím barvitým obrazem povytáhla obočí.

			„Zítřejší článek bude o průběhu soudu. Ne že by to mohlo nějak pomoct.“

			„Já ty vaše články čtu,“ přiznala Kim. „Nejsou špatné a rozhodně teď díky vám o Trishe Morleyové mluví mnohem víc lidí.“

			„To nestačí,“ namítla Frostová a začala přecházet po místnosti.

			„V co přesně doufáte?“

			„Že ho usvědčí. Chci, aby zaplatil za to, co udělal.“

			„Bacha, Frostová, teď mluvíte jako vyšetřovatelka,“ upozornila ji Kim. „Tohle chceme všichni. Z pomyšlení na to, že ten hajzl odejde bez trestu, se obrací žaludek každému od policie, kdo s ním nebo s tím případem přišel do styku. Vy jste udělala víc než my všichni. Dala jste oběti identitu,“ pokračovala. „A pěkně jste si to odskákala.“

			Frostová jen pokrčila rameny. „Stejně ale vím, že přese všechno, co jsem napsala, to tomu parchantovi projde.“

			„To nemůžete vědět jis…“

			„Ale houby, Stoneová. Nelakujte mě. Nejvíc mě na tom celém žere, že porota by ho s největší radostí odsoudila už napoprvé, kdyby obhajoba tak nenafoukla fakt, že Trisha svoje zranění nikdy neohlásila ani nepožádala o pomoc. Nikdo se špetkou zdravého rozumu při pohledu na výčet jejích zranění neuvěří, že byla až tak nešikovná. Kdyby jednou jedinkrát někomu někde řekla, že ji Nick zmlátil, podle mě by ho porota s klidným svědomím prohlásila vinným. Takhle se ale nechala zaslepit tím obrázkem, jak si Trisha žila v hezkém velkém domě, kupovala si pěkné oblečení a šperky, jezdila na luxusní dovolené a…“

			„Hmm…“ vpadla do toho Kim.

			„To svoje hmm mi budete muset přeložit, Stoneová. Zase tak dobře vás neznám.“

			„Zkušenost s tím nemám, ale nechovají se lidi mimo domov stejně?“

			Frostová přestala pochodovat sem a tam. „Myslíte, že ji na těch dovolených mlátil taky?“

			„Zvyk je železná košile, je jedno, kde zrovna jste.“

			„A vy myslíte, že Trisha Morleyová mohla nějakému doktorovi v cizině říct pravdu?“

			Kim pokrčila rameny. „Člověk nikdy neví. Třeba jí připadalo dostatečně bezpečné se někomu svěřit, když byla daleko od domova.“

			„Kruci, vy máte pravdu. Tohle přehrabování ve šrotu vám vážně pomáhá přemýšlet. Nemáte počítač, na kterém bych mohla pracovat?“

			Notebook Frostové zůstal v jejím domě, rozmašírovaný na kousky.

			„U gauče.“

			Frostová vystřelila z místnosti a ona měla konečně zase klid.

			Podívala se po Barneym. „A je to. Takhle se…“

			Nedořekla to, protože jí zazvonil telefon.

			Byl to Mitch, skoro v jedenáct večer.

			Do hajzlu.

			„Stoneová,“ ohlásila se.

			„Inspektorko, jsem na posledním místě činu a potřebuju vás tady. Hned.“
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Kim zastavila před policejním zátarasem u Wren’s Nest, za nímž vládl čilý ruch. Dokonce i Keatsova dodávka už tu zase stála. Co se tady sakra děje? Penn přece říkal, že Mitch se sem jen vrací, aby místo činu naposledy prohlédl a průzkum uzavřel.

			Když se vydala po pěšině osvětlené baterkami strážníků, vrátila se v myšlenkách ke svému psovi, jehož zanechala v rukou Frostové s tím, že pokud se Barneymu v její nepřítomnosti něco stane, čeká ji pomalá, bolestivá smrt. Reportérka ji sice ujišťovala, že s tetičkou Frostovou se bude mít pejsek jako v bavlnce, ale to její obavy nijak neumenšilo.

			„O co tady krucinál jde, Mitchi?“ zeptala se, když došla tam, kde předtím ležel nahý a mrtvý Dean Mullins s krysou ve vyhlodaném břiše. Teď už bylo místo činu vyklizené.

			„Pojďte se mnou,“ řekl pochmurně a pustil se prošlapanou stezkou.

			„Nechcete mi aspoň nějak napovědět?“ dožadovala se. Držela se mu v patách.

			„Za chvilku uvidíte sama.“

			Kim v dálce mezi stromy rozpoznávala nějaký pohyb, ale co mohl Mitch sakra najít tak daleko od místa činu?

			Když ve světle toho množství baterek začali lépe vidět na cestu, Mitch přidal do kroku.

			„Mitchi, jestli mi k tomu něco neřeknete, tak vás namouduši…“

			To už se ocitli na místě a on ustoupil stranou.

			Keats se po ní ohlédl a taky uhnul.

			Podívala se na zem a pak zpátky na Keatse.

			„To si ze mě děláte prdel?“
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Tři samostatné kruhy světla odhalily tělo ženy kolem pětatřicítky.

			Ležela na zádech na zemi a na ní ležely dřevěné dveře, na délku od kotníků až ke krku. Někdo na ně po celé ploše navršil velké kameny. Paže měla natažené za hlavou a přitlučené k zemi.

			„Je to jedna z variant ukamenování,“ řekl Mitch, když prostor na okamžik ještě jasněji nasvítil blesk fotoaparátu. „Pomalejší a bolestivější, než když člověka zahrabete do země a necháte koukat jen hlavu. To je sice taky hrozné, ale stačí jedna dobrá trefa a máte to za sebou. Tomuhle neuniknete. Kameny se přidávají po jednom a pomalu, postupně lámou kosti a drtí životně důležité orgány v…“

			„Můžeme je z ní sundat?“ vpadla mu do toho Kim. Svírala se jí hruď, jako by kameny ležely na ní. Věděla, že žena je mrtvá, ale chtěla ji té tíhy zbavit.

			Mitch pohlédl na fotografa, ten udělal ještě poslední snímek a pak přikývl.

			Kim přistoupila k tělu a zvedla první kámen.

			„Inspektorko,“ zaprotestoval Mitch.

			„Moji DNA máte, Mitchi, můžete ji vyloučit.“

			„O to nejde. Je nás tady dost, nemusíte…“

			„Zvládnu to, dík. Kam je mám dávat?“

			Mitch zavrtěl hlavou a ukázal na průhlednou igelitovou plachtu o pár metrů dál. „Pokládejte je do řady zleva doprava, ať víme, v jakém pořadí jsme je sundali.“

			Přikývla, že rozumí. Každý kámen budou při hledání stop zkoumat a Mitch potřebuje vědět, kde se který v hromadě nacházel.

			Do přenášení kamenů se vzápětí pustilo dalších šest lidí, takže měl v tomhle směru pravdu.

			Nepřekvapilo ji, když se k nim připojil i Keats. Neshodli se na spoustě věcí, ale co se zacházení s oběťmi týkalo, byli v téměř dokonalé shodě. Během několika minut bylo víc kamenů vyskládaných do řad než v hromadě, která držela dveře na těle. Kim s každým odstraněným balvanem cítila, jak se jí dýchá o něco líp.

			Jakmile je sundali všechny, ustoupila stranou a nechala forenzní techniky, aby dveře opatrně zvedli a odnesli. Okamžitě ji zarazilo, že zvenčí na těle nejsou žádná zranění skoro znát. Nedovedla si ani představit, jaká paseka je uvnitř.

			Žena měla na sobě obyčejné oblečení, světlé džíny a mikinu. V teniskách černé ponožky, Kim neviděla ani žádné šperky. Taky tu nikde nebyla kabelka. Odhadovala, že osobní věci vrah sebral, stejně jako u ostatních obětí. Nejspíš chtěl zdržet vyšetřování, ale vzhledem k tomu, že nikdo nebyl tím, kým se zdál být, jména jim stejně v ničem nepomohla a pořád jako by začínali nanovo.

			Ustoupili s Mitchem stranou, aby Keats mohl začít s předběžným ohledáním.

			„Kolik myslíte, že to váží?“ zeptala se Kim a pokývla ke kamenům.

			„Nejmíň tunu, možná tunu a půl. Jako by na vás někdo pomaličku vysypával valník hlíny. Váš pachatel má rozhodně trpělivost, to se mu musí nechat,“ podotkl Mitch. Keats mezitím vytáhl ze své soupravy pochybně vyhlížejících nástrojů jaterní sondu.

			Tenhle krok Kim nikdy moc nemusela, ale dokázala ocenit, že jim poskytne dobrý odhad času smrti.

			Ta Mitchova poznámka o trpělivosti jí vrtala hlavou.

			Nasála vzduch. „Poslyšte, Mitchi, cítíte to?“ zeptala se. Keats zavrtěl hlavou a sledoval svoji sondu.

			„Co?“ zeptal se Mitch. „Já nic necítím.“

			„No právě,“ řekla. „Původně jsem myslela, že jste našli starší místo činu, ale…“ O pár kroků popošla a zadívala se směrem, kde našli první tělo.

			„Co vás napadlo?“ zeptal se Mitch, když se k ní připojil.

			„Že tu není cítit žádný zápach.“ Vysvětlení se jí nabídlo hned vzápětí. „Mitchi, on na nich dělal zároveň.“

			Mitch si změřil vzdálenost mezi oběma body, chvilku uvažoval a pak souhlasně přikývl.

			„Vzhledem ke stavu obou těl budete mít asi pravdu.“

			Kim tam stála a snažila se zpracovat fakt, že vrah přecházel mezi dvěma mučenými a zanechával jednoho ve strašlivých bolestech, aby způsobil druhému ještě větší. Jak vůbec může někdo mít tolik času, aby si uvědomil, co dělá, a přesto v tom pokračoval?

			Otřásla se a otočila se zpátky k tělu, z nějž Keats právě podruhé vytahoval jaterní sondu.

			„Přestaňte se s tím tak patlat, Keatsi, neděláte to snad poprvé,“ zavolala na něj.

			Ani se na ni nepodíval, jako by ji vůbec neslyšel.

			Zamířila k němu. „Něco není v pořádku?“

			„Čas smrti.“

			„No jo, vždyť nečekám, že ho zjistíte na minutu přesně.“ Svraštila čelo nad jeho zachmuřeným výrazem.

			„Dvanáct hodin,“ řekl a čekal, až jí to dojde.

			Dlouho to netrvalo.

			„Kurva do prdele,“ zavrčela, protože už chápala, co ho tak rozhodilo.

			Když se tu dnes všichni motali kolem oběti číslo tři, čtvrtá byla ještě naživu.
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Ta zpráva nebyla o nic stravitelnější ani následujícího rána, když ji Kim sdělila svému týmu. Po jejích slovech se rozhostilo ohromené ticho, všichni se snažili tu informaci nějak skousnout.

			Během těch několika hodin jejich nepřítomnosti k případu přibyla čtvrtá oběť a ještě vědomí, že měla šanci na záchranu. Všichni tři členové Kimina týmu civěli na fotku, kterou připevnila na tabuli mezi ostatní.

			Jejich mlčení vyjadřovalo stejný šok, jaký zavládl včera večer na místě činu. Tam ho narušilo jen Keatsovo vlažné, nikoli nutně pravdivé ujišťování, že i kdyby ji Mitchovi lidé našli, s největší pravděpodobností by jí stejně už nebylo pomoci. Nikoho ale nepřesvědčil, protože všichni věděli jedno: Kde je život, tam je i naděje. Mitch se bude už napořád sám sebe ptát, jak by to dopadlo, kdyby stanovil hranici prohledávaného okruhu ještě o čtyřicet metrů dál nebo oblast prověřil dřív.

			Neudělal přitom žádnou chybu. Neexistuje přesný způsob, jak vymezit prostor místa činu, zvlášť pod širým nebem. V první řadě je nutné ochránit bezprostřední okolí místa, kde k činu došlo, všechna místa, kde došlo k interakci pachatele s obětí, a cesty, které na místo i z něj vedou. Pěšina od parkoviště na místo úmrtí Deana Mullinse do vytyčeného okruhu spadala, ale nebyl důvod se domnívat, že vrah zašel z místa činu ještě hlouběji do lesa. Jenomže žádné takovéhle chlácholení forenznímu technikovi klid duše nevrátí.

			Když z místa činu odcházeli, všichni věděli, že obětí mohlo být o jednu méně. A tahle myšlenka jí strašila v hlavě celou noc.

			Když si vyzvedla svého psa z nohou postele, v níž tiše pochrupovala Frostová, když ho ve tři ráno vzala na procházku do parku a když si pak na dvě hodinky lehce zdřímla, pořád měla před očima jen to, jak se všichni hemžili kolem zavražděného Deana Mullinse. Přitom o nějakých čtyři sta metrů dál ležela žena a bojovala o život, jenomže se nemohla pohnout ani křičet, dokonce ani mluvit. Srdce jí však stále bilo.

			Kradmo se podívala po Bryantovi, který tam byl s ní.

			Vyhýbal se jí pohledem a sval na jeho čelisti prováděl prostocviky.

			„Musíme ho dostat, vážení, než stihne ublížit někomu dalšímu.“

			Tahle utkvělá myšlenka ji před pátou ráno vyhnala z gauče do sprchy. A když připravila Frostové soupis pokynů ohledně Barneyho, nechala ho vyspávat na gauči a uháněla do práce.

			„Víme, kdo to je?“ zeptala se Stacey, s pohledem stále upřeným na fotku na tabuli.

			Kim zavrtěla hlavou. „Byla kompletně oblečená, ale neměla u sebe žádné doklady.“

			„Pomůže nám nějak fakt, že všechny tři mužské oběti byly svlečené donaha, kdežto žena ne?“ nadhodil Penn a poklepal si propiskou o dolní ret.

			„Těžko říct, svléknout je mohl z praktických důvodů,“ řekla a pomyslela na Keithovo popálené tělo a krysu v Deanově břiše.

			„Ten na skřipci ovšem nepotřeboval být nahý,“ upozornil Penn.

			„Prověř to, ale hlavně chci, abys dál hledal tu dodávku, kterou jsme viděli vjíždět do průmyslové zóny, a ty, Stace, rozešli fotku Jacoba Powella hlídkám, ať…“

			„To nejde, šéfko. Žádnou nemám,“ zarazila ji Stacey a obrátila ruce dlaněmi nahoru.

			„Cože?“ užasla Kim. To byl přece úplně jednoduchý požadavek.

			„Není na sociálních sítích, paní Lennoxová s námi pořád nechce hrát fér a fotky nejsou ani na webovkách školy.“

			„Ježíšikriste,“ zavrčela. Obrátila se k Bryantovi. „Tys ho viděl nejlíp. Dej místním hlídkám jeho popis.“

			„Provedu, akorát že ten bude víceméně sedět na libovolného vousatého chlápka, plus i na pár žen, co znám. Ale jdu na to,“ odvětil a sáhl po telefonu.

			Kim se otočila zpátky ke Stacey. „Dobře, tak se pusť do výpisů z telefonů všech našich obětí. Neznaly se navzájem, nekontaktovalo je všechny stejné číslo? A jeden z vás ať popohání techniky ohledně počítače Jacoba Powella. Vím, že z toho nejspíš nic…“

			Odmlčela se, protože do dveří právě vstoupila Leanne.

			„Děkujeme, že jste si na nás udělala čas,“ utrousila k ní Kim netrpělivě. Buď jim chce pomoct, nebo ne, ale tohle courání pryč a zase zpátky nepomáhá vůbec ničemu. „Poslyšte, jestli nedokážete přijít…“

			„Co to do hajzlu je?“ vyhrkla Leanne. Třeštila oči na tabuli.

			Kim viděla, na co se dívá. „Naše čtvrtá oběť, našla se včera pozdě večer.“

			„Je mrtvá?“ zeptala se Leanne a otočila se k ní. Kim ke svému velkému údivu zjistila, že zbledla jako stěna.

			Přikývla a Leanne se chytila kraje stolu.

			„Vy ji znáte?“ zeptala se Kim.

			„Ovšemže ji kurvafix znám. Pracuje u ochrany svědků stejně jako já.“
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„Seznámily jsme se asi před deseti lety při výcviku. Jmenuje se Sarah Lessiterová. Byla o pár let mladší než já a některé prvky výcvikového programu nezvládala úplně nejlíp.“

			„Pokračujte,“ řekla Kim. Slyšela, jak se v pozadí Staceyiny prsty zlehka rozběhly po klávesnici. Když teď mají jméno, budou za chvilku mít i adresu.

			„Nejdřív projdete kompletním školením o systémech, postupech, důvodech, právních aspektech. Je to klasické vyučování ve třídě, nahustí to tam do vás do všech podrobností. Naučíte se paměťová cvičení, abyste si nemuseli nic zapisovat. Přehráváte si v simulovaných scénkách různé situace. Naučíte se fyzické zákroky a chvaty nad rámec běžných policejních kritérií. Udělají vám všechny možné psychometrické testy, aby se zjistilo, jestli máte na takovou práci správnou povahu. První část je čistě o procesu, o tom, co může nastat, příprava na eventuality a nouzové situace, vysvětlování, co všechno budete muset tajit před rodinou a přáteli. O tom, koho chráníte, nesmíte říct živé duši.“

			„Povídejte dál,“ pobízela ji Kim. Takhle dlouhý proslov od Leanne ještě neslyšela. Třeba se konečně něco dozvědí.

			„Rekruti během výcviku postupně odpadávají. Začala jsem v patnáctičlenné skupině a před závěrečnou zkouškou jsme zbyli čtyři. Mezi ně patřila i Sarah, a právě s tou poslední zkouškou měla problém.“

			„O co šlo?“ zeptala se Kim.

			„Zkouška empatie. Bez varování vás šoupnou do auta a odvezou na neznámé místo, do malého města nějakých sedmdesát kilometrů daleko. Nikdo s vámi nemluví, pořádně vám nevysvětlí, co se děje. Posadí vás do místnosti a nechají vás tam celé hodiny. Pak vám vezmou telefon, rozbijou ho a řeknou, že nesmíte nikoho kontaktovat.“

			„Ale není to doopravdy.“

			„Vám to ale připadá zatraceně opravdové. Potom vás odvezou do penzionu a nechají vás tam. Nesmíte nikoho kontaktovat a nikomu nesmíte říct, kdo jste. Jinak okamžitě vyletíte. Třetí den už jsem vážně začínala panikařit, že o mě máma bude mít strach. Jednou ráno se se mnou u snídaně dala do řeči nějaká stará paní, ale já mlčela jak zařezaná, protože jsem byla na nervy, jestli není nastrčená a jestli by mě kvůli tomu nevyhodili. Paranoidní začnete být hodně rychle. Později jsem zjistila, že s výcvikem neměla nic společného, zato chlap, co seděl za mnou a ládoval se míchanými vejci, poslouchal každé slovo. Po šesti dnech mě vyzvedli, dali mi nový telefon a odvezli mě domů. Po cestě mi vysvětlili, že pokud se rozhodnu pro tuhle práci, nebude mě nikdo mít moc rád.“

			„A to vás neodradilo?“ zajímala se Kim.

			Leanne zavrtěla hlavou. „Stejně nejsem lidem moc sympatická, tak mi to žíly netrhalo.“

			Kim skryla pobavený úsměv. Měla ráda lidi, kteří si o sobě nedělají iluze.

			„Vedoucí výcviku mi vysvětlil, že v očích zločinců jsme ti, co chrání práskače. Ostatní policisté v nás vidí akorát chůvy a pro samotné svědky se stáváme jediným symbolem systému, který jim obrátil život naruby. Všichni ostatní se postupně vytratí a zbyde jen příslušník ochrany. Jak svědkům dochází plná realita nové situace a narůstá v nich frustrace, v kontaktu zůstávají už jen s námi, a přitom zbývá ještě spousta práce.“

			„Jaké?“ zeptala se Kim za všechny ostatní, kteří taky hltali každé slovo.

			Leanne se zhluboka nadechla. „Nejde jen o to zajistit jim fyzické bezpečí. Na to, že je někdo v programu, může okolí upozornit spousta signálů. Pro lidi, které nezajímáte, nic neznamenají, ale pokud vás někdo hledá, jasně vás podle nich vyhmátne.“

			„Jaké to jsou?“ zeptal se Penn. Otočil se a věnoval Leanne plnou pozornost.

			„Když mluví o své minulosti, dělají chyby. Řeknou stejnému člověku pokaždé něco jiného, protože si nepamatují, co řekli minule. Nemají rodiče ani sourozence. Nechodí k nim skoro žádné návštěvy. Působí divně, jako by se k nim jejich jméno nehodilo. Mluví s přízvukem, ten ale neodpovídá historce, kterou si pro sebe vymysleli. Mají šibolety.“

			„Cože mají?“ zarazil se Penn.

			„Používají slova nebo způsob výslovnosti, které jsou typické pro nějakou oblast, ale do své legendy ji nezapracují. Jako byste použili nějaké slovo z místního nářečí a pak prohlásili, že jste v Black Country nikdy nebyli. Stejně fungují i některé jiné manýry, například lidé z města mluví rychleji. Může vás prozradit i znalost vašeho oboru, pokud se v životopise moc podhodnotíte nebo ho naopak nafouknete. Nápadná je taky přílišná opatrnost. Lidi obyčejně nejradši mluví o sobě, a když někoho delší dobu znáte a pořád vám o sobě nic neříká, působí to divně. Nemáte fotky ze svatby, žádné album, žádnou minulost na sociálních sítích, a to je zvlášť velký problém u dospívajících, kteří si svoje vymyšlené příběhy už tak špatně pamatují.“

			Teď už její slova hltala i Stacey.

			„Dá to hodně práce, abyste s rodinou vytvořili dostatečně podrobnou legendu, ale zase ne tak složitou, aby se do ní zamotávala.“

			„Ale pak už přece ty informace mají uložené tady, ne?“ poklepal si Penn na hlavu.

			Leanne se k němu otočila. „Vymyslete si pro sebe krátký falešný příběh. Můžete být, kým chcete.“

			„Fajn.“

			„Kam jste chodil do školy?“

			„Do Edge View v Bromsgrove.“

			„Jak se jmenoval váš nejlepší kamarád?“

			„Curtis Dobbs.“

			„Jak váš oblíbený učitel nebo učitelka?“

			„Paní Johnsonová.“

			„Sestřenka vlastně taky chodila do Edge View v Bromsgrove, ve stejné době jako vy. Samantha Finchová, znáte ji?“

			„Ne, tu…“

			„Vysoká, dlouhé blond vlasy, dobrá v matice. Určitě ji taky učila paní Johnsonová.“

			„Aha, počkat. Ano, už si na ni vzpomínám,“ snažil se s ní Penn udržet krok. „Myslím, že jsme spolu chodili na pár předmětů.“

			„Vlastně ne, ona nechodila do Edge View, ale do Valley View.“

			„Tak to jsem si ji musel splést s někým jiným.“

			„Bylo něco z toho, co jste mi řekl, pravda?“ zeptala se Leanne.

			„Název školy, tu otázku jsem nečekal.“

			„Jo, otázky člověk obvykle nečeká. I ta nejnevinnější vás může zaskočit, ale kdybyste byl svědek, už byste mi dal pravdivou informaci, od které bych se mohla odpíchnout. Vím, kam jste chodil do školy. Správnému člověku by to úplně stačilo.“

			„Ale neměl jsem čas si to…“

			„Jak se jmenoval váš nejlepší kamarád?“

			„Curtis Dodds.“

			„Ne Curtis Dobbs, jak jste mi tvrdil před minutou?“

			Penn s úsměvem uznal porážku.

			„Sdělil jste mi tři informace, ale protože nebyly všechny pravdivé, ty falešné vám dostatečně neutkvěly v paměti. Tři jednoduché informace, a teď si představte, že si máte zapamatovat celý dosavadní život.“

			„Ojoj,“ hlesl Penn a podrbal se na hlavě.

			„Zmínila jste se, že Sarah měla s poslední částí výcviku potíže,“ stočila Kim hovor zpátky k oběti.

			„Ano, měla tenkrát nemocnou maminku a málem to nedala, ale nakonec to přece jen vydržela.“

			„Jak to víte?“ povytáhla Kim obočí.

			„Pardon?“ opáčila Leanne, ale Kim na ní poznala, že už tuší, oč jí běží.

			„Když uvážím stupeň utajení vaší práce a zranitelnost svědků, divila bych se, kdyby se pracovníci programu směli mezi sebou stýkat. Jak tedy víte, že měla potíže? Vy jste zůstaly v kontaktu?“

			Leanne zaváhala, ale pak přikývla. „Chvilku ještě ano, vzájemně jsme se podporovaly, svěřovaly si svoje problémy. Ale o svých rodinách jsme si nikdy neprozradily jediný detail, čestné slovo.“

			„Mluvily jste spolu někdy v poslední době?“

			Leanne zavrtěla hlavou. „Už několik let ne.“

			„Proč ne?“

			Leanne pokrčila rameny. „Prostě jsme si přestaly volat.“

			„Kdy?“

			„Asi před pěti lety.“

			„Přibližně v době, kdy jste odešla od předchozí rodiny?“

			Zarděla se. „Možná.“

			„Proč?“

			„To vám nemůžu říct.“

			„Tehdy jste si změnila jméno?“

			„Možná.“

			„Proč?“ tlačila na ni Kim.

			„To vám nemůžu říct.“

			„Kurvafix, Leanne, nemůžete prostě…“

			„Už jsem vám řekla dost,“ prohlásila a vstala. „Nevím nic víc, co by vám pomohlo toho psychopatického magora najít, a tak se s vámi rozloučím,“ dodala a naposledy se zadívala na tabuli.

			„Leanne, počkejte ještě chvil…“

			„Promiňte, ale ne. Teď už je to na mě moc silné kafe.“
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„Díkybohu za to,“ zamumlala Frostová, když domluvila s policií. Kolem poledne už se může vrátit domů.

			„Ale tebe si asi vezmu s sebou,“ řekla a pohladila po hlavě Barneyho, který pospával vedle ní na gauči.

			Frostová neměla ponětí, v kolik se inspektorka v noci vrátila, vybavovala si jen, že s ní Barney byl, potom ne a potom zase ano.

			Teprve teď docenila pracovní nasazení ženy, kterou tak ráda provokovala. Odvolali ji pozdě v noci, vrátila se, aby se postarala o psa, a když Frostová před půl osmou ráno vstala, byla už zase pryč.

			Stručné instrukce ze vzkazu dodržela do písmene, jelikož nabyla dojmu, že jakoukoli újmu na Barneyho zdraví či pohodlí by si ošklivě odskákala.

			Po pravdě ji překvapilo, když se inspektorka včera večer objevila před jejím domem, a jakkoli by to nikdy nepřiznala, její přítomnost ji uklidnila. I kdyby se Stoneová přišla jen škodolibě popást, byla to známá tvář uprostřed chaosu.

			Ona ale vůbec škodolibá nebyla a Frostové neunikl sevřený, strnulý výraz, který se jí objevil ve tváři, když zjistila, v jakém stavu její dům je. Dobře ten výraz znala, přesně takový obličej totiž udělala vždycky, když spolu měly něco do činění.

			Včera večer jí rázný, autoritativní přístup Stoneové přišel vhod, i to, že nedala jinak a odvezla ji odtamtud. Jak tam tak stála u auta, dočista ji přemohl hněv, pocit pošpinění a ta čirá drzost, že se ji někdo snaží zastrašit. Snažila se nemyslet na policisty, kteří se jí courali po domě a ještě ten pocit zranitelnosti násobili. Neměla daleko k nevolnosti a byla vděčná, že ji z té situace někdo dostal.

			Ale teď, když se pořádně vyspala a získala trochu odstup, byla celá žhavá vrátit se domů i ke svým článkům.

			Ano, Stoneová ji varovala, už podruhé, že dělá nebezpečnou věc, ale ona zároveň dobře věděla, že samotnou inspektorku by podobná doporučení taky od ničeho neodradila. Někdo musí nechat zaznít hlas Trishi Morleyové a inspektorka jí kromě varování dala i nový směr pátrání. Doteď ji vůbec nenapadlo, že se mezi manželi mohlo něco dít, i když byli v zahraničí.

			Jakmile ji na to Stoneová včera večer upozornila, Frostová se přihlásila na pracovní intranet a začala hledat v oskenovaných dokumentech od soudu nějakou zmínku o zraněních, k nimž by došlo mimo Velkou Británii, ale žádnou nenašla. Nic takového neměla ani ve svých poznámkách, z čehož vyplývalo, že to prokuratura buď nezjišťovala, nebo na nic nepřišla.

			Koukla na hodinky. Už bylo po deváté, a tudíž přijatelná hodina, aby se pokusila něco vypátrat sama.

			Penny Colganová to vzala na druhé zazvonění.

			„Dobré ráno, Penny, promiňte, že volám takhle brzo.“

			„Vůbec ne. Zrovna jsem odvezla děti do školy. Jak se máte?“

			Frostovou její vřelý tón potěšil, ačkoli si na takovou reakci pořád ještě nezvykla. Lidi jí spíš praštili telefonem, jakmile zjistili, kdo je, a často i dřív.

			„Víte, něco mě napadlo a potřebuju vaši pomoc.“

			„Sem s tím.“ Frostová zaslechla, jak klaply dveře od auta.

			„Trisha s Nickem hodně cestovali, že?“

			„No ano, sjezdili celý svět. Pokaždé vyrazili někam jinam. Nick se rád chlubil, kde všude byli: ve Vegas, u Niagarských vodopádů, v Austrálii u Velkého bariérového útesu, u Velké čínské zdi. Ani bych nespočítala, kolik navštívili zemí. Proč?“

			Frostová mírně klesla na mysli. Předtím jí to připadalo jako dobrý nápad, ale shánět lékařské zprávy z tolika zemí by zabralo měsíce.

			„Měla Trisha nějaké místo, kam jezdila obzvlášť ráda?“

			„Ne, pokaždé zamířili na jiný kontinent.“

			Frostová úplně viděla, jak jí ta báječná myšlenka splaskává před očima jako propíchnutý balonek.

			„Vlastně počkat. Jedno takové místo měla.“

			„Poslouchám,“ vyhrkla Frostová a snažila se díru v balonku ucpat.

			„V Itálii. Trisha Itálii milovala. Byli tam ještě před svatbou. Sjezdili všechny obvyklé památky, prošli si Řím, Benátky, Milán, ale pak úplnou náhodou narazili na takové městečko u Comského jezera. Nevzpomenu si, jak se jmenovalo, i když mi to říkala…“

			„Vydržte vteřinku,“ řekla Frostová a zadala do vyhledávače dotaz na města u Comského jezera. Okamžitě zjistila, že jezero má rozlohu 146 kilometrů čtverečních a vesnicemi i městy je přímo obsypané. Jestli si Penny na to jméno nevzpomene, její pátrání skončí dřív, než začalo.

			Na město Como se ani nezeptala, to by Penny nezapomněla.

			„Nebylo to Bellagio?“

			„Ne.“

			„Tremezzina?“

			„Ne.“

			„Nesso?“

			„Ne.“

			„Menaggio?“

			„Ne.“

			„Varenna?“

			Váhavá pomlka. „Ano, to je ono. Trisha si to tam zamilovala.“

			Frostová si Varennu vygooglovala a rozklikla první článek. Obec se nacházela v provincii Lecco asi šedesát pět kilometrů severně od Milána a měla rozlohu dvanáct a půl čtverečního kilometru.

			„Párkrát se tam myslím vrátili,“ pokračovala Penny. „Do stejné vsi i do stejného penzionu. Měl výhled na nějaký klášter nebo vilu, něco takového.“

			„Na vilu Monastero?“ zeptala se Frostová vzrušeně. Pročítala přitom heslo na Wikipedii. Byl to cisterciácký klášter založený ve dvanáctém století a dnes sloužil jako muzeum, botanická zahrada a kongresové centrum.

			„Ano, tak nějak to znělo. Vzpomínám si, jak jí tam Nick jednou zamluvil dovolenou k narozeninám, ale pak ji zrušil, když zjistil, že se mnou šla na kafe.“

			Frostové se otvírala kudla v kapse nad tou nenucenou krutostí, s níž si ten muž udržoval nad Trishou moc.

			„Víc už si nepamatuju, promiňte.“

			„Moc jste mi pomohla, Penny. Děkuju za váš čas,“ rozloučila se Frostová a zavěsila. Měla odkud začít, a třeba ještě není všechno ztraceno.

			Zadala do Googlu jednoduchý dotaz na penziony v určené oblasti.

			Třeba Trisha na tomhle místě, které tak milovala, sebrala dost sebedůvěry, aby se někomu svěřila. Třeba si tady, kde to znala, ale přitom byla daleko od svého každodenního života, připadala dostatečně chráněná, aby promluvila otevřeně.

			No, podle internetového vyhledávače má k prověření dvacet dva možností.

			Vytočila číslo prvního penzionu ze seznamu.

			Dovolala se téměř okamžitě.

			„Promiňte, má váš penzion výhled na vilu Monastero?“
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„Myslíte, že jsme něco jako odkladiště?“ nadhodil Bryant, když mířili ke Kidderminsteru.

			„Čeho?“ zeptala se, přestože tušila, o čem hovoří.

			Ze všeho nejdřív si promluvila s Woodym a vysvětlila, že potřebuje informace o rodině, kterou Sarah střežila, a on jí dokázal opatřit nejen to, ale i adresu bydliště oběti. Rozjeli se nejprve za přidělenou rodinou, aby dali jejím příbuzným trochu času na vzpamatování.

			„Já jsem si o tom totiž včera večer jen tak četl,“ pokračoval, „a v Americe prý taková odkladiště jsou; tam přemisťují spoustu svědků do Maine. Ale jejich systém se od našeho hodně liší.“

			„Povídej,“ pobídla ho Kim. Jen ať mluví. Měla za sebou dlouhou noc, a Leanne jí od chvíle, co vystřelila z vyšetřovny, z nějakého důvodu pořád ležela v hlavě.

			„V USA se mu říká WITSEC a chrání osmnáct tisíc federálních svědků, což vládu ročně stojí deset milionů dolarů.“

			„No nazdar. Proč tolik?“

			„Jak jsem se dočetl, platí některým prsní implantáty, facelifty, dokonce i zubaře. Než si musí najít práci, dostanou šedesát tisíc dolarů a soudní procesy, v nichž hraje WITSEC roli, v osmdesáti devíti procentech případů skončí úspěšným usvědčením.“

			„To není zlé,“ konstatovala Kim.

			„Taky mají speciální centrum pro nově přijaté, může se tam ubytovat až šest rodin současně. Každá je zamčená ve svém pokoji. Prý jen necelých pět procent přemístěných svědků nemá na svědomí žádný přečin.“

			„A ještě můžou jít zadarmo na plastiku?“

			„Přesně, a viděla jste, jaké jsou v Maine pláže a humři? Kam se Black Country hrabe, to vám teda povím.“

			„Mají čekací listinu?“ zeptala se.

			„Jo, stojí se na to fronty, a určitě už jste poznala, že jen žvaním nesmysly a čekám, až mi řeknete, co vás žere.“

			„Leanne. Je v tom něco víc. Kolem ní lidi padají jako mouchy, jenže ona si pořád nechává něco pro sebe.“

			„Držet věci v tajnosti je ale víceméně její práce, ne?“

			„Nemyslím o druhých. Nechává si pro sebe něco o sobě. Všiml sis, jak nečitelný výraz nasadí vždycky, když se zmíníme o lidech, které chránila dřív?“

			„Já jsem popravdě nezaregistroval v jejím výrazu žádnou změnu, ať mluvíme o čemkoli,“ odvětil.

			Měl svým způsobem pravdu. Ta změna byla sotva znatelná, ale Kim se naučila rozeznávat mikrovýrazy a všímat si chování druhých. A Leanne jim něco nechce prozradit, pomyslela si, právě když Bryant odbočil na Cedarwood Drive.

			„Páni, tak to je jiná,“ prohodila a rozhlížela se po číslu šest. Byla to slepá ulice, kolem zeleného plácku se záhony a dvěma lavičkami stálo dokola dvanáct rodinných domů.

			Na příjezdu k číslu šest stálo BMW série 5 a vedle něj zelo prázdné místo, jako by odtamtud právě odjelo jiné auto, nebo se ještě nevrátilo.

			„Tak tohle ochrana svědků neplatí,“ poukázal Bryant na zřetelný rozdíl mezi tímhle domem a ostatními, které navštívili.

			Ještě ani nezaklepali, a už jim otevřela elegantně oblečená žena kolem čtyřicítky. Jediný údaj, který o chráněné svědkyni dostali, bylo jméno.

			„Mona Atkinsová?“ zeptala se Kim.

			Žena přikývla s výrazem, v němž se mísily podráždění a netrpělivost.

			„Který z vás je moje nová ochranka?“ zeptala se a oba sjela pohledem.

			„Ani jeden,“ odvětila Kim a ukázala průkaz. „Jsme od kriminálky, vyšetřujeme vraždu Sarah Lessiterové.“

			„Co s tím mám já společného?“

			Řekla to zcela bez váhání, ani její výraz se nijak nezměnil. Mezi oběma ženami zjevně nebylo žádné emocionální pouto.

			„Potřebujeme vám položit pár otázek. Můžeme prosím dál?“ požádala Kim. Studovala přitom ženiny rysy. Ty chladné modré oči a plné rty jí připadaly vzdáleně povědomé. Jako když se snažíte rozpomenout, odkud znáte herečku, kterou jste viděli ve filmu.

			„Pokud to musí být, ale jen na chvilku. Nechci, aby se někdo o vaší návštěvě zmínil manželovi. Tak co potřebujete vědět?“ zeptala se. Zůstala s nimi stát v předsíni a zjevně je nemínila pustit ani o krok dál.

			Leanne se jednou zmínila, že někteří svědkové z programu svou minulost tají i před novými partnery. I kdyby to snad bylo v zájmu jejich bezpečí nezbytné, nedovedla si Kim takovou míru obelhávání vůbec představit.

			„Už takhle bude problém vysvětlit mu další ‚starou kamarádku‘,“ dodala a naznačila ve vzduchu uvozovky.

			Kim na chvilku dočista zapomněla, že sem přišli kvůli vraždě. Tak dokonale ji ohromilo, jak mrzutě tahle žena reaguje na nutnost obhájit nějak přítomnost nového pracovníka ochrany svědků ve svém životě.

			„Co teda chcete? Musím do práce. Call centra nefungujou jen tak sama od sebe.“

			„Snad byste měla zavolat do práce, že budete mít zpoždění,“ řekla Kim a snažila se potlačit mrazivý tón.

			„Vy mi chcete zničit život nebo co?“ postěžovala si žena, aby to ještě melodramaticky okořenila. „Přijdete si sem, do mého domu, každý vidí, že jste policajti, a teď chcete, abych navíc přišla pozdě do práce a byla tak ještě podezřelejší?“

			„I lidé, kteří nejsou v programu na ochranu svědků, určitě občas přijdou pozdě,“ podotkla Kim.

			„Jenže ti mají ten luxus, že můžou říct pravdu,“ kontrovala žena. Začínala rudnout v obličeji. „Nemáte ani tušení, co všechno jsem musela obětovat a kolik mi dalo práce, abych si vybudovala nový život a aby ze mě lidi viděli jen tolik, kolik jim chci ukázat. Žiju takhle už patnáct let, a vy nemáte ani tu slušnost, abyste na to brali ohled.“

			Jen to číslo řekla, jako by strhla závoj a s ním zmizel i veškerý soucit, který snad vůči ní Kim pociťovala.

			Mona Atkinsová měla stejné iniciály jako Melanie Abbotová. Kudrnaté blond vlasy teď byly vyžehlené do hladké helmy a přibarvené na světle hnědo. Díky tomu se žena před ní vůbec nepodobala devatenáctileté dívce ze snímku, která pomohla svému příteli utajit vraždu osmiletého chlapce. Vlna pobouření, jež se proti ní vzedmula, si v ničem nezadala s hněvem vůči jejímu příteli, který spáchal ještě před začátkem soudního procesu sebevraždu. Ona tak čelila rozhořčené veřejnosti sama. Nakonec ji odsoudili za maření výkonu spravedlnosti, odseděla si tři nebo čtyři roky, a když ji propustili s novou identitou, nebylo jí ještě ani pětadvacet.

			„Chápu to tak, že jste si vy dvě nebyly blízké,“ vrátila se Kim k důvodu jejich návštěvy. Bylo jí jedno, jestli Mona do práce zavolá, nebo nezavolá, ona neodejde, dokud nedostane odpovědi na svoje otázky.

			Mona svraštila obočí. „Proč bychom si měly být blízké? Dělala svoji práci. Poskytovala službu. Neměla jsem k ní o nic bližší vztah než třeba k popeláři.“

			Kim shledala, že nemusí čerpat z Moniny minulosti, aby jí byla protivná. Bohatým zdrojem bylo i její současné chování.

			Ze zkušenosti věděla, že společná tajemství lidi sbližují, a tím spíš by to očekávala u ženy, která se s ničím ze své minulosti nesvěřila manželovi. Ale tady to neplatilo.

			Mona možná vycítila její nechuť, a tak se pokusila svá slova zmírnit, jako by chtěla svůj chladný postoj k úmrtí policistky napravit.

			„Musím ale uznat, že byla lepší než ta předtím, to zase ano. Ve své práci se vyznala a obtěžovala mě, jen když to bylo nutné. Vždycky jsem se jejími radami neřídila, ale myslela to dobře a…“

			„Jakými radami? Hrozilo vám nějaké konkrétní nebezpečí?“

			Mona zavrtěla hlavou a znovu pohlédla na hodinky.

			„Takhle, oni dělají takové přepadové kontroly. Celý den vás sledují všude, kam se hnete. Je to vlastně taková prověrka, jestli pořád dodržujete preventivní opatření a neztrácíte opatrnost. Pak vám poradí, co máte dělat líp, třeba že na některá místa jezdíte stále tou samou cestou a měla byste to víc měnit. Že jste nezamkla dveře, moc dlouho jste se bavila s někým cizím nebo jste šla opuštěnou ulicí, kde nejsou bezpečnostní kamery. Je to takové pravidelné vyhodnocení rizik. Byla v tom dobrá, a přitom nepůsobila dotěrně.“

			„Nezmínila se vám, že se děje něco zvláštního, že ji třeba někdo sleduje…“

			„Hrozí mi nějaké nebezpečí?“ zeptala se žena zpříma. Sarah už ji dál nezajímala, myslela jen a pouze na sebe.

			„To se právě snažíme zjistit,“ štěkla Kim.

			Mona se zatvářila, jako by nebyla zvyklá, že se na ni někdo utrhuje. Zjevně si stvořila svůj svět a považovala se za jeho královnu. Kim fascinovalo, že se považuje za důležitou, jako by byla nějaká celebrita. Ve svých očích měla výsostné právo na ochranu a ty, kteří jí tuto ochranu poskytovali, brala jako svoje poskoky, ne jako lidi, kteří jsou placení za to, aby ji udrželi naživu.

			„Měli byste už jít,“ prohlásila a otevřela dveře.

			Kim si uvědomila, že neví o nic víc, než když přišla.

			Vybavilo se jí však něco, co Mona před chvílí zmínila.

			„Říkala jste, že Sarah byla lepší než ta předtím. Co jste tím myslela?“

			Mona netrpělivě vzdychla.

			„Někteří z programu jsou razantnější. Jak už jsem řekla, Sarah dělala ty svoje prověrky a pak mi dala pár rad a připomínek. Zato ta minulá mi vyhrožovala, že mě z programu vyšoupnou, jestli nesmažu ze svého profilu na sociální síti pár úplně neškodných fotek.“

			Kim naprosto chápala, proč to ve věku softwaru na rozpoznávání tváří danou policistku tak znepokojilo. Stačí jediná informace, jakákoli data, a celé se to může sesypat jako domeček z karet.

			„Měla jsem na ní čepici a brýle, takže to doopravdy vůbec nevadilo, ale připomněla mi pravidla velice hrubým způsobem.“

			Kim chápala, jak frustrující to musí být, když se snažíte někoho chránit a on na to sám úplně kašle.

			„Ta policistka vás tedy napomínala?“ ujistila se Kim. Už chápala, proč u ní tahle konkrétní pracovnice programu skončila.

			„Ano, ale brzo pochopila, že na mě si vyskakovat nebude. Jo, ta před Sarou byla prvotřídní mrcha. Vůbec jsem Leanne neměla ráda.“
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„Nezačínáš si připadat trochu jako v bludišti?“ nadhodila Stacey, když jí ve schránce cinknul e-mail.

			Požádala inspektora Lynese o výpis z telefonu Dennise Burkea a on ho obratem poslal.

			„Ale svým způsobem ji chápu,“ řekl Penn. Civěl kamsi nad její hlavu.

			„Koho?“

			„Leanne. Je trochu nepřátelská a odtažitá, ale chápu, jak k té tvrdé slupce přišla. Žít a pracovat věčně takhle v utajení. Nejspíš si kolem sebe postavíš zeď, protože v reálu nepatříš k žádnému týmu.“

			„Tobě je sympatická?“ povytáhla Stacey obočí.

			„Ne, to vůbec. Jde z ní hrůza, ale člověk si hned víc váží toho, jaký tým sám má.“

			„Jéé… dík, Penne, teda za předpokladu, že tím myslíš mě.“

			„Jasně, že myslím tebe, Stace,“ zakřenil se. Otočil se zpátky ke svému počítači. „Ale krucinál, tohle je zlý sen.“

			„Copak, parťáku?“ zeptala se a poslala na tiskárnu druhý soubor telefonních výpisů. Pokaždé u toho litovala stromy, jenomže některé věci její mozek nezpracoval, dokud mu je nepředložila černé na bílém.

			„Ta mizerná dodávka.“

			„Povídej,“ řekla a natáhla se pro vytištěné stránky. Pak přepnula okno zpátky na aktualizovaný náhled somersetského vyšetřování. „Co s ní?“

			„Už jsem myslel, že je to stopa, jenže pak si jeden chlápek vzpomněl, že to byl jeho švagr, vezl jim k snídani sendviče a kafe.“

			„Takže ji můžeš definitivně vyloučit,“ podívala se na jeho šlamastyku z lepší stránky.

			„Jo, už jen dalších čtyřicet devět,“ zamumlal sklesle.

			„Víš, co bych udělala já?“

			„Dala výpověď a začala se věnovat dřevořezbářství?“

			„To by mě nebralo, nejdřív bych zkusila něco jiného. Prověřila bych ty značky všechny, i ty, pro které už vysvětlení máš.“

			„Proč? Už jsem si z registru vyjel ty nevysvětlené, tak proč bych měl vyhledávat i ty, které jsem vyloučil, protože měly legitimní důvod tam být?“ podivil se a zadíval se na kompletní seznam vozidel, která vjela do průmyslové zóny.

			„Protože lidi se občas spletou, jako tenhle maník, co zapomněl, že mu někdo přivezl snídani. Kolik máš například na seznamu bílých tranzitů?“

			„Celých třiapadesát,“ spočetl je rychle.

			„U kolika máš potvrzené, že tam byly služebně?“

			„U jednačtyřiceti.“

			„Takže mi chceš říct, že čtyřicet jedna malých firem ti dokázalo podle poznávací značky potvrdit, že ten či onen bílý tranzit byl zrovna u nich? S úplnou jistotou?“

			Viděla, jak se z něj zvedá mlžná clona zoufalství.

			„Nemyslíš, že aspoň jeden z těch lidí neměl čas se s tebou vybavovat, a tak ti prostě odkýval třetí nebo čtvrtou značku, cos mu nadiktoval, jen abys mu přestal blokovat telefon?“

			„Víš ty co, Stace, možná máš…“

			Odmlčel se a začal datlovat do klávesnice, protože jí zrovna zazvonil telefon.

			„Konstábl Woodová,“ ohlásila se a už posté ji napadlo, jak by to znělo, kdyby místo toho říkala „seržantka“.

			„Zdravím, tady Percy.“

			Už chtěla požádat o upřesnění, ale on byl tak hodný, že jí pomohl.

			„Percy Poole z Ridgepointu.“

			„Á, Percy. Dobrý den,“ odvětila a doufala, že volá, protože něco zjistil.

			Mimoděk pro štěstí zkřížila prsty levé ruky.

			„Víte, moc vám toho nepovím. Ten počítač byl víceméně kaput, ale podařilo se nám dostat ke smazaným souborům.“

			„Pokračujte,“ řekla. To bylo víc, než se odvažovali doufat.

			„Je tam balík mailů, smazaných, asi osmdesát odeslaných a přijatých zpráv, do koše šly všechny naráz před čtrnácti dny. K obsahu se nedostanu, ale můžu vám říct, že příjemcem byla Amelia Dixonová.“

			„Percy, vy jste úplný anděl,“ prohlásila Stacey a zavěsila.

			„Tak, Penne, vypadá to, že náš asistent učitele přece jen měl co skrývat. To Jacob Powell si dopisoval s naší bývalou matrixačkou.“

			Penn konečně vzhlédl a pak se zadíval zase na obrazovku.

			„A taky vlastní bílou dodávku Transit.“
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„Být tak muškou na zdi, když se ty dvě do sebe pustily,“ zasnil se Bryant, když se vraceli k autu.

			„Jo, to musely lítat chlupy,“ přisvědčila. „Obě jsou dost nepříjemné a…“

			Bryant se uculil. „Ach, ta ironie.“

			„Bryante, takhle po ránu je na tyhle…“

			Nedořekla to, protože jí zazvonil telefon.

			Přepnula ho na reproduktor a Bryant se rozjel k bydlišti Sarah Lessiterové.

			„Penne,“ řekla.

			„Máme spojení mezi Jacobem Powellem a Amelií Dixonovou, šéfko,“ oznámil. „Psal jí ty maily a patří mu bílá dodávka Transit, která vjela do průmyslové zóny Hayes v sobotu odpoledne a odjela v pondělí v sedm ráno.“

			„Ty bláho,“ řekl Bryant. Ona ucítila v břiše známé šimrání.

			„Fajn, zažádej o povolení a pak rozeber jeho dům na kousíčky.“

			„Už se na tom pracuje, šéfko,“ řekl. „Přidal jsem espézetku dodávky k tomu Bryantovu popisu a nechal to znova rozeslat.“

			„Dobrá práce,“ řekla. Bryant už zastavoval před domem Sarah Lessiterové.

			Radši by se vrátila na stanici a vydala se po stopě učitelského asistenta. Chtěla, aby po něm pátralo všecko, co má ruce a nohy.

			Pochybovala, že se od rodiny Sarah dozví něco zásadního, když už jsou vrahovi v patách.
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Když Penn s příkazem k prohlídce v hrsti vystřelil ze dveří, Stacey si opřela záda a otevřela unavené, rozostřené oči dokořán.

			Sice tu zůstala sama, ale přesto cítila, jak vzrušení z pátrání nabírá vyšší obrátky. Stará dobrá detektivní práce odhalila solidní spojení mezi asistentem učitele a informacemi odcizenými z počítače Amelie Dixonové. Jí to jako důkaz ale nepřipadalo dostatečně silné. Nemohli dokázat nic víc, než že si Jacob a Amelia dopisovali po e-mailu a že Amelii se rozbil počítač. Šikovný nepřímý důkaz, ale i kdyby to byla pravda, nepřesvědčí porotu, že to vedlo ke čtyřem ohavným vraždám.

			Potřebovali najít víc souvislostí mezi vrahem a mrtvými, získat  forenzní důkazy, které ho spojí s každou jednotlivou obětí, nebo potřebovali doznání.

			Jenomže doznání z něj nedostanou, dokud ho nenajdou. Snad Penn objeví nějaké vodítko u něj doma a ona se mezitím pokusí vypátrat spojení mezi ním a oběťmi.

			Ještě jednou procvičila oči a zase se sklonila k telefonním výpisům rozloženým po stole.

			Už shromáždila všechny a u každé oběti si vytiskla výjezd z posledních dvaceti čtyř hodin předtím, než byla zavražděna. Měla k dispozici data za mnohem delší období, ale připadalo jí nejrozumnější vzít to od bodu, kdy ta která oběť telefon použila naposledy.

			Ležely před ní čtyři stránky v pořadí, v jakém byla těla nalezena. Keith Phipps, Dennis Burke, Dean Mullins a Sarah Lessiterová.

			Nejdřív je všechny jen přelétla pohledem a dala mozku čas zaregistrovat něco očividného. Vyhnala z hlavy všechny myšlenky a jenom na každém papíru spočinula zrakem. Připomnělo jí to takové ty magické 3D obrázky, u kterých musíte přimět oči, aby se uvolnily, protože pak teprve může mozek odvést svou práci a ukázat vám, co na obrázku doopravdy je.

			Jak jí pohled klouzal z jedné stránky na druhou, přimhouřila víčka a vtom se zarazila na čísle skoro až dole na výpisu Sarah. Hned ji praštilo do očí.

			„Kde ty se tady hergot bereš?“ zamumlala a poklepala na papír.
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První, čeho si Kim na domě Sarah Lessiterové všimla, byla úroveň zabezpečení. V horním rohu budovy byla nainstalovaná PTZ kamera zabírající prostor před domem a vedle něj. Podle senzoru poznala, že se aktivuje pohybem. Když popošla na cihlovou verandu staré viktoriánské krajní řadovky, zaregistrovala vlevo nahoře další kameru namířenou právě na místo, kde stáli. Do domu nemohl vstoupit nikdo, koho by si předem dobře neprohlédla.

			Otevřel jim strážník a pokývl k ozdobnému klenutému průchodu vedoucímu do obývacího pokoje.

			Kim se ulevilo, že tentokrát nemusí tu zprávu sdělit sama.

			Policistka na gauči poklepala muže po paži, vstala a šla za kolegou ke dveřím.

			„Pane Lessitere, dovolte mi vyjádřit vám upřímnou soustrast s vaší ztrátou,“ řekla a posadila se k němu.

			Dale Lessiter k ní zvedl bledou tvář s červenýma očima.

			Ten jediný pohled jí dal pocítit plnou sílu jeho žalu.

			Hned rozpoznala, že tady nežijí žádné děti ani domácí mazlíčci; nebyly tu hračky ani fotky, na nichž by byl někdo jiný kromě rozesmáté, šťastné dvojice na různých místech.

			Obýváku vévodila jedna z největších televizí, jaké kdy viděla, a k ní otočené pohovky s nastavitelným opěradlem. Po místnosti byly strategicky rozmístěné soundbary a reproduktory. Byl to prostor zařízený pro dospělé a Kim z něj vyčetla, u čeho Sarah nejraději odpočívala po dlouhém pracovním dnu.

			„Můžeme někomu zavolat?“

			Zavrtěl hlavou. „Sarah už má jen maminku, ale té zavolat nemůžu, zatím ne. Bude potřebovat, abych byl silný, a teď…“

			Nechal větu vyznít do ztracena a Kim pochopila, že teď ještě nedokáže být nikomu oporou.

			Mimoděk ji napadlo, jak to asi měli s přáteli. Žili kvůli její práci jen sami pro sebe? V některých manželstvích mají obě strany spoustu přátel a kolegů a k tomu ještě stejné známé a volný čas tráví ve společnosti druhých. A pak jsou manželství, kdy dvojice tvoří svůj vlastní ostrůvek a moc přátel nemá. Měla takové tušení, že Lessiterovi byli ten druhý typ. Její soucit s pozůstalým partnerem se ještě vystupňoval.

			„Ta policistka…“ šeptl a kývl ke dveřím, „říkala, že ji někdo zavraždil. Je to pravda?“

			Kim přikývla.

			On zavrtěl hlavou.

			„Odjakživa jsme věděli, že to obnáší jisté nebezpečí, ale tohle… Asi nás nikdy doopravdy nenapadlo…“

			„Kolik jste toho o manželčině práci věděl, pane Lessitere?“ zeptala se jemně.

			„Moc ne. Jen co dělá, ovšem nic o rodinách, se kterými pracovala. Chápal jsem to a… O to tady jde? Někdo našel ty, které chránila?“

			„Omlouvám se, pane Lessitere, ale…“

			Mávl rukou. Nebylo to důležité. Zpátky ji to nepřivede.

			„A jak Sarah svou práci brala?“ zeptala se Kim.

			„Měla dobré i horší dny, jako každý. Občas přišla domů naštvaná a otrávená, když ji lidi nechtěli poslouchat a nebrali svoji bezpečnost dost vážně. Připadá mi, že posledních několik měsíců to měla zvlášť těžké.“

			Když si Kim vzpomněla na předchozí návštěvu u Mony Atkinsové, neměla problém si domyslet, čím to bylo.

			„Svou práci milovala, inspektorko. Nic nezanedbávala. Držela tajemství, nejezdila vždycky stejnou cestou, když bylo potřeba, uprostřed noci vstala a odjela…“

			„Proč?“ zajímalo Kim.

			„Když rodina třeba zaslechla nějaký zvuk nebo měla divný telefonát, prostě cokoli znepokojivého. Sarah představovala jejich jediné spojení s někdejším životem.“

			„A došlo k něčemu takovému poslední dobou?“ zeptala se.

			Zavrtěl hlavou. „Už celé týdny ne.“

			„Nezmínila se Sarah o něčem neobvyklém, o něčem, co by ji zneklidnilo?“

			Už chtěl zavrtět hlavou, ale zarazil se. „No, nejspíš o nic nejde.“

			„Nás to zajímá,“ ujistila ho.

			„Před pár dny říkala něco v tom smyslu, že když vystupovala z vlaku, zavolal na ni nějaký muž. Nevšímala si ho a ztratila se mu v davu. Trochu ji to rozhodilo.“

			„Proč?“

			„Nevím. Prý si myslel, že se jmenuje Karen.“
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Jakmile znovu nasedli do auta, Kim zatelefonovala Stacey, od které měla nepřijatý hovor.

			„Sarah se snažila dovolat Leanne, šéfko, před dvěma dny. Leanne to nevzala a myslím, že vzkaz jí Sarah nenechala.“

			Sarah znala Leanne z výcviku ještě jako Karen. Když ji někdo oslovil právě tímhle jménem, byla to přílišná shoda náhod, a tak se pokusila starou kamarádku varovat.

			„Dobře, Stace, dík,“ řekla a zavěsila.

			„Myslíte, že tady jde o tu Monu, u které jsme byli?“ zeptal se Bryant.

			Zavrtěla hlavou. „Mona znala Leanne pod novým jménem. Tenhle člověk se ptal na její předchozí.“

			„Proč si ho změnila?“

			„To nechtěla říct. Kdykoli jsme se jí zeptali na předešlé svědky, sklapla a už z ní nevypadlo vůbec nic.“

			Zabubnovala prsty do palubní desky. Začínala mít v pár věcech jasno.

			„Prozradil bys to, viď?“ zeptala se nepřítomně.

			„Co?“

			„Všechno, co bys věděl, kdyby tě mučili jako naše oběti.“

			„Rád bych si myslel, že chvíli bych to vydržel, ale ano, nejspíš bych to nakonec vyklopil.“

			„Naše oběti tedy informaci, o kterou mu šlo, zjevně neměly, ale… do hajzlu,“ vyhrkla a vytáhla mobil.

			Woody to vzal skoro okamžitě.

			„Pane, potřebuju mluvit s komisařem Wexfordem. Je to naléhavé.“

			„Stoneová, budete muset být konkrétnější. Tohle nestačí.“

			„Myslím, že náš pachatel vraždí za jediným účelem. Chce najít určitého člověka. Podle mě hledá Leanne. Pátrá po nějaké Karen, jenomže žádná z našich obětí ji pod tím jménem nemohla znát, až na jednu. Sarah Lessiterová ji znala pod oběma jmény. Musíme Leanne okamžitě varovat, ale potřebuju mluvit i s komisařem.“

			„Kvůli čemu?“

			„Potřebuju vědět, koho měla jako Karen pod dohledem.“
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Penn přihlížel, jak hlídka beranidlem vyráží dveře. Tentokrát tu byli z úřední moci a museli tedy dodržet řádný postup. Krom toho klíč k zadním dveřím po použití vhodil do poštovní schránky a věděl, že jinudy se dovnitř nedostanou.

			„Čisté!“ křikl strážník, když dveře třískly o zeď. Mezi nohama se jim prosmekla kočka a metelila si to přímo do sousedovic zahrádky.

			Penn se ve dveřích krátce zaposlouchal, ale nic se neozývalo. Jacob Powell stoprocentně nebyl doma.

			Vydal se tedy chodbou dál a viděl, že všechno je na stejném místě, tedy skoro.

			Něco tu bylo jinak, ale nedokázal přijít na to, co.

			Mávl na strážníky za sebou, aby se pustili do prohlídky. Dva zamířili rovnou nahoru, jeden do obýváku a jeden prošel kolem něj do kuchyně.

			Následoval ho tam a ihned si všiml, že klíč je zpátky v zámku zadních dveří. Další důkaz představoval milimetr mléka v kočičí misce. Ty byly předtím prázdné. Sám dal do jedné půl kočičí konzervy, ale žádné mléko nenašel.

			Na policii nikdo nevolal, že se do domu někdo vloupal ani že něco zmizelo. Z této adresy nepřišlo vůbec žádné hlášení.

			Jacob bezpochyby věděl, že po něm jdou, tak proč se sem vůbec vracel? Proč sem najednou tak nutně potřeboval?

			Pohlédl ven a uviděl to.

			Uprostřed trávníku bylo malé ohniště z cihel.

			Vyšel ven a zamířil k němu. Ve vzduchu pořád ještě visel čpavý pach spáleného plastu. Sklonil se a dobře si prohlédl kupku ohořelých zbytků. Podle všeho to byla směs nejrůznějších materiálů. Rozeznal spálené torzo kožené peněženky, zčernalou roztavenou kartičku, možná řidičský průkaz, hromádku papírů formátu A4, kterou se někdo pokusil spálit celou naráz.

			Věděl, že sahat na nic nesmí, a tak vytáhl mobil, aby zavolal Mitche. Tušil, že má před sebou osobní věci, které vrah sebral obětem, aby ztížil jejich identifikaci; jako by už takhle nebylo dost těžké jejich totožnost zjistit.

			Klepl na Mitchovo jméno v kontaktech a začal ohniště obcházet.

			Nahoře na jednom spáleném papíru zůstalo pár rozpoznatelných slov.

			Naklonil se ještě blíž a rozluštil, co se dalo přečíst.

			„Běžné chyby… ochranu svědků.“

			Narovnal se a čekal, až to Mitch vezme.

			Už neměl ani stín pochybností, že asistent učitele je jejich vrah.
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„Drž mi tlapky, Barney,“ prohodila Frostová k psovi, který jí ležel u nohou.

			Mezi telefonáty a e-maily do písmene dodržovala pokyny Stoneové.

			Kolem desáté ho pustila ven a v jedenáct mu dala mrkev. Obojí splnila na minutu přesně. Jak Stoneovou znala, určitě tu někde má schovanou kameru a sleduje ji. Kdyby se s něčím jen o minutu zpozdila, nejspíš by se odněkud ozval hlas a napomenul ji.

			Možná to trochu přeháněla s drbáním, ale když se Barney vedle ní stulil, její ruka si tak nějak automaticky našla cestu k jeho husté, měkké srsti.

			„Brzo už si pro tebe přijde tvůj kamarád. Dává ti panička s sebou oběd v krabičce nebo tašku s věcmi na přespání? Ne, ty prostě jen vyskočíš a jdeš, viď?“

			V duchu si vyčinila. Nikdy samomluvou netrpěla, ale v Barneyho přítomnosti si nějak nemohla pomoct.

			Zase ho podrbala. Nebyla tu ani celých dvacet čtyři hodin, ale stejně se jí po něm bude stýskat, až se odpoledne vrátí domů.

			„Třeba by si toho ani nevšimla, kdybych si tě vzala s sebou, co?“

			Dokázala si ovšem domyslet, že kdyby si něco takového zkusila, byla by dcerou smrti. Stoneová sice od Barneyho neodkoukala nic z jeho přítulnosti a mazlivosti, ale zjevně psa upřímně milovala.

			„Ať už přijde, Barney,“ zamumlala a poklepala na displej, jako by tím mohla zázračně přivolat e-mail do schránky.

			V devátém penzionu, který obvolala, si majitelka vzpomněla na hezkou blonďatou paní z Anglie se smutnýma očima, co každé ráno sedávala s šálkem čaje na verandě.

			Fotka přes e-mail a druhý telefonát potvrdily, že dotyčná paní byla Trisha Morleyová.

			Frostové se od majitelky podařilo získat data, kdy tam v posledních pěti letech Morleyovi pobývali, a měla se tak od čeho odpíchnout při pátrání po místních nemocnicích.

			Už v duchu viděla, jak neskutečně pracný úkol ji čeká, když se žena zmínila o banální maličkosti, která pro ni zřejmě neměla žádnou váhu, zato pro Frostovou znamenala opravdu hodně. Podotkla totiž, že při poslední návštěvě se s ní Trisha ani nerozloučila jako obvykle. Šla rovnou k autu a na recepci je odhlásil manžel.

			Když ženě poděkovala a hovor ukončila, už si tenhle střípek informace zasadila do kontextu. Chtěla by se Trisha ukazovat před lidmi zraněná a s modřinami?

			Podívala se do Trishiných zdravotních záznamů a data se shodovala. Dva dny po návratu si Trisha musela nechat reponovat zlomeninu paže.

			Tím zúžila časové okno a mohla svoji žádost o informace formulovat přesněji. Její třetí telefonát směřoval do nemocnice v Bellanu, a když se po půlhodinovém prostoji na lince dočkala sestry s plynnou angličtinou, vysvětlila jí, po čem pátrá.

			Sestra potvrdila, že Trisha v jejich nemocnici byla, a volná ruka Frostové vítězně vystřelila do vzduchu.

			Sestra jménem Antonella jí odmítala poskytnout lékařskou zprávu, dokud Frostová situaci podrobně nevysvětlila a neposlala jí do mailu novinové články o Trishině vraždě.

			Poté zaznamenala v jejím chování změnu. Antonella jí prozradila, že Trishu přivezl do nemocnice manžel a za dvě hodiny si ji zase vyzvedl.

			Frostová se modlila, aby se ukázalo, že Trisha se se skutečnou příčinou svého zranění svěřila, jakmile jí Nick nestál za zády. Když se to z Antonelly snažila vypáčit, sestra jí vysvětlila, že už jí nic dalšího neřekne, dokud si nevyžádá povolení lékařskou zprávu zveřejnit, a že pokud ho dostane, dokumenty jí pošle.

			Frostová zavěsila s vědomím, že jí nezbývá než čekat.

			Když v zámku vzápětí zašramotil klíč, lekla se. Zato Barney ne, ten už seděl u dveří a vrtěl ocasem.

			Frostová pocítila osten žárlivosti. Dlouhé hodiny jí věrně dělal společnost, a teď ji najednou bez nejmenšího váhání chce opustit.

			„Vy musíte být ta novinářka,“ oslovil ji s úsměvem starší pán.

			Přikývla a on připnul k Barneyho obojku vodítko.

			„Já jsem Charlie. Kim mi napsala zprávu, že je v domě cizí paní.“

			Jeho šelmovský úsměv ji rozesmál a uvědomila si, jak je to zvláštní, když někdo inspektorku označuje křestním jménem. Pro některé byla inspektorka, pro jiné madam, šéfka nebo šéfová, a Frostovou najednou napadlo, kolik lidí ji vlastně zná jen jako Kim.

			„Tak dobře, nebudu vás zdržovat. My musíme jít prohánět veverky, viď, kamaráde?“ řekl Charlie a odvedl Barneyho ven.

			Bez psa dům náhle působí prázdně, uvědomila si, ale vtom jí v mailu cinkla nová zpráva.

			Zhoupl se jí žaludek, když viděla, že je z nemocnice v Bellanu. A že má přílohy. Oni jí ty zprávy poslali.

			Zkopírovala texty do překladače a pustila se do čtení.
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Kim přišla do parku Mary Stevensové ve Stourbridge sama, přesně podle instrukcí. Informace, kterou jí chtěl komisař Wexford sdělit, byla určená pouze jejím uším.

			Uviděla ho hned na první lavičce, měl s sebou Jack Russell teriéra na samonavíjecím vodítku. Hned ji napadly dvě věci. V uniformě tenhle muž působil impozantně, autoritativně. Každý od westmidlandské policie věděl, kdo to je. Když tu ale seděl na lavičce, byl to jen muž, který si na procházce se psem chce chvilku odpočinout.

			„Hezký pes,“ řekla a přisedla si k němu.

			Vodítko zavrčelo, protože psík opustil travnatý plácek, který byl doteď středem jeho světa, a vydal se k ní.

			Pošimrala ho za ušima. Hodně lidí dává psům nejdřív očichat ruku. Kim se dozvěděla, že je to úplně zbytečné gesto, protože pes ji ucítil už ve chvíli, kdy do parku vešla.

			„To bych do vás neřekl, Stoneová, že máte ráda psy.“

			„Nápodobně, pane.“

			„Než to zamluvíme, snažíme se zkontaktovat Leanne a varovat ji před nebezpečím.“

			Přikývla. Jeho práce, ne její. Přesto se jí pokusila cestou z domu Sarah Lessiterové dovolat. Nikdo to nezvedal, ale to ani nečekala. Sice se nemohly navzájem vystát, ale nechala jí aspoň zprávu. Už to bylo skoro pět hodin, co ta žena vyrazila z kanceláře pryč a svá tajemství si odnesla s sebou. Kim doufala, že se ta tajemství teď konečně dozví.

			„Vím, že vám nemusím připomínat citlivost a důvěrnost těchto…“

			„Správně, pane, nemusíte.“

			„Chci předeslat, že Leanne je velice schopná pracovnice ochrany svědků. Má nervy ze železa a bere svou práci velmi vážně. Patří k našim nejlepším.“

			Kim přikývla, že rozumí. Nechystá se s tou ženou přece vést pracovní pohovor.

			„Leanne, nebo tehdy ještě Karen, dostala na starost Chlapce X,“ oznámil jí, jako by tím bylo řečeno vše.

			Kim svraštila čelo a zavrtěla hlavou.

			„Před devatenácti lety, vražda v tunelu u kanálu ve Wakefieldu.“

			Přikývla, už se jí to vybavilo.

			Chlapec X byl třináctiletý hoch, který unesl z dětské herny sedmiletou holčičku. Znásilnil ji, mučil a zohavil, až nakonec vykrvácela.

			„Ta holčička, Emily se jmenovala.“

			„Nechte mě domluvit. O té vraždě se hovořilo jako o nejstrašlivější, jakou Wakefield kdy zažil. Ta chudinka malá utrpěla taková zranění, že by to rozplakalo i dospělého chlapa, a tak to taky bylo. Policisté nad tím zmasakrovaným tělíčkem nepokrytě plakali. Měla popáleniny, vykloubené končetiny, místy staženou kůži, byla rozežraná hmyzem a hlodavci. Dva policisté, kteří byli na místě činu, do měsíce odešli od sboru, třetí se nakonec nervově zcela zhroutil.“

			Kim se do jejich stavu uměla vcítit. Žádné místo činu nemůžete v hlavě jen tak přeskočit.

			„Chlapce X dopadli do čtyřiadvaceti hodin po nálezu těla. Vychloubal se před kamarádem, ale ten mu nevěřil, dokud mu neukázal růžovou ponožku, která u jejího těla chyběla. Kamaráda to vyděsilo tak, že se svěřil matce a ta okamžitě zavolala na policii.“

			Komisař se zhluboka nadechl.

			„Chlapce X sice soudili jako dospělého, ale do skutečného vězení nikdy nevkročil. Tedy aspoň tehdy ne. Umístili ho do zařízení pro mladistvé delikventy, kde se pomalu poučil o určitých věcech.“

			„Jakých věcech?“ zeptala se Kim.

			„Že když tě ostatní zmlátí, neřekneš o tom pravdu. Tím si to naopak ještě zhoršíš. Jak jsem vyrozuměl, během prvních sedmi měsíců ho zmlátili devětkrát a strážní se zrovna nehnali, aby ho bránili.“

			Kim zjistila, že její soucit si asi zrovna vzal volno.

			Wexford pokračoval. „Ven se dostal v necelých osmnácti. Od začátku bylo jasné, že musí být zařazen do programu na ochranu svědků, kde o něm bude vědět jen několik vyvolených, většinu z nich znáte. Veřejnost proti němu samozřejmě brojila tak, že byl v ohrožení života. Přemístili ho do West Midlands a našel si práci. Pak se i oženil, ale manželce o své minulosti nic neprozradil. Leanne ho dostala na starost před osmi lety, když jeho přidělený pracovník odešel do důchodu.

			Okamžitě vznikl konflikt. Tolik let ho měl na starosti pořád stejný policista, že se k němu postupně začal chovat jako ke svému zaměstnanci. Gerald před penzí už nebyl tak pozorný, jak by měl. Chtěl zkrátka poklidně doplout a zakotvit v důchodu.“

			Kim si dokázala představit, jak to muselo s Chlapcem X zamávat, když mu přidělili Leanne, a ani v nejmenším ho nelitovala.

			„Nesedli si. On požádal o výměnu, my jsme odmítli, a tak ještě devět měsíců nějak společně překlepali, jenomže pak Leanne udělala první prověrku.“ Zarazil se. „Pracovník ochrany má povinnost vykonávat…“

			„Já vím,“ přerušila ho Kim. Věděla to už od Mony.

			„Leanne postupovala jako obvykle: Sledovala ho do práce, o polední pauze a tak dále, a všechno bylo v pořádku, dokud neodjel z práce dřív. Zamířil dvacet kilometrů mimo svou obvyklou trasu k základní škole ve Stourportu. Dvacet minut před ní seděl v autě a fotil si holčičky.“

			„Do hajzlu,“ zamumlala Kim.

			„Přesně tak. Stačilo to, aby mu mohla zabavit počítač. Našla v něm odporné obrázky, něco takového jsme ještě neviděli. Na všech byly malé holčičky a všechny zobrazovaly násilí.“

			„Co jste s ním udělali?“

			„Šel do vězení za držení mravně závadných obrazových materiálů.“

			„Na jak dlouho?“

			„Na tři roky.“

			„Proboha, není to…“

			„Odseděl si dva,“ řekl Wexford. „A máte pravdu. Je to skutečně málo. Zákon bohužel rozlišuje mezi držením a pořizováním mravně závadných materiálů. A přestože všechny snímky, které měl v držení, spadaly do kategorie A, tedy té nejzávažnější, která zahrnuje snímky dětí prožívajících bolest, maximální sazba je tři roky.“

			„To není dost. Ani omylem.“

			„Souhlasím, ale odkroutil si trest a po propuštění dostal opět novou identitu. Leanne přeřadili k jiné rodině.“

			„A změnila si jméno?“

			Přikývl. „Byl to nejbezpečnější způsob, jak se od Chlapce X zcela odříznout.“

			„A Chlapec X zůstává v programu, přestože porušil zákon a měl by do konce života bručet?“

			„Ano, zůstává, a já osobně jsem rád, že v programu je.“

			„Snad se vážně nechcete zastávat…“

			„Nikoho se nezastávám,“ utnul ji ostře. „Je to zvrácený, bezcitný zvrhlík s odpornými představami, které dalece překonávají to nejstrašlivější, co bych si dokázal představit já sám. Ale mohli bychom snad my, policie, za jakýchkoli jiných podmínek zcela legálně sledovat každý jeho krok, prohledávat mu počítač a v podstatě mu lézt do soukromí, kdykoli se nám zachce?“

			Kim si uvědomila, že jako svobodný občan, třebas trestaný, by měl daleko větší volnost.

			„Není totiž pochyb, že Chlapec X by se dopouštěl trestné činnosti dál,“ pokračoval Wexford. „Takže ano, vynakládáme na ochranu toho šmejda tisíce, ale neděláme to pro něj. Děláme to proto, abychom před ním ochránili společnost.“

			Kim musela uznat, že takhle o tom předtím nepřemýšlela.

			„A jeho totožnost?“

			„Tu znát nepotřebujete. Přemístili ho a budeme nadále chránit jeho…“ Odmlčel se, protože mu zazvonil telefon.

			Vzal to a zaposlouchal se. Kim zatím vířily v hlavě všelijaké myšlenky. Neměla Leanne nikterak v lásce, ale ve své práci se vyznala.

			„Dál mě informujte,“ řekl komisař a s podmračeným výrazem zavěsil.

			Kim z něj vycítila úzkost, kterou v sobě předtím neměl.

			„Co se děje?“

			„Leanne je nedostupná. Auto má před domem a u ní doma to někdo převrátil vzhůru nohama,“ odpověděl a vstal.

			„Do hajzlu.“ Nic víc Kim neřekla a vyrazila sprintem zpátky k Bryantovi, který na ni čekal na parkovišti u vchodu.

			Ten parchant ji podle všeho dostal.

			A nejspíš už ji má v moci celé hodiny.
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I když to Stacey dostala úkolem, nechtělo se jí dál číst o Emily Harrisové. Už takhle jí bylo zle od žaludku, sem tam jí po tváři bezděky skanula slza a celkově to těžce nesla.

			Vyhledávač nalezl k tomu jménu přes dvacet čtyři milionů výsledků. Sama si na ten případ matně vzpomínala, její maminka ho tehdy sledovala ve zprávách a pak ji před spaním zvlášť pevně objala. Od té doby to jméno občas zaregistrovala při určitých jubileích, docela nedávno se na místě, kde ji našli, konala vigilie ke dvacátému výročí. Její rodina se jí nezúčastnila.

			Stacey tu tíhu v břiše necítila jen kvůli bolesti, kterou si ta chudinka malá musela prožít. Představovala si i její strach. Holčička pocházela z poměrně slušné rodiny a nejspíš tenhle pocit příliš neznala, ale od chvíle, kdy na ni Chlapec X vztáhl ruku, se musela ve strachu utápět bez přestání až do okamžiku smrti. A i když měla zranění tak příšerná, že o ničem podobném Stacey nikdy neslyšela, nejvíc jí v hlavě ležela právě tahle myšlenka. Žádné dítě by nemělo zažít tolik bolesti a žádné by nemělo zažít ani tolik strachu, pomyslela si a oči se jí znovu zalily slzami.

			Nesnažila se je zarazit nebo otírat. Její emoce byly skutečné a oprávněné, nehodlala je před nikým skrývat.

			Pomalu, ale jistě začínala rozumět tomu, proč ji od začátku týdne pronásleduje ten mlhavý neklid.

			Chtěla se nad tím zamyslet hlouběji, ale zazvonil jí telefon.

			„Konstábl Woodová,“ ohlásila se.

			„Tady strážník Silvester. Hlásím, že jsme zřejmě našli Jacoba Powella, jehož popis jste rozeslali.“

			„Kde?“ vyhrkla dychtivě.

			Vyslechla si odpověď a vypravila ze sebe jen: „A do hajzlu.“
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Frostová sebevědomě vystoupala po schodech k sídlu firmy Winston Associates.

			Když se vrátila domů, jenom se osprchovala, převlékla, namalovala se a našla mezi svými lodičkami ty s nejvyššími podpatky.

			Když došla ke dvojkřídlým skleněným dveřím, otevřely se před ní. Cílevědomě vpochodovala dovnitř.

			„Jdu za panem Darylem Winstonem,“ oznámila silně nalíčené recepční.

			„A vy jste?“

			„Tracy Frostová, reportérka Dudley Star.“

			Přátelský úsměv o stupínek ochladl ve zdvořile srdečný.

			„Máte domluvenou schůzku?“ zeptala se pochybovačně. Daryl Winston se pochopitelně nescházel s reportérkami regionálního deníku. Frostová si ale věřila, že ji přijme.

			Zavrtěla hlavou a recepční se rozjasnila tvář. Už chtěla spustit obvyklé fráze, že pan Winston neohlášené návštěvy nepřijímá.

			„Se mnou bude chtít mluvit,“ dodala Frostová, aby jí ušetřila námahu.

			Zaváhání.

			„Řekněte mu jen, že mám lékařskou zprávu, kterou chce určitě vidět.“

			Další zaváhání.

			Frostová pokrčila rameny. „Tak nic, mně to…“

			„Vteřinku,“ zarazila ji recepční a zvedla sluchátko.

			Frostová poodstoupila, aby jí dopřála trochu soukromí.

			„Hned přijde dolů,“ oznámila jí žena. Nepodařilo se jí skrýt údiv.

			Frostová si sotva stačila prohlédnout sbírku velkých plakátů vystavujících na odiv kampaně ověnčené cenami, když se otevřely dveře po její levici.

			Stihla si ale zvlášť povšimnout jednoho konkrétního plakátu.

			„Paní Frostová,“ promluvil muž ve dveřích.

			Jeho úsměv i výraz působily klidně a profesionálně, natáhl k ní ruku ke stisku.

			„Daryl Winston, těší mě.“

			To on jí zavolal vzápětí poté, co to někdo napálil zezadu do jejího auta.

			Přehodila si desky, které si nesla, do pravé ruky a dala tak najevo, že si s ním nepotřese.

			Ani v nejmenším nepochybovala, že buď přímo on, nebo někdo jiný v téhle budově zařídil jak její autonehodu, tak vloupání do jejího domu. Tady nikomu ruku nepodá.

			„Pojďte prosím dál.“

			Vešla za ním do krátké chodby, kde od sebe skleněné přepážky dělily různě velké místnosti.

			Zavedl ji hned do té první, nejmenší.

			Byla vyzdobená ve stejném duchu jako recepce, plakáty byly nasvícené teplými bodovými žárovkami.

			Kolem kulatého stolu stály čtyři židle.

			Posadil se. Ona taky, desky položila na stůl.

			„Přinesla jste mi něco ukázat?“

			Nepředstírali, že neví, kterého z jeho klientů se její návštěva týká.

			„Přesně tak,“ přisvědčila a položila na desky dlaň. Zadívala se do jeho tázavých očí.

			„Nevěděla jsem, že kampaň na čipsy Korma jste dělali vy,“ podotkla k plakátu, který ji zaujal v recepci.

			Daryl Winston mírně svraštil čelo. Byl si plně vědom toho, že si s ním nepřišla povídat o reklamě na brambůrky.

			„Jsou hnusné,“ řekla. „Ochutnala jsem je a jsou příšerné.“

			Pokrčil rameny, jako by to byl nepodstatný detail.

			„Naše kampaň zvedla jejich podíl na trhu o sedm procent, což je v této konkrétní kategorii…“

			„Ale nešlo o žádnou komplikovanou strategii, že? Jednoduše jste zahltili propagační kanály tvrzením, jak jsou dobré. Plakáty, billboardy a reklamy na sociálních sítích, v rádiích i v televizi jste zacílili na děti kolem patnácti let, které vždycky chtějí vyzkoušet něco nového, co právě frčí, aby byly cool.“

			„Tato cílová skupina se dá ovlivnit poměrně snadno.“

			„A co cílovka Nicka Morleyho? Taky se s ní dá manipulovat tak jednoduše, aby stačilo dost dlouho a hlasitě vykřikovat, jaký je to dobrák? Naprosto totožná strategie. Doufáte ve stejně dramatický obrat, když tu samou metodu aplikujete na případ vraždy?“

			Zlehka zabubnoval prsty do stolu a čekal.

			„Protože tady nejde o tržní podíl ani o prodeje nebo prognózy. Tady jde o muže, který zabil svoji ženu.“

			„Je nevinen, dokud se mu vina neprokáže, paní Frostová, jak jistě…“

			„A ona se prokáže, pane Winstone, přes veškeré vaše snahy převálcovat každého, kdo se vám postaví do cesty.“

			Její slova ho nerozhodila, zůstával klidný.

			„Nevím, z čeho přesně nás obviňujete, paní Frostová, ale pan Morley a jeho právní zástupci si nás najali čistě proto, abychom se starali o jeho image. Jsme toho názoru, že naše kampaň je převážně úspěšná a že pověst pana Morleyho jsme patřičně napravili a zajistili mu tak šanci na spravedlivý soud, až…“

			„Četl jste lékařské zprávy nebo viděl ta zranění?“

			„To není nutné. Jak jsme pochopili, paní Morleyová byla nešikovná a nikdy, ani jedinkrát nenaznačila, že její manžel…“

			„Otevřete ty desky, pane Winstone,“ přerušila ho a přistrčila mu je.

			Pousmál se na ni a desky otevřel. Úsměv mu ale odumřel na rtech, jakmile se mu před očima objevila první fotografie.

			Dívala se z ní na něj Trisha Morleyová, skoro k nepoznání. Celou pravou stranu tváře měla nateklou a fialovou, kolem oka monokl. Modřiny pokrývaly dvě třetiny pokožky obličeje, pod nosní dírkou měla zaschlou krev a dolní ret měla uprostřed rozražený.

			„Jak moc nešikovný musí člověk být, aby si způsobil taková poranění, pane Winstone?“

			Z jeho výrazu vyčetla, že by rád odvrátil oči, ale nemůže. „V té složce jsou i další snímky, jen takový výběr pro vaši představu, a můžete je ukázat všem, kdo se na kampani podíleli. Vytiskla jsem vám je, abyste si je mohl nechat.“

			„Nevzpomínám si, že bych tyto fotografie viděl při prvním…“

			„Tehdy předloženy nebyly, ale nebojte se, tentokrát budou. Veškeré informace, které jsem shromáždila, jsem už předala královské prokuratuře.“

			Odmlčela se a nechala ho chvíli listovat sbírkou fotek. Otáčel je pomalu a neuniklo jí, že značně pobledl.

			„Představte si, že by tohle byla vaše sestra nebo dcera, pane Winstone,“ podotkla pak, čistě aby mu to dala opravdu pocítit. „Ale to úplně nejzajímavější najdete na poslední stránce.“

			S úlevou honem přelistoval posledních několik snímků na lékařskou zprávu na konci.

			To už jí nevadilo. Seřadila fotky tak, aby navrchu byly ty, které se mu vryjí do paměti, protože právě ty se vryly do paměti i jí.

			„Vidíte tam tu pasáž, kterou jsem vám podtrhla, barevně vyznačila a nakreslila kolem ní hvězdičky, kde Trisha Morleyová lékaři uvádí, že ji zbil a shodil ze schodů její manžel?“

			Vzhledem k tomu, jak daný text okrášlila, by si ho stěží mohl nevšimnout.

			Zhluboka se nadechla. „Zřejmě nikdy nedokážu, kdo stál za útoky, které na mě byly spáchány, ale takto proti někomu postupovat je špinavost a nebezpečná věc.“

			Už otvíral ústa, ale ona ještě nedomluvila.

			„Tohle všechno vyjde najevo a s tou svojí pozitivní kampaní budete vypadat jako kašpaři. Každému se občas stane, že vsadí na špatného koně, ale sázet na něj dál, když už víte, že je vyřízený, by byla jednoduše pitomost.

			Máte možnost z toho ještě před soudem vycouvat, distancovat se od něj a omezit rozsah škod. Teprve když to uděláte, může proběhnout spravedlivý proces. Takový, v němž se rozhodne čistě na základě důkazů.“

			Šoupl desky zpátky k ní.

			„Tohle si prosím odneste.“

			„Určitě to nechcete ukázat ostatním, co…“

			„Ne, děkuji. Do hodiny vydáme prohlášení.“

			Vzala si desky a konečně si dovolila uvolnit napjatá ramena a procítit vítězství.

			Tihle lidé ji tlačili k ústupu, a ona jim teď oplatila stejnou mincí.

			A zabralo to.

			Vstala a zamířila ke dveřím.

			Ještě se však zastavila a otočila se, protože potřebovala dodat úplně poslední věc.

			„A v zájmu vašich budoucích kampaní, pane Winstone, Trisha Morleyová nebyla pytlík čipsů.“
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„Do hajzlu, on skočí,“ řekla Kim s pohledem upřeným na Stambermillský viadukt.

			Jakmile jim Stacey zavolala, že člověk odpovídající popisu Jacoba Powella byl spatřen, jak jde po viaduktu, ujížděli k téhle impozantní stourbridgské stavbě jako o život.

			Viadukt byl postaven v roce 1850, je 173 metrů dlouhý a přemosťuje řeku Stour. Osobní vlaky už přes něj nejezdí, čímž jim ubyla aspoň jedna starost, ale sem tam se po něm ještě s burácením přežene nějaký nákladní.

			Birmingham Street byla od stourbridgského kruhového objezdu zavřená až k St John’s Road a Hungary Hill. Navzdory dopravní zácpě se Bryantovi podařilo sem dojet za sedm minut, během nichž Jacob Powell evidentně přelezl zábradlí a teď stál na půl metru široké římse.

			„Určitě je to on,“ řekl Bryant a Kim mu věřila. Když ten chlápek zdrhal ze školy, její kolega si ho mohl prohlédnout líp. Ona mu ve třídě věnovala sotva letmý pohled, když ho Liam představil.

			„Jak jsme na tom?“ zeptala se velitele zásahu, který stál těsně za vnitřním kordonem.

			„Jede sem vyjednavač. Dorazí tak za deset minut,“ odpověděl a podíval se na hodinky.

			„Můžeme…“

			„Ani nápad,“ pronesl rozhodně. „Jeden z našich se dostal až k přístupové rampě a on přelezl na římsu. Nikdo se k němu ani nepřiblíží, dokud nedorazí vyjednavač.“

			Kim to chápala, ale potřebovala s tím mužem mluvit hned.

			Potřebovala ho ujistit, že všechno bude v pořádku. Sice nebude, ale chtěla, aby tenhle člověk za své činy stanul před soudem, a navíc jinak nezjistí, co udělal s Leanne.

			V duchu si to spočítala a výsledek se jí nezamlouval. Leanne odjela ze stanice dnes ráno před devátou a teď bylo už po čtvrté odpoledne. Jestli skutečně celou dobu šel po Leanne, pak už je nejspíš mrtvá. Pokud od ní chtěl informace o Chlapci X, je už nejspíš taky mrtvá, protože nevěděla, kde se teď nachází, říkal jí logický hlas v její hlavě.

			Udělal ale přece chybu a od Sarah Lessiterové odcházel, když byla ještě naživu. Nemohl se stejného omylu dopustit i u Leanne?

			Poodstoupila od hloučku, aby měla lepší výhled.

			Ten pohyb zřejmě upoutal mužovu pozornost, protože se na ni zadíval. Setkali se pohledem, a i když rysy jeho tváře přesně rozeznat nedokázala, věděla, že se dívá přímo na ni.

			Váhal už jen pár vteřin. Pak udělal krok a zřítil se smrti vstříc.
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Blížila se pátá, když Kim nakráčela do vyšetřovny.

			Jakmile Jacob Powell dopadl na zem, už se tam nezdržovala. Byla to sice strašná situace, ale od té chvíle přestal být její prioritou.

			„Fajn, lidi,“ řekla. Ani si nesundala kabát. „Odteď se soustředíme jen a pouze na nalezení Leanne. Existuje šance, že je ještě naživu.“

			Viděla v očích kolegů pochyby a chápala je. Jacob už za sebou zanechal tři mrtvé, a to, že Sarah ještě krátce žila, byl jen omyl způsobený tím, že pod horou kamení nebyl její dech dostatečně znatelný. Sama se ptala, jestli by udělal takovou hloupost podruhé.

			„Moc pravděpodobné to není, šéfko,“ vyjádřil Penn výhradu všech přítomných nahlas.

			„Můžeš to říct s úplnou jistotou?“

			„Musel si být jistý, že je mrtvá. Jedině tím se vysvětluje, proč před chvílí skočil z mostu. Vyčerpal všechny možnosti. Dostal Leanne, jedinou osobu, která mu mohla říct, kde je Chlapec X, ale ona to nevěděla. Zase ho přemístili, takže i kdyby ji mučil nevímjak, nemohla mu říct, kde ho najde. Jacob se tak ocitl ve slepé uličce. Věděl, že mu jsme na stopě, a tak si mohl vybrat mezi smrtí a doživotím v base.“

			Kim s jeho logickým vysvětlením zcela souhlasila. Ale dokud tu byla jen špetka naděje, že Leanne ještě žije, nehodlala to vzdát.

			„Díky, Penne, ale protentokrát budu týmová optimistka. A teď přemýšlejme, jaký má vztah k…“

			„Je to jeho sestřenice, šéfko,“ ozvala se Stacey, která si něco četla na obrazovce počítače.

			„Cože?“ vyhrkli s Bryantem a Pennem jednohlasně.

			„Jacob Powell je bratranec malé Emily Harrisové, holčičky, kterou umučil Chlapec X. Sice se o něm nezmiňuje žádný pozdější novinový článek o rodině, souhrn k výročí ani žádný účinkující ve všech těch dokumentech, které o tomhle zločinu vznikly, ale zrovna jsem našla starší článek o tom, jak se Emilyina teta Kitty o svého syna soudila s matkou té holčičky, poté co vyšla z vězení.“

			„Řekni nám víc,“ pobídla ji Kim.

			„Chybně ho tam uvedli jako Jacoba Harrise, proto nám nic nevyskočilo, když jsme ho hledali podle jména. Emilyina matka Rosie si Jacoba několikrát ještě coby miminko vzala k sobě, protože její sestra byla závislá na drogách. Byl mu rok, když zažádala soud o svěření do péče. Pak se několik let nic nedělo, ale když mu bylo sedm, Rosiina sestra se návyku zbavila a pokusila se Jacoba získat zpátky. Než ale vůbec došlo na soud, zase do toho spadla. Když Chlapec X zavraždil jeho sestřenku Emily, bylo Jacobovi jedenáct.“

			„On by ji ale považoval spíš za sestru,“ poznamenala Kim. Chápala, jaké to pro staršího sourozence je. Sama byla jen o několik minut starší než Mikey, ale během těch šesti let, které spolu prožili, v ní ochranitelský instinkt vůči němu nikdy nezeslábl.

			„Dobře,“ vrátila se zpátky do přítomnosti. Sice teď vědí, proč o Leanne tolik stál, ale v pátrání po ní jim to nijak nepomůže. „Máme motiv. Víme, že se Jacob Powell chtěl pomstít za to, co se stalo Emily, ale my se teď musíme zaměřit na otázku, kde je Leanne. Kam by ji Jacob vzal?“

			„Zažádala jsem o kompletní data z Leannina mobilu,“ vstoupila do toho Stacey. „Vysvětlila jsem, proč to spěchá, a tak doufám, že nám brzo něco pošlou.“

			Forenzní právě teď obracelo naruby Leannin dům, ale Kim věděla, že pokud vůbec najdou nějakou DNA, bude Jacoba Powella. To jim ani trochu nepomůže.

			„Poslali to!“ zvolala Stacey.

			Všichni se nahrnuli za Staceyinu židli.

			Stacey dokument otevřela a rychle zjistila, co jim přišlo.

			„Paráda,“ řekla a prsty se jí rozběhly po klávesnici jako zběsilé.

			„Co?“ zeptala se Kim.

			Tiskárna ožila, ale Stacey se k ní přes lidskou hradbu nemohla dostat.

			„Ehm… lidi,“ řekla.

			Všichni uhnuli.

			Stacey podala Kim vrchní papír.

			„Takže tohle je záznam aktivity,“ vysvětlila a sama se zadívala na monitor. „Odsud odešla kolem půl deváté ráno, že jo?“

			„Jo,“ potvrdil Penn.

			„Tak to někomu volala ještě z parkoviště.“

			„Komu?“ zeptal se Bryant.

			„To je fuk,“ odvětila Stacey. „Víme, že v tu chvíli byla živá a zdravá.“

			Kim věděla, že Stacey ho nechtěla takhle stroze odbýt. Její mozek jel zkrátka naplno v analytickém režimu.

			Sledovala, jak kolegyně prochází výpis hovorů a pokračuje na další stránku.

			„Její signál zachytil vysílač v Romsley. O hodinu později volala zas a tentokrát to byl vysílač v Dunstall Hill.“

			„Blížila se ke svému domu ve Wolverhamptonu,“ podotkl Penn.

			„Zatím je to snadné, ale teď se to…“ Stacey se odmlčela, když přečetla další řádek. „Vy jste jí volala, šéfko?“

			„A nechala jí zprávu,“ přisvědčila Kim.

			„Tehdy byl její mobil naposledy aktivní.“

			Kim zavrtěla hlavou. Tak to být nemohlo. Věděla přece, že se s ní pak snažil spojit ještě Wexford a jeho tým.

			„Ne, byla jste poslední. Pak už ji žádný vysílač nezachytil. Je možné, že po vašem telefonátu někdo vyndal baterii.“

			„Kde to bylo?“ vyzvídala Kim dychtivě.

			„Vysílač ve Wombourne.“

			To bylo nějakých osm kilometrů od Leannina domu. A jestli měla Leanne naposledy v mobilu baterii tam, pak právě na tom místě musí začít hledat.

			„Jdeme, Bryante,“ zavelela a zamířila ke dveřím.

			Cestou ven ji napadlo, že v takovéhle situaci ještě nikdy nebyla.

			Znala motiv, vraha a teď už jí zbývalo jen najít oběť.
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„No a co teď jako sakra máme dělat my?“ zeptala se Stacey, když šéfka s Bryantem vystřelili ven.

			„My se máme podle logiky jeho předchozích vražd pokusit určit, kam ji mohl odvézt,“ prohlásil Penn a přesunul si k ní židli, aby seděli u jednoho monitoru.

			Stacey otevřela Google mapy a najela na místo, kde se Leannin mobil naposledy přihlásil k vysílači.

			„Šmarjá, Penne, jak to jako máme…“

			„Dobře,“ začal a zadíval se na tabuli. „Tak se podíváme, jaká místa si doteď vybíral. K opékání Keitha Phippse si vyhlédl opuštěnou budovu. Dost daleko od všeho, aby nikdo neslyšel křik, a zas dost velkou, aby ho neprozradil kouř. K napínání Dennise Burkea si našel odlehlé místo v Somersetu. Na podobném mučil Deana Mullinse krysou a zároveň tam měl poblíž i vhodné místo s dostatkem kamenů k umučení Sarah.“

			„Tak si říkám, že jsou i jednodušší metody,“ nadhodila Stacey a opřela se.

			„Jen mluv,“ pobídl ji a vstal.

			„Nejdřív jsme si mysleli, že ty odporné způsoby mučení volí pro svoje potěšení, teď už víme, že měly za cíl dostat z oběti informace. Ale proč tak složitě?“ zeptala se a Penn začal přecházet po místnosti. „Mohl je všechny odvézt na stejné místo a mučit je stejně. Proč z toho dělat takové divadlo – Penne, co to krucinál provádíš?“

			„Vžívám se do něj,“ řekl, přešel uličkou mezi dvojicemi stolů a otočil se. Kráčel stále rychleji. „Zabil jsem několik lidí. Díval jsem se, jak příšerně umírají, abych z nich dostal to, co chci. Nikdo mi tu informaci zatím nedal. Čím víc myslím na to, co se stalo Emily, tím větší vztek se mnou cloumá. Nikdo mi nechce říct, kde Karen najdu. Jedině ona mi může prozradit, kde ten chlap je.“

			Stacey sledovala, jak jeho kroky nabírají frenetické tempo. Slova se z něj hrnula stále rychleji.

			„Stačí najít Karen a dozvím se, kde je. Teď Karen konečně mám. Potřebuju to vědět. Mám ji. Ona mi to poví. Tohle je ten cíl, ke kterému jsem celou dobu směřoval. Jsem tak blízko, že to cítím v kostech. Jen ona už stojí mezi mnou a člověkem, co tak hnusně ublížil mojí maličké sestřence a…“

			„Penne!“ okřikla ho Stacey. Netušila, o co se tady pokouší.

			Zastavil se a podíval se na ni.

			„Neodvezl ji nikam daleko, Stace. Netrpělivost a vzrušení ho nutily rovnou se do toho dát. Konečně dostal Karen, klíč ke všemu, a chtěl si ji rovnou vzít do parády. Měli bychom se zaměřit na místa poblíž posledního kontaktu. Kdybychom tak ještě věděli, co s ní měl v plánu…“

			„Vydrž chvilku,“ zarazila ho a on se zase posadil vedle ní.

			Znovu rozklikla článek o zraněních, která Chlapec X způsobil Emily.

			Popáleniny – ano.

			Vykloubení končetin – ano

			Poškození těla hlodavci – ano

			Údery cihlou – ano

			Kromě sexuálního útoku už zbývalo jen jediné mučení.

			„Penne, podle mě je tu možnost, že Jacob Powell stáhl Leanne z kůže.“
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Už bylo skoro sedm, když Bryant zastavil na parkovišti u McDonalda přibližně v místech, kde vysílač naposledy zachytil signál Leannina mobilu.

			„Šéfko, nevím, jak chceme…“

			„Tak si všichni zajdeme na skleničku a počkáme, až ji objeví někdo jiný, jo?“ utrhla se na něj.

			„Chtěl jsem říct, že nevím, jak sami dva zvládneme prohledat tak velkou oblast, ale poslužte si, jen do mě.“

			„Promiň, prostě jsem…“ Vtom jí zazvonil telefon.

			„Tak jo, Stace, pomoz nám nějak,“ řekla a přepnula na reproduktor. Věděla, že mobilní operátoři používají po celé zemi přibližně 23 000 vysílačů a při troše štěstí se tak dá prohledávaná oblast podstatně zúžit.

			„Ten signál nám dává asi čtyřkilometrový okruh kolem vysílače. Myslíme si, že ji neodvezl nikam daleko. Určitě se nemohl dočkat, až…“

			„Jasně, chápu. Tak kam máme jet?“

			„To je právě ten problém, šéfko. Myslíme si, že tentokrát mu bylo jedno, jestli to udělá vevnitř nebo venku.“

			„O čem to mluvíš?“ podivila se Kim.

			„Myslíme si, že napodobuje to, co se stalo Emily. Kromě znásilnění už zbývá jenom stahování z kůže…“

			„Aha, Stace,“ zarazila ji Kim a ucítila, jak se jí ježí chloupky na zátylku. Zrovna teď neměla zapotřebí představovat si, jakými hrůzami si Leanne prošla.

			„Takže tu máme Halfpenny Green.“

			Tam to Kim dobře znala. Malé letiště a vesnička obklopená pásem zeleně. Dovedla si představit, že otevřená krajina kolem letiště by ho mohla lákat. Jenomže bylo v provozu, a tak by riskoval, že ho někdo uvidí.

			„Dál.“

			„Pak lom v Seisdonu, před pár lety ho zavřeli. Je stranou a opuštěný.“

			„Ještě něco?“ zeptala se Kim. Čekala, jestli ji něco trkne.

			„Jako poslední tu máme opuštěné soukromé recyklační centrum ve Wombourne, pokud to chtěl udělat někde vevnitř.“

			„Pověz mi o něm víc.“

			„Je na Botterham Lane, odbočka z Bridgnorth Road. Kousek odtamtud je sádka a na druhém břehu kanálu průmyslová zóna…“

			„To je ono,“ vyhrkla Kim. „Sežeňte co nejvíc hlídek, ať prohledají ta ostatní místa i všechna další, kdybyste ještě na nějaká přišli, ale my jedeme do Wombourne.“

			Než to vůbec dořekla, Bryant už nastartoval auto.

			Kim věděla, že hledají jehlu v kupce sena, ale staré dobré postupy ji ještě nikdy nezklamaly. Vylučovací metoda doplněná o logickou úvahu je základní nástroj ve výbavě každého policisty. Jacob unesl Leanne za denního světla, a tak potřeboval místo, kde ho nikdo neuvidí. Průmyslová zóna naproti pak přehluší veškeré zvuky.

			Zatím všechno, co udělal, mělo nějakou spojitost s jeho sestřenicí, a tak se spolehla na to, že blízkost kanálu měla i pro něj symbolický význam.

			Pevně věřila, že míří na správné místo.

			Měla jen strach, co najde, až tam dojede.
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„Hlídky na zbylé dvě lokace vyslány,“ řekla Stacey a položila sluchátko. Cítila, jak se jí návalem adrenalinu mírně chvěje ruka. „Prověřím ještě další možnosti o něco dál. Pro případ, že ji nenajdou. Co děláš ty?“

			„Procházím trasu od Leannina domu k recyklačnímu centru. Doufám, že tu dodávku najdu na nějaké dopravní kameře, tím bychom si potvrdili, že jsme šéfku poslali správně.“

			„Dobrý nápad,“ řekla Stacey.

			Věděla, že mohli sami vyrazit na ostatní místa, ale ve skutečnosti budou užitečnější tady, kde můžou operativcům poskytovat podporu. A chtěla sobě i Pennovi chránit zadek pro případ, že se ohledně té vzdálenosti spletli. Pokud šéfka v recyklačním centru nic nenajde, chtěla pro ni mít v záloze další možnosti.

			„Mám ho!“ zařval Penn, až Stacey nadskočila a vlna adrenalinu, která v ní už zvolna opadala, se zase vzedmula.

			„Panebože, Penne, zklidni…“

			„V 9.45 dopoledne projel kolem dopravní kamery na Vicarage Road.“

			„A z mostu skočil kolem čtvrté, to měl hezkých pár hodin na to, aby ji mohl mučit.“

			„Mysleme radši na to dobré, Stace. Vypadá to, že šéfka míří na správné místo, no ne?“ prohlásil, aniž vzhlédl od monitoru. „Teď si vyjedu trasu od recyklačního centra k viaduktu a uvidíme, jestli nezjistím, v kolik odtamtud odjel.“

			„Můžu ti s něčím pomoct?“ zeptala se, když vtom jí zazvonila pevná linka.

			„Ano, Jacku?“

			„Konstáble Woodová, můžete přijít na recepci? Jedna paní chce s vámi mluvit.“

			„Zrovna mám dost práce,“ řekla. Musí přece vědět, že vysílají hlídky po celém nejbližším okolí.

			„Já vím, ale ona se nedá odbýt. Chce mluvit o Jacobu Powellovi.“

			„Kdo je ta paní?“

			„Ředitelka nějaké školy a myslí si o sobě, že je slavná zpěvačka.“

			Stacey zavěsila a vyšla z kanceláře. Když míjela Penna, tvářil se nespokojeněji, než se jí líbilo.
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„Podle Penna jsme na správné stopě,“ oznámila Kim, když ukončila hovor.

			Odhadovala, že k centru už to mají jen asi tři kilometry, a bezděky si držela palce. Každý kousek logiky jí říkal, že ta žena už je mrtvá, ale když udělal chybu jednou a nechal Sarah naživu, může ji udělat i podruhé. Jestli jste nějakým řízením osudu ještě naživu, Leanne, vydržte ještě chviličku, modlila se.

			Těžko zapírat, že si s Leanne nesedly, a třebaže na jejich vzájemnou podobnost nikdo, dokonce ani Bryant výslovně neupozornil, Kim si ji postupně začala uvědomovat. Ano, měla Leanne za zlé, že před nimi všechno tajila i v okamžiku, kdy to mohlo někomu zachránit život, ale zachovala by se na jejím místě jinak?

			Pořád ještě na tuto otázku nenašla odpověď, když Bryant odbočil na Botterham Lane.

			Soukromé recyklační centrum nevypadalo tak, jak si ho představovala. Čekala zchátralou budovu, sešlou věkem i užíváním.

			„Malá kapacita,“ přečetl jí myšlenky Bryant. „Provoz přestěhovali do většího areálu v Oldbury.“

			„Zastav tady,“ řekla. Zahlédla totiž mezi dvěma otřískanými a zprohýbanými kontejnery díru v plotě.

			„Nejspíš to můžu objet blíž ke…“

			„To by zabralo moc času. Vezmeme to odsud pěšky,“ prohlásila a vystoupila.

			Bryant prolezl dírou za ní, společně zůstali stát a prohlíželi si budovu, která mohla mít nějaké čtyři tisíce čtverečních metrů. Okolí vypadalo, jako by odsud všichni odešli v půlce směny. Vedle balíků papírového mulče stálo pár rudlů.

			„Fajn, ty běž doleva, já půjdu doprava,“ zavelela.

			„Psst…“ sykl a položil si prst na rty.

			„Proč? Buď ji najdeme, nebo ne, ale kde je vrah, víme, a tak můžeme klidně dělat kravál.“

			Uznal to přikývnutím a zamířil k západní straně budovy.

			Ona se vydala k té východní, k malým vstupním dveřím vedle dvojitých rolovacích vrat.

			Svítila si mobilem, ale nevšimla si plechovky na zemi. Ta se s rachotem odkutálela.

			Srdce jí vyletělo až do krku, než si vzpomněla, že tady přece není koho se bát.
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„Slečna Lennoxová?“ zeptala se Stacey a ukázala svůj průkaz.

			„Paní. Všechny ředitelky nejsou vyschlé staré panny.“

			Stacey hledala v jejích slovech nějakou stopu humoru, ale žádnou nenašla.

			Už otvírala ústa, ale Anna Lennoxová zjevně neměla náladu někoho poslouchat.

			„Ačkoli jste se mě pokoušela svévolně zastrašovat, přinesla jsem vám složku Jacoba Powella, a to hned, jakmile jsem od školní rady získala svolení jeho osobní údaje poskytnout.“

			„Paní Lennoxová, omlouvám se za svou nepřiměřenou horlivost, ale když vyšetřujeme závažný případ…“

			„Omluva, která obsahuje slovo ‚ale‘, není skutečná omluva,“ přerušila ji Anna a podala jí velkou obálku. „Zkopírovala jsem vám celý jeho spis. Musím se zeptat, zda to má nějakou spojitost s článkem na internetu, který zmiňuje ‚člena pedagogického sboru Ormiston Forge‘, který byl dnes předmětem policejního zásahu ve Stourbridge.“

			Stacey přikývla, ale nic neřekla. Opravdu se potřebovala vrátit ke svému stolu a být k dispozici šéfce. Tady se už nic víc nedozví. Když teď znali vztah Jacoba Powella k Emily Harrisové, tyhle dokumenty už jim k ničemu nebyly.

			„On je… mrtvý?“ zeptala se ředitelka. Před posledním slovem polkla.

			„Je mi líto, nemůžu vám sdělit nic dalšího, dokud neinformujeme jeho příbuzné.“

			„Chápu. Můžete mi jen říct, jestli šlo o Liama? Trpí občasnými záchvaty…“

			„Ne,“ zavrtěla hlavou Stacey. „Váš suplent je naprosto v pořádku, aspoň pokud vím.“

			Žena svraštila čelo a Stacey se začal stahovat žaludek.

			„To musí být nějaký omyl.“

			Stacey ji nechala mluvit.

			Když jí ředitelka všechno řekla, Stacey se vrhla k recepčnímu pultu.

			„Podej mi telefon, Jacku!“ vykřikla.

			Uposlechl a ona roztřesenými prsty vytočila číslo Pennovy pevné linky v kanceláři.

			„Penne, máme problém.“

			„Máme dva, protože ten tranzit odtamtud vůbec neodjel.“
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Když se dveře otevřely, Kim zůstala jako přimrazená.

			V záři nouzového osvětlení se jí naskytl makabrózní pohled na Leanne Kingovou, polonahou a napůl v bezvědomí na pásovém dopravníku, který stoupal šikmo vzhůru jako eskalátor.

			Paže měla zkroucené přes okraje pásu a vespod spoutané.

			Vršek měla pořád na sobě, ale dolní polovinu těla obnaženou, až na obyčejné černé kalhotky.

			Osoba, která se nad ní skláněla, neslyšela Kim přicházet a jí ve vteřině došlo, jak se spletli.

			Liam Docherty je Jacob Powell.

			Rázem se jí vybavilo, jak se ve škole poprvé setkali. Nepředstavila je Anna Lennoxová. Učitel přišel do školní kanceláře, představil se, a potom ve třídě představil i svého asistenta. Prohodil jména, aby pátrali po nesprávné osobě. Musel vědět, že už má Leanne na dosah ruky a že mu tahle záměna dopřeje dost času, aby ji našel a dostal z ní, kde je Chlapec X. K omylu přispělo i to, že neměli žádné identifikační fotografie.

			Kim cítila, jak jí napětím vysychá v puse.

			Využila toho, že o ní dosud neví, zhodnotila situaci a málem sebou trhla, když spatřila zranění na Leanniných nohou.

			Nejméně na dvaceti místech rozeznala pruhy živého masa, kde měla strženou kůži. Jacob držel kovový hřeben se zuby sbroušenými do velmi ostrých hrotů, něco jako umělá zvířecí pracka s drápy.

			Zaryl jí hřeben do nohy, a když s ním sjel dolů, zuby za sebou zanechávaly otevřené rány. Potom hřeben posunul kousek doleva a stejným pohybem jí strhl svrchní vrstvu kůže.

			Leanne náhle otevřela oči, naplnily se bolestí. Její výkřik ztlumil roubík v ústech, ale kdyby mohl zaznít naplno, byl by to nepochybně nejpříšernější zvuk, jaký kdy Kim slyšela.

			Leanne začala prudce házet hlavou ze strany na stranu. Z utrpení v jejích očích bylo Kim na zvracení.

			Potom ji Leanne zachytila pohledem a na vteřinku ustala v pohybu.

			V očích se jí vystřídala celá škála emocí: naděje, zoufalství, úleva a nakonec se jí obličej zase zkřivil agonií.

			Jestli Kim dobře počítala, procházela si tímhle martyriem už nějakých devět hodin, a tak byla otázka, jak dlouho to ještě vydrží.

			Musela ho zastavit, ale jen tak vrhnout se na něj nemohla. Byl od ní dobrých deset metrů. Tím svým drapákem by Leanne mohl ve vteřině zabít.

			„Ztrácíte čas!“ houkla na něj. Podařilo se jí udržet silný, vyrovnaný hlas.

			Otočil se k ní a v jeho tváři se zračil mírný údiv, ale jinak působil zcela nevzrušeně.

			Přiložil zkrvavený drapák Leanne ke krku. „Stačí krok a zabiju ji,“ řekl klidně a Kim vůbec nepochybovala, že to myslí vážně. Tenhle muž už na své výpravě za pomstou strašlivě zavraždil čtyři lidi.

			Otřel si krev z hřebenu o džíny a trochu se pootočil, aby mohl pokračovat ve svém díle a zároveň na Kim koutkem oka viděl.

			Její přítomnost ho ani v nejmenším nevyvedla z míry. Ruku měl pevnou, když zvedl svůj nástroj k dalšímu dosud neporušenému místu na kůži. Kim se mockrát nesetkala s někým, kdo by byl tak dokonale netečný vůči bolesti, kterou působí, a on to navíc páchal přímo před očima policistky a nehnul ani brvou. Svým příchodem u něj nevyvolala žádnou změnu chování ani nenarušila jeho plán. Vtom se zarazil a vyndal Leanne roubík z úst.

			„Už mi řekneš pravdu?“

			„Nevím, kde…“

			Nedořekla to, protože jí ústa znovu ucpal.

			„Pořád si hraje na drsňačku. Nevadí, mám na to celou noc,“ prohlásil a pošimral ji drapákem po kůži, aby věděla, co přijde.

			Leanne se zaleskly oči strachem. Znovu zazmítala hlavou v očekávání bolesti, kterou už cítila přicházet. Musela mít pocit, že tohle utrpení trvá celou věčnost. Kim si v duchu zrekapitulovala všechno, co dělala během těch devíti hodin Leannina mučení.

			„Ona opravdu neví, kde Chlapec X je,“ promluvila opět. Potřebovala odvrátit jeho pozornost od drapáku a Leannina těla.

			Nástroj se přiblížil ke kůži.

			„Jacobe, já dokážu pochopit, čím si procházíte!“ zavolala na něj.

			„Jo, na to vám tak skočím. Nesnažte se do mě vcítit, inspektorko. Ničeho nedosáhnete.“

			„Můj bratr, dvojče,“ řekla, aby mu zabránila přejet drapákem po kůži. „Utýrali ho a zavraždili, když mu bylo šest let. Nemohla jsem tomu zabránit.“

			Něco v jejím hlase ho zarazilo, znehybněl. 

			Mluvila dál.

			„Víme, že Emily byla vaše sestřenka, ale hádám, že pro vás byla daleko spíš jako mladší sestra. Četla jsem o ní, Jacobe. Udělal jí strašlivé věci. S něčím takovým jsem se sama nikdy nesetkala.“

			„Dovedete si vůbec představit, jak se vám ty obrázky pořád promítají v hlavě? Jak tam věčně běží a vy je nemůžete nijak zastavit?“

			„Neměl jste o tom vůbec vědět,“ řekla Kim. Vždyť byl sám skoro ještě dítě. Sama taky měla vědět mnohem míň.

			„Snažili se to přede mnou utajit, chránit mě, jenže to bylo všude: ve zprávách, v novinách, lidi o tom mluvili, děti mě tím mučily. Dozvěděl jsem se všechno. Bez přestání jsem to v duchu viděl, ve dne v noci. Ve zlých snech.“

			Potřásl hlavou a sklouzl pohledem zpátky k Leannině noze.

			„Ano, noční můry jsou nejhorší,“ přisvědčila. „Mám je dodnes,“ přiznala upřímně. „A víte, které z nich jsou nejděsivější?“ nadhodila a ostřížím zrakem sledovala jeho ruku. „Když se vám zdá, že se to ve skutečnosti nestalo nebo že máte šanci to změnit, něco udělat, aby to tak nedopadlo. Že se to možná doopravdy nepřihodilo a byl to jen sen ve snu. Víte, jeden z nejkrutějších snů, jaký se mi kdy zdál, byl ten, ve kterém byl můj bráška pořád naživu a nikdo mi o tom neřekl. Bylo mi jedno, proč mi to neřekli i proč to přede mnou tajili. Nezlobila jsem se. Byla jsem jenom šťastná, že se mi vrátil. Dokud jsem se neprobudila.“

			Z jeho výrazu vyčetla, že i jemu se podobné sny zdávají. Takové jsou nejhorší, je to nejkrutější klam odpočívající mysli.

			„Jacobe, já chápu, proč jste udělal, co jste udělal,“ prohlásila a pravdu tak vystřídala holá lež. Nikdy nepochopí trýzeň, kterou způsobil lidem, co se na Emily žádného zločinu nedopustili. Oni za noční můry, jež ho pronásledovaly, vůbec nemohli.

			„Zjistili jsme, že jste se spřátelil s Amelií Dixonovou, abyste získal přístup k jejím finančním záznamům. Víme, že jste se dostal k seznamu adres chráněných svědků. Dokonce jste našel staré výplatnice a hledal jste jistou Karen.“

			Změna jména zachránila Leanne život. Až doteď.

			Měl ji rovnou před nosem, dokonce v den, kdy našli zavražděného Keitha Phippse, vyzvedla chlapce ze školy. Neuniklo jí, že i ji a její tým zmátla záměna jmen.

			„On je pořád naživu. Copak nechápete, jak mě to rozežírá zevnitř? Den za dnem žije, pod ochranou, hezky v pohodlíčku. Vím, že ani nešel do opravdového vězení. Psali to ve všech novinách. Za to, co udělal Emily, nikdy nezaplatil. Můžete mi říct, kde je nějaká spravedlnost?“

			„Nemůžu, Jacobe, protože to není spravedlivé. Ta, která zavinila smrt mého bratra, je taky pořád naživu, ale musím doufat, že od té chvíle nepoznala ani chvilku klidu.“

			Zamračil se, jako by chtěl slyšet víc. Když se s ním podělila o kousek svého příběhu, přestal přece jen nakrátko myslet na svůj.

			„Jenomže on to udělá zas. Musím ho zastavit. On se nikdy nezmění.“

			Kim byla toho názoru, že v tomhle má naprostou pravdu.

			„To se mýlíte, Jacobe,“ řekla. „Hlídají ho lidé, dobří lidé, a starají se, aby se to už nikdy nestalo.“

			Leanne skanula z koutku oka slza. Pochopila, co se jí snaží říct.

			Jacob zavrtěl hlavou.

			„To není žádná jistota. Musím to dotáhnout do konce a ona je poslední překážka, co mi stojí v cestě. Podle mě ví, kde je.“

			Trhnul drapákem a Kim viděla, jak se kůže v pruzích trhá. Leannin obličej se zkřivil strašlivou trýzní a ona pochopila, že od ní musí Jacoba s tím jeho drapákem dostat pryč.

			„Jacobe, přísahám vám, že neví, kde Chlapec X je. Přemístili ho, v zájmu jeho bezpečí. Ona neví kam.“ Odmlčela se. „Zato já ano,“ dodala, pak se otočila a zamířila ven.
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Kim se rozběhla a v hlavě jí zněla pouze modlitba, ať se za ní pustí. Musela doufat, že mu logika jejích slov dojde a že přesune pozornost od Leanne k ní.

			Zvuk těžkých kovových dveří za ní jí potvrdil, že uspěla.

			Ještě nikdy nemusela utíkat před vrahem.

			Potřebovala něco rychle vymyslet. Bryanta zavolat nemohla. Stejně by ji určitě neslyšel, a navíc si potřebovala udržet před Jacobem náskok.

			Rozhodla se to vzít okolo budovy proti směru hodinových ručiček. Bryant by se měl objevit z opačného směru: Jestli na sebe narazí, společně Jacoba přemůžou. Vsadila by se totiž, že ten svůj ohavný drapák si vzal s sebou.

			Fajn, takže se nesmí nechat chytit, dokud nepřijde pomoc, rozhodla se a zamířila za roh budovy.

			„Kurva,“ zaklela tlumeně, protože celý prostor ozářil bezpečnostní reflektor na zdi, což Jacobovi prozradí, kde přesně se nachází.

			„Dělej, Bryante,“ sykla a rozběhla se.

			Slyšela, jak kroky za ní zrychlují. Myslela, že venku bude mít větší šanci, ale teď už si nebyla tak jistá. Netušila, kde jsou. Jestli je tady těchhle světel na fotobuňku víc, budou ji prozrazovat.

			Vzápětí se ukázalo, že rozhodnutí stejně nemá ve svých rukou. Narazila totiž na třímetrový kovový plot, který jí bránil oběhnout budovu dokola.

			Krucinál, podařilo se jí urazit jen čtvrtinu cesty; po Bryantovi nebylo ani vidu, ani slechu.

			Zato Jacoba za sebou stále slyšela, a i když se na ni dotahoval, ještě ji nedostihl. Čidla, která rozsvěcela svým pohybem, ho jasně naváděla v jejích stopách.

			Co nejtišeji vklouzla zpátky do budovy identickými dveřmi, jen na opačné straně.

			Jakmile vkročila dovnitř, secvakla bezpečnostní světla a ona spatřila podobné zařízení jako to, na které narazila na protější straně provozu.

			Vodorovná třídicí linka se postupně zvedala k vyvýšené kovové plošině a od ní se prudce svažovala jako horská dráha a pokračovala k násypkám, do nichž měl padat odpad.

			Musela něco vymyslet. Šlo jí o to, aby Jacoba odvedla od Leanne, dokud ji nenajde Bryant a nepřivolá posily. Jakmile Leanne sundá roubík, řekne mu, že tam nebyla sama, a kolega se jí vydá na pomoc.

			Takový je aspoň plán, pomyslela si v duchu a rozhlédla se po nějaké skrýši. Šlo tu o čas a o to, jak Jacoba zdržet. Sice před ním získala nějaké dvě minuty náskok, ale věděla, že je jí v patách, a neměla nejmenší chuť nechat se rozmašírovat tím jeho drapákem.

			Dveře se otevřely. Jacob stál tři metry od ní. Svým váháním ten nepatrný náskok promarnila.

			„Kde je?“ zavrčel Jacob a rozpřáhl se drapákem.

			Byla v pokušení přiznat, že neví, ale nemohla riskovat, že se vrátí k Leanne. Netušila, jestli už ji Bryant našel.

			Vyskočila na vodorovný třídicí pás a začala šplhat po šikmé části, nohama se zapírala o výstupky mezi pásem a postranicemi. Lem kalhot se jí zachytil o vyčnívající šroub. Škubla nohou a zaslechla, jak se látka trhá. Jacob jí chňapl po chodidle a prsty škrtl o podpatek její boty. Kopla za sebe, ale netroufla si ztrácet čas ohlížením.

			Kde je sakra Bryant s těmi posilami?

			„Ty mi kurva řekneš, kde je,“ štěkl Jacob a začal šplhat po pásu za ní.

			Ignorovala strach, který ji tížil v břiše. Muž, který už byl jen kousek za ní, zavraždil čtyři lidi nepředstavitelně strašlivým způsobem.

			Právě se jí podařilo vyškrábat se na plošinu, když ji Jacob chytil vzadu za sako. Vrhla se vpřed, aby se mu vytrhla, a zastavila se jen kousíček od místa, kde scházel kus zábradlí. Přidržela se jeho zbytku, aby nespadla z desetimetrové výšky. Musela udělat vrávoravý krok vzad, aby nezahučela dolů.

			Jacob ji popadl za paže a přišpendlil ji celým tělem k zábradlí. Pravou pěstí ji praštil ze strany do hlavy.

			„Kde kurva je?! Musíš mi to říct.“

			Potřásla hlavou, aby se rozkoukala, v lebce jí bušila bolest. Držel ji oběma rukama, a tak se nemohla ani hnout. Jedinou zbraň měl on, ten svůj drapák.

			„Dejte mi ten drapák a řeknu vám to,“ vyhrkla.

			„Tohle chceš?“ zeptal se, sáhl do kapsy bundy a přimáčkl ji k zábradlí ještě víc, až se jí tyč zaryla do kříže. Modlila se, aby zábradlí její váhu udrželo.

			Zvedl ruku, v níž třímal drapák, a strčil jí ho přímo před obličej.

			„Tak já ti ho dám a ty mi pak povíš, kde je.“

			Uhnula hlavou a ještě víc se zaklonila, aby se dostala co nejdál od zbraně.

			Rychle využila toho, že jí zápěstí svírá už jen jednou rukou. Vytrhla se mu a bleskově ho chňapla za ruku. Surově ji zkroutila tak, že mu drapák mířil do dlaně, a pak ji veškerou silou, kterou ze sebe dokázala vyždímat, zmáčkla. Zařval, když se mu drapák zaryl do masa a začala z něj crčet krev. Pustil jí zápěstí, aby se mohl sám chytit za ruku, a s obličejem zkřiveným bolestí zavrávoral dozadu.

			Kim si příliš pozdě všimla, že levou nohou došlápl do prázdna. Okamžik hledal oporu a pak pozadu přepadl dírou v zábradlí.

			Odporně to žuchlo, jak jeho tělo dopadlo na zem.

			Kim se rozklepaly nohy. Zhroutila se na studenou kovovou plošinu. Nevěřila si, že se nezřítí mezerou za ním. Párkrát se pořádně nadechla, aby zklidnila bušení srdce.

			Zadívala se dolů na nehybné tělo, když vtom se rozletěly dveře a dovnitř vpadl Bryant se čtyřmi strážníky.

			Ti hned běželi dál, ale její kolega zůstal stát a díval se na ni.

			Podle zbrunátnělé tváře a namáhavého dechu poznala, že sem dorazil, jak nejrychleji mohl.

			Zvedla ruku na znamení, že je v naprostém pořádku.

			On zvlnil rty ve vědoucím úsměvu, který říkal: „Jak jinak.“

			Muž na zemi zasténal a jí zaplavila celé tělo úleva. Konečně se mohla úplně uvolnit.

			Nechtěla, aby zemřel. Chtěla, aby se ze svých zločinů zodpovídal před spravedlností, a těšila se, až ho uvidí v soudní síni.
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Podívám se z okna jako každý den touhle dobou. Sedí na lavičce, moje stálice, moje vtělená blízkost. Spojnice s tím, kým jsem byla dřív. Srdce se mi svírá. Ta teskná touha jít za ní a všechno jí říct je dnes silnější než jindy. Fyzicky bolí, vychází to z břicha a sápe se k srdci. Chci cítit její objetí. Chci, aby mi řekla, že všechno bude v pořádku. Aby mě ujistila, že jsem udělala správnou věc. Jenomže to nejde.

			Zleva k ní přichází žena. Má nemožně vysoké podpatky a nemotorně se na nich kymácí, jako by mohla každou chvíli spadnout.

			Neznám ji, ale vím, že je to reportérka z Dudley Star. Celý týden jsem četla její články.

			Psala o mně.

			Nějak se jí podařilo zvrátit veřejné mínění. Povídá se o nových důkazech, o nové svědkyni. Ta jeho PR firma se od mojí vraždy veřejně distancovala.

			Zachvěju se, když mě znovu zaplaví příval vzpomínek. Pravačkou si zamnu levé rameno. Pak mi ruka mimoděk sklouzne níž a hledá svůj levý protějšek. Jazyk zarejdí v ústech a prozkoumává mezery. Části mého těla jako by neustále pátraly po těch, které už jeho součástí nejsou. Oddělila jsem je a spálila se svým oblečením na zahradě vzadu za domem.

			Zuby šly snáz, než jsem čekala, a když se mi z úst vyvalila krev, otevřela jsem je dokořán a nechala ji odkapávat na zem. Jakmile jsem zavřela oči a zapáčila kleštěmi, bolest z nervů mi sežehla celé tělo. Myslela jsem, že mě připraví na to, co mělo následovat. To jsem se spletla. Na tu bolest, když jsem provedla první řez, mě nemohlo připravit nic.

			Škrtidlo jsem měla pevně utažené nad loktem. Čekala jsem skoro hodinu, dokud jsem neztratila veškerý cit po celém předloktí a v ruce až po konečky prstů. Pak jsem uchopila nůž a vybavila si všechno, co jsem si zjistila.

			Závěrečnou scénu filmu 127 hodin jsem viděla stokrát, prožívala jsem s Aronem Ralstonem okamžiky, kdy si uřízl ruku, která mu uvízla pod balvanem. Když jsem si ji pouštěla potřetí, už jsem ji nevnímala emocionálně, ale analyticky, jako žákyně. Přestala jsem myslet na člověka za tou bolestí a soustředila se pouze na postup.

			Načítala jsem články a lékařské studie o tom, jak se vyhnout kosti a přetnout kloub. Dozvěděla jsem se, že když ruku uříznu u lokte, budu muset řešit jen jednu tepnu místo dvou. Pochopila jsem, jak důležité je správně umístěné škrtidlo, aby se předešlo nadměrnému krvácení. Dočetla jsem se o čtyřech hlavních nervech, které se při správném provedení stáhnou do svalu. Četla jsem osobní zpovědi jiných lidí, co si v zájmu přežití uřízli končetinu. Přesně to jsem totiž chtěla udělat já.

			Pravačka se mi třásla, když jsem držela nůž nad loktem. Mám dost síly to uskutečnit? Snesu tu bolest? Nenašlo by se jiné řešení? Ale od chvíle, kdy jsem si udělala domácí těhotenský test, jsem věděla, že musím před Nickem nějak uniknout. Bylo mi jasné, že v násilí neustane, ani kdyby zjistil, že ve mně roste jeho dítě. Věděla jsem, že mě nenechá odejít, za žádnou cenu, a že by mě k němu dítě připoutalo už napořád.

			Zvážila jsem všechny možnosti a došla k závěru, že by si mě našel, ledaže by mě měl za mrtvou. A pak jsem pomyslela na ty dívky, které potká po mně, kdyby se mi přece jen podařilo zmizet. Vůbec jsem nepochybovala, že jednou nakonec někoho zabije.

			Musela jsem definitivně skoncovat se sebou i s ním.

			Jak jsem tam zápasila se strachem, před očima se mi vynořila Nickova rozzuřená tvář. Nebyla v ní ani stopa rozumu. Byla to tvář muže, který neuměl přestat a dál mě tloukl pěstmi a kopal do mě, i když mi z ran crčela krev. Tvář muže, který by jistojistě jednou zabil mě nebo moje dítě, ale nejspíš nás oba.

			Tahle myšlenka stačila, aby se nůž pohnul k cíli, a protentokrát jsem byla ráda, že dům stojí na samotě. Vykřikla jsem tak, že to muselo být slyšet na kilometry daleko. Znecitlivění bylo pouze dočasné a při druhém řezu už se cit zcela obnovil. Od té chvíle nebylo cesty zpět. Pouze kupředu.

			Myslela jsem na Douga Goodalea, lovce humrů, který si uřízl ruku v lokti, když se mu zachytila do navijáku.

			Myslela jsem na Billa Jerackiho, který si rybářským nožem uřízl v koleni nohu uvízlou pod spadlým balvanem.

			Věděla jsem, že to jde. Musela jsem jen zůstat silná a soustředit se.

			Při záchraně svého dítěte jsem přišla o matku, sestru i celý zbytek rodiny.

			Denně se trápím tím, jakou bolest a zármutek jsem jim způsobila, ale jinak to nešlo.

			Vrátím se do přítomnosti a dívám se, jak se máma otáčí k reportérce, která sedí na lavičce vedle ní, a objímá ji. Žena je z toho nesvá, ale nechá se.

			Máma se usmívá skrz slzy. I mně se po tváří skoulí slza. Ze všeho nejradši bych ji té bolesti zbavila, ale nejde to. Ne, dokud nebude Nick bezpečně za mřížemi.

			Pak možná najdu způsob, jak jí dát vědět, že jsem naživu a navzdory všemu jsem šťastná.

			Prozatím se ale skloním k postýlce a zvednu do náručí svoje děťátko. Přivinu si chlapečka k prsům a dám mu pusu na ochmýřenou hlavičku.

			Odnesu ho k oknu a něco mu v duchu slíbím.

			Jednou svoji rodinu pozná.
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Kim pohlédla přes prosklenou přepážku své kukaně na svůj tým, který různou rychlostí pracoval na zadaných úkolech s vyhlídkou na volné odpoledne. A že si ho všichni sakra zasloužili.

			Penn slíbil Jasperovi pečicí orgie, aby mu vynahradil ten týden dlouhých přesčasů a pozdních příchodů. Bryant zorganizoval pro Jenny jako překvapení víkendový výlet. Jenom Stacey jako by otálela a občas po Kim střelila pohledem.

			Jacob kvůli svým zraněním nebude ještě pár dní schopen výslechu, ale jeho pokoj střežili policisté a měl zlomené obě nohy, takže jim nikam neuteče.

			Odvrátila pohled od svého týmu a zadívala se z okna. Přese všechno, co napáchal, nedokázala Jacoba Powella nenávidět. Pevně věřila, že spravedlnost zvítězí a on už nikdy nevytáhne paty z vězení, ale zatraceně dobře chápala, co ho k tomu všemu vedlo. Strašlivé obrazy utrpení, které zakusila jeho sestřenka, mu pokřivily mysl. Už jen s tím by se mu žilo těžko, ale vztek a bezmoc v něm ještě násobilo vědomí, že ten, kdo to spáchal, nebyl za svůj čin ani pořádně potrestán, a teď ho navíc ještě ochraňují ti, kteří se ho tak pracně snažili dostat za mříže.

			Věděla, že nepříčetností se hájit nemůže. Všechny jeho zločiny byly do detailů pečlivě naplánované a dokonale provedené. Jako suplující učitel měl velkou volnost, nepatřil k žádné škole a neustále se přesouval z místa na místo.

			Z rozhovoru s Annou Lennoxovou vyplynulo, že to Liam Docherty tehdy tak kvapně prchl ze školy a objevil se až ve chvíli, kdy skočil ze Stambermillského viaduktu. Liam měl sklony k těžkým depresím, ale nikdo včetně Anny nevěděl, že podal ke školní radě anonymní stížnost na Jacobův podle všeho nezdravý zájem o jednoho studenta: Tommyho Phippse.

			Kim se domnívala, že když je ve škole uviděl, myslel, že přišli právě kvůli tomu, a utekl.

			Anna taky vysvětlila, že v její hádce s Jacobem před školou šlo o jeho nespolehlivost. Předčasně odcházel z hodin, které měl odučit, a na jiné se vůbec ani nedostavil. Měl zkrátka spoustu mimopracovních aktivit.

			Kim musela myslet na to, jak mohlo všechno dopadnout, kdyby Jacob tušil, že ta Leanne, která přijela vyzvednout chlapce ze školy, je žena, kterou hledá.

			Tou dobou Leanne ještě věděla, kde se Chlapec X nachází, přemístili ho totiž až potom. Nechala by se zlomit a prozradila by mu to? Byla by Sarah Lessiterová ještě naživu? Unikl by Dennis Burke skřipci? Byl by Dean Mullins ušetřen krysích zubů? Měly by tři životy cenu dvou jiných?

			Kim nepříslušelo přemítat nad hodnotou ztracených či ušetřených životů, ale věděla jedno: Leanne Kingová dělala svou práci a dělala ji dobře.

			Z nich dvou by kamarádky rozhodně nikdy nebyly, ale Kim nemohla potlačit zdráhavý respekt k ženě, která nemá žádný tým a dělá práci, o níž v podstatě nesmí mluvit. V mnoha směrech na tom není o nic líp než lidé, které chrání. Až na to, že ona to podstupuje dobrovolně.

			Když se dovolala do nemocnice, řekli jí, že Leanne převezli jinam. Policie už ji v zájmu jejího bezpečí přemístila. Ona však věděla, že Leanne se přese všechno uzdraví a vezme si na starost další rodinu, která bude potřebovat její ochranu.

			„Šéfko?“ promluvil na ni mezi dveřmi Penn a vytrhl ji z myšlenek.

			„Jo jo, jestli máš hotovo, dej si odchod,“ řekla a kývla ke dveřím.

			Popadl kabát a zpod svého stolu dvě nákupní tašky plné přísad na pečení.

			Ona se v duchu vrátila k tomu, co si tenhle týden všichni prožili, a nevyhnutelně jí na mysli vytanula Frostová.

			Málokdo ji dokázal překvapit, ale Frostové se to v několika posledních dnech rozhodně povedlo. Setkání s rodinou Trishi Morleyové v ní zažehlo oheň a napřelo její investigativní talent správným směrem.

			Jak se Kim doslechla, Ariane Debegorská se přihlásila jako svědkyně, čímž posílila pozici obžaloby, ale skutečný poklad představovala lékařská zpráva z italské nemocnice. Obhajoba Nicka Morleyho při minulém procesu bazírovala hlavně na faktu, že jeho manželka nic neohlásila. Jenomže ta neodbytná čmuchalka to našla.

			Sáhla po telefonu a vytočila reportérčino číslo.

			„Nazdárek, Stoneová,“ ozvala se Frostová. „Jak se má můj nejmilejší pejsek? Nestýská se mu po tetičce?“

			„Bez problémů vás nahradila pískací ještěrka, kterou jsem mu koupila, když jste odešla. V podstatě nepozná rozdíl.“

			Frostová se rozchechtala.

			„Poslyšte, Frostová,“ začala Kim a uvědomila si, že ony dvě si nikdy nepotykají.

			„Šetřete dechem, Stoneová. Vím, že mi chcete říct, jak jsem byla skvělá a jak jste ráda, že jsem protentokrát využila své schopnosti v zájmu dobra, a jak žasnete nad mojí houževnatostí a…“

			„Vlastně vám volám, protože jsem našla ve špinavém prádle vaše kalhotky a těch se nedotknu ani v protichemickém obleku.“

			Ticho.

			„Jo, vlastně jste to trefila, ale nesmíme se nechat zbytečně unést.“

			„Vážně mi voláte, abyste mi tohle řekla?“ opáčila Frostová šokovaně.

			„No, neváhám vám zavolat, když mě naštvete, a tak…“

			„Víte, Stoneová, veřejně bych to nikdy nepřiznala, ale nejste tak špatná, jak všichni…“

			„Ale jsem, a jistě si na to brzy opět vzpomenete, až mě příště budete otravovat na místě činu. Ovšem v této chvíli vám říkám, že jste odvedla zatraceně dobrou práci. A teď už dejte pokoj, nemám na vás zas tolik času.“

			Když to pokládala, slyšela, jak se reportérka kucká smíchy.

			Ve dveřích se objevil Bryant.

			„Už mám všechno hotové, šéfko.“

			„Dobře, tak alou ven a nezapomeň si kyblíček a lopatičku.“

			„Ehm… my jedeme do Cotswolds. Tam by mi k ničemu moc nebyly.“

			Když se otočil a zamířil ke dveřím, usmála se.

			Teď už tu zbyla jen Stacey a zase koukala jejím směrem.

			Kim vyšla ze své kanceláře.

			„Tak jo, Stace, vyklop to,“ prohlásila a vyhoupla se na Bryantův stůl. Kolegyně měla mít už hodinu hotovo. Pro to, že tu zůstala jako poslední, má jistě důvod.

			Když se Stacey se zadumaným výrazem zhluboka nadechla, Kim se snažila nedat na sobě nic znát.

			„Šéfko, já to nechci,“ vyhrkla Stacey.

			„O čem to…“

			„To povýšení. Já ho nechci. Nejsem připravená a nechci ho.“

			Kim se ulevilo, ne proto, že Stacey nestojí o povýšení, ale proto, že se její problém takhle snadno vyřešil. Chtěla ovšem vysvětlení.

			„Povídej.“

			„V posledních pár měsících se v mém životě událo hodně změn. Vdala jsem se, víte?“ zažertovala s úsměvem a z tváře jí postupně mizelo napětí. „Teprve s Devon začínáme. Je to vzrušující a děsivé a v tuhle chvíli zrovna nevím, jak to bude s mojí kariérou. Možná začnu uvažovat o dětech, rodině a tak. Nechci se pouštět do žádných kariérních změn, dokud si to neujasním, a přestupovat k jinému týmu, když v sobě nemám všechno dořešené, by…“

			„Stace, tím se nesmíš nechat od postupu odradit,“ zarazila ji jemně Kim. Věděla, že Stacey si ten poměr seržantů na jednoho inspektora taky spočítala.

			„Šéfko, nejsem zas tak naivní, abych si myslela, že tenhle tým zůstane pohromadě navěky. Když umřel Dawson, pochopila jsem, že jisté není nikdy nic, ale zrovna teď je moje pravé místo tady.“

			„Stace, podle mě…“

			„Nechte mě prosím domluvit, šéfko,“ přerušila ji Stacey odhodlaně. Kim si uvědomila, že k tomu potřebuje říct svoje.

			„Jsem šíleně pyšná na to, že podle vás na povýšení mám. Vážím si vaší důvěry a moc mě mrzí, že vás zklamu, ale…“

			„Stace, ty…“

			„Nechte mě domluvit. Nejsem připravená vést lidi. Jít ostatním příkladem. Když mě něco naštve, chci křičet. Když mě něco rozesmutní, chci brečet. Chci být svobodně sama sebou. Ještě jsem si nevypěstovala tu vnitřní sílu, abych dokázala pro dobro ostatních skrývat svoje city. Vy mi určitě řeknete, že připravená jsem, a v jistém ohledu máte asi pravdu, ale já to nechci. Ještě ne.“

			„Můžu už mluvit?“ zeptala se Kim s úsměvem.

			„Promiňte, šéfko, jenom jsem…“

			„Nic se nestalo,“ zarazila ji Kim gestem ruky. „Rozvíjet tým, to patří k mojí práci. Co se znalostí a schopností týče, jsi na další krok v kariéře připravená bohatě, ale nebudu tě tlačit do něčeho, na co se ještě necítíš. Chci jen, abys věděla, že až ta chvíle nastane, máš moji naprostou podporu. Dobře?“

			Stacey zčervenaly oči a celá jako by splaskla úlevou.

			Kim odhadovala, že pro kolegyni tohle nebyl snadný rozhovor.

			„Myslím ale, že ti jedině prospěje, když se trochu víc podíváš do terénu. Takže na tebe nepřestanu tlačit, aby ses zlepšovala a čelila novým výzvám.“

			„Děkuju za upozornění, šéfko,“ přikývla souhlasně.

			„Ale ještě jedna věc, Stace. Vůbec jsi mě nezklamala. Když už, naopak jsi na mě udělala ještě větší dojem, že ses uměla postavit za to, co chceš.“

			Stacey vděčně přikývla.

			„Teď běž a užij si prodloužený víkend. Jsi přece vdaná.“

			Stacey si se smíchem posbírala věci a zamířila ke dveřím.

			Kim se vrátila do své kukaně a dopřála si sobecký okamžik radosti nad tím, že o Stacey ještě nepřijde. Ať už to kolegyně věděla, nebo ne, byla nedílnou součástí jejího týmu.

			Pořád se ještě usmívala, když jí zazvonil telefon.

			Číslo neznala, ale vzala to a přepnula na reproduktor.

			Z toho na celou prázdnou místnost zaburácel strojový hlas.

			„Máte hovor z věznice Drake Hall. Chcete ho přijmout? Pokud ano, stiskněte jedničku. Pokud ne, stiskněte dvojku.“

			Kim poskočilo srdce a pak se propadlo až do kalhot. Ve věznici Drake Hall znala jen jednu osobu.

			Doktorku Alexandru Thorneovou.

			Zarazila se s prstem nad klávesami s čísly jedna a dva.

			Ještě vteřinu váhala a potom se rozhodla.

			



PODĚKOVÁNÍ

			
			

Jako vždy musím na prvním místě poděkovat své partnerce Julie. Ke každé nové knize přistupuje s takovým nadšením a zápalem, jako by to byla úplně první. Nikdy ji neomrzí porady, záchvaty vzteku, provázení a povzbuzování, bez nichž se žádná taková cesta neobejde. Tyhle příběhy by bez ní naprosto jistě nikdy nevznikly.

			Děkuju mámě a tátovi, kteří o mně dál pyšně vykládají každému, kdo je ochotný je poslouchat. A za podporu vděčím i své sestře Lyn, jejímu manželovi Cliveovi a synovcům Matthewovi a Christopherovi.

			Děkuju Amandě a Steveovi Nicolovým, kteří nás v tolika ohledech podporují, a Kyleu Nicolovi, že hlásí výskyt mých knih odevšad, kde se ocitne.

			Chci poděkovat stále početnějšímu týmu nakladatelství Bookouture za jeho neutuchající nadšení pro Kim Stoneovou a její příběhy, zvlášť šéfredaktorce Claire Bordové, díky níž je redakční práce na každé knize nejen bezbolestná, ale dokonce příjemná. Má pro knihy nezdolnou vášeň a inspiruje mě, abych psala nejlíp, jak umím.

			Dále děkuju Kim Nashové (Mámě medvědici), která naše knihy neúnavně propaguje a chrání nás před světem, Noelle Holtenové, jejíž verva a vášeň pro naši práci nezná mezí, a Sarah Hardyové, která se za naše knihy taky bije, kdykoli má možnost.

			Zvláštní dík náleží Janette Currieové, která od samého začátku knihy o Kim Stoneové rediguje. Vyzná se v příběhu a zajišťuje mu tak návaznost, za což jsem nesmírně vděčná. Zvlášť musím zmínit i Henryho Steadmana, jehož dílem jsou úchvatné původní obálky, které úplně miluju.

			Díky fantastické Kim Slaterové, která je mi už spoustu let neskutečnou oporou a přítelkyní. Přestože sama píše vynikající romány, vždycky si najde čas na popovídání. Gigantický dík Emmě Tallonové, která mě žene dál legračními historkami a nekonečnou podporou. A také úžasným Renitě D’Silvaové a Caroline Mitchellové, spisovatelkám, které sleduju a hltavě čtu a bez nichž bych touto cestou nemohla jít. Nesmírné díky stále větší rodině autorů nakladatelství Bookouture, kteří mě den co den baví, povzbuzují a inspirují.

			Zvláštní dík Nigelu Adamsovi, vyšetřovateli požárů a bloggerovi par excellence, který mi poskytl svůj čas, odborné znalosti a pomohl mi s velmi důležitou rešerší.

			Hluboce děkuju Sarah Lessiterové, jež v dražbě nabídla nejvyšší částku za to, aby se po ní jmenovala postava v této knize, a věnovala tak štědrou sumu charitativní organizaci velmi blízké mému srdci.

			Navěky budu vděčná všem úžasným bloggerům a bloggerkám, recenzentům a recenzentkám, kteří věnují svůj čas, aby poznali Kim Stoneovou a sledovali její příběh. Tihle úžasní lidé se hlasitě ozývají a velkoryse sdílejí, nikoli protože by to byla jejich práce, ale protože to je jejich vášeň. Nikdy nepřestanu této komunitě děkovat, že podporují mě i mé knihy. Všem vám mockrát děkuju.

			Obrovitánské díky všem mým báječným čtenářkám a čtenářům, zvlášť těm, kdo si ve svém nabitém rozvrhu najdou čas navštívit mě na mém webu, facebookové stránce, na Goodreads nebo na Twitteru.
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